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महाकाविभारविदामोदरविरतिदम 
` किरातार्नुनीयम्‌ 


(तृतीयादिषष्ठसर्गान्तम्‌) 


(संस्कृतहिन्दीव्याख्या, संस्कृतकथासारांशादि- 
सहितपरीक्षोपयोगिसंस्करणम्‌) 
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प्रकाशकः । 
शारदा संस्कृत संस्थान 

सो0 27/59, जगतगंज,' वाराणसी-221002 
दूरभाष : (0542) 2204168 


(8 प्रकाशंकाधीन। 


अन्य प्राप्तिस्थान : - 
शारदाभवन 


डी0 36/44, अगस्त्यकुण्ड, 
वाराणसी-221001 
दूरभाष .: (0542) 2452037 


कम्प्यूटर संयोजन : 
विश्वनाथ कम्प्यूटर्स 


बी 30/1 आर0एन0, अस्सी पुल के पास, 
. जानका बाग कॉलोनी, लंका, वाराणसी, उ0 प्र0 
फोन : (0542) 2366183, पिन : 221005 ` 
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` “किज्वित्प्रास्ताविकम्‌ 


; महाकविमौलिमुकुटमणिभूत: किरातार्जुनीयप्रणेता महापुरुषः क:? 
कां वा वसुमतीमयमलमकरोत्‌? कतमद्वा कुलमनेन स्वजन्मनालंकृतम्‌? 
कस्य वावनीनायकस्य संसदनेन स्वप्रतिभाप्रभाभिरलम्ग्राकाश्यत ? ऐतिहासिक: 
कश्चित्रबन्धोञपीहासाद्यते न वा? कदा वायमिममिलामण्डलं मण्डयामास? 
कथं वास्य प्रवृत्तिरस्यां महाकाव्यरचनायाम्‌? कथञ्च व्यावहारिक विज्ञानम्‌? 
इयञ्च कृतिः कस्यचित्तुलामधिरोहति न वा? शास्त्रान्तरेपु पाण्डित्यं 
कियत्‌? कीटूशञ्च? कीदूशश्चास्यादर्शः? कीदृशी च काव्यप्रणयन-प्रणालि:? 
कं वावलम्ब्य प्रणीतमेतन्महाकाव्यम्‌? के वामुष्य कृतौ गुणाः, के च 
दोषा:? के चास्य .पूर्वकालिका: कवयः, के चोत्तरकालिकाः? अस्य 
टीकाकाराः कियन्तः, के च ते, अन्यापि काचिदस्ति न वा कृतिप्रवृत्ति- 
रित्यादिविषया यदि स्वल्पेऽस्मिन्‌ भागे समालोचिता भवेयुस्तदा नूनं 
ग्रन्थगौरवमापद्येतेति संक्षेपणेव किञ्चिदेवेहालोच्यते। अस्य॒ विस्तरस्तु 
“महाकविर्माघः महाकविर्भारविर्दामोदरश्च' इति स्वतन््रे प्रबन्धे सुविहित 
ति कमो ्रकनीयोऽयं तदीयमैतिह्ममधिजिगमिपुभिः पुरातत्तवान्वेपणविचक्षणैः 
:। कोऽयं महापुरुषः कतमश्चास्य देशः अयं महामहिमशाली 
नैकदिग्विदितकीर्तिमाली पुरातनकविविधातृप्रसवित्र्या भारतभूमेर्भूतिभूतो 
'दामोदर' इत्यभिधो महाकविर्भारविर्दक्षिणप्रन्तान्तगर्त 'अचळपुर' (एलिचुपुर) 
वास्तव्य आसीत्‌। bs 

कतमद्रा कुलमनेन' स्वजन्मनालंकूतम्‌:-कस्मिन्‌ वंशोऽयं समुत्पन्न 
- इत्यत्र यद्यपि सिद्धान्ततया किमपि प्रतिपादयितुं न शक्यते तथापि 
एतत्प्रबन्धनायकस्य नप्तप्रणीतावन्तिसुन्दरीकथासारस्यालोचनया (कौशिक' 
गोत्रावतंसस्य नासिक्य (नागपुर) प्रान्तान्तर्गतस्याचलपुर-(एलिचपुर) वास्तव्यस्य 
श्रीनारयणस्वामिन: कुलमळञ्चकारेति सुस्पष्टं प्रतीयत। 
कस्य महीपतेरास्थाने न्यवात्सीत्‌ः- असौ प्रथमं चालुकंयवंशीयस्य ` 
राज्ञा विष्णुवर्धनस्य ततो गाङ्गेयकुलावतंसस्य श्रीमतो दुर्विनीताभिधानस्य 
ततश्च पल्लववंशीयस्य राज्ञः सिंहविष्णोश्च संसदलमकरोत्‌। ` 
कथमस्य प्रवृत्तिर्महाकाव्यरचनायाम्‌- अस्यां महाकाव्यरचनायामस्य 
काचिद्विशिष्य प्रवृत्तिर्न प्रतीयते, कविकलाकौशख्यापनाय काव्यरचनापाट- 
वपरीक्षणायैव वा विरचितं भवेदित्यनुमीयते। यतो हि राजशेखरः 
काव्यकारपरीक्षणावसरे कविगणनायामेनमपि उल्लिलेख। तद्यथा- | 
“राजा कविः कविसमाजं विदधीत। राजनि कवौ सर्वो लोकः कविः 
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हर किञ्वित्रास्ताविकम्‌ 


स्यात्‌। - सः काव्यपरीक्षायै सभां कारयेत्‌। सा पोडशभि: 
स्तम्मैश्चतुर्भिद्गरिष्टा-भिर्मत्तवारणीभिरुपेता स्यात्‌। तदनुलग्नं राज्ञ: केलिगृहम्‌। 
मध्वसभ॑ चतुःस्तम्भान्तरा हस्तमात्रोत्सेधा समणिभूमिका वदिका। तस्यां 


राजासनम्‌। तस्य चोत्तरत: संस्कृताः कवयो निविशेरन्‌। बहुभाषाकवित्वे ` 


यो यत्राधिक प्रवीण: स तेन व्यपदिश्यते यस्त्वनेकत्र प्रवीणः स 
सङ्क्रेम्य तत्र तत्रोपविशेत्‌। ततः परं वेदविद्याविदः, प्रामाणिका, पौराणिकाः, 
भिषजो, मौहूर्तिका अन्येऽपि तथाविधाः। पूर्वेण प्राकृता: कवयः तत परं 
नटनर्तकगायकवादक-वाग्जीवनकुशीलवतालावचरा अन्येऽपि तथाविधाः 
-पश्चिमेनापश्रंशिनः कवयः। ततः परं चित्रलेप्यकृतो माणिक्यवन्धका 
वैकटिका: स्वर्णकारवर्धकिलोहकाय अन्येऽपि तथाविधा: दक्षिणतो भूतभापाकवयः। 
` तत परं भुजड्गगणिकाः प्लवकशौभिकजम्भकमल्लाः शस्त्रोपजीविनोऽन्येऽपि 
- तथाविधाः। 
तत्र यथासुखमासीनः काव्यगोष्ठीं प्रवर्तयेत्‌ भावयेत्‌ परीक्षेत्‌ च।' 
वासुदेवसातवाहनशू्रकसाहसाङ्कादीन्‌ सकलान्‌ सभापतीन्‌ दानमानाभ्या- 
मनुकुर्यात्‌ तुष्टपुष्टाश्चाश्य सभ्या भवेयुः। स्थाने च पारितोषिकं लभेरन्‌।. 
लोकात्तरस्य काव्यस्य च यथार्हा पूजा कवेर्वा। अन्तरान्तरा च काव्यगोष्ठीं 
शास्त्रवादाननुजानीयात्‌। 'मध्वपि नानवदशं स्वदते। काव्यशास्त्रविरतौ 
विज्ञानिष्वभिरमेत्‌। देशान्तरागतानाञ्चं विदुपामन्यद्वार सङ्गङ्कारयेदौचित्या- 
द्यावत्स्थितिपूजां च। वृत्तिकामांश्चोपजपेत्‌ संगृहणीयाच्च। पुरुग्ररताई,मेक 
एव राजोदन्वान्‌ भाजनम्‌। राजचरितञ्च राजोपजीविनोऽप्यनुकुर्युः। राज्ञ 
एव ह्यसावुपकारो यद्राजोपजीविनां संस्कारः। ` 
महानगरेषु च काव्यशास्त्रपरीक्षार्थ ब्रह्मसभा: कारयेत्‌। तत्र परीक्षोत्तीर्णानां 
ब्रह्मथयानं पट्टबन्धश्च। श्रूयते चोज्जयिन्यां काव्यकारपरीक्षा- 
इह कालिदासूमेण्ठावत्रामररूपसूरभारवयः। 
हरिचन्द्रचन्द्रगुप्तौ परीक्षिताविह विशालायाम्‌॥ 


दाहि च शास्त्रकारपरीक्षा- 
RC पाणिनिपिङ्गलाविह व्याडिः। 
वररुचिपतञ्जली इह परीक्षिता: ख्यातिमुपजग्मु: 
C.D. Dalal M.A. and Ananta Krishna Shastri remarks 
that after givinga very glowing picture of what an ideal 


poet should be and how he should daily conduct himself, 
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किरावार्जुनीयम्‌ ३ 


Rajashekhar says that a king ‘hold assemblies for the 
examination of the work of poet. 


116 should patronize poets, bocome the Sabhapati 
(President) like the acient king Vasudeva, Satwahan, 
Shudrak and Sahasank and honour and give donation to 
the poets whose works atand the rest.Assemblies of learned 
men (Brahmasabhal) should be held in big cities for 
examination of poetical and scientific works, and the 
successful should be conveyed in special- chariot . 
(Brahmarath) and should be crovned with a fillect. Such 
assemblied for examining in poetry were held in 
Ujjaini.Kalidas, Mentha, Amara, Rupa, sura, Bharavi. 
Harichandra and Chandragupta were examined here. 

Pataliputra was the centre for examination in sciences. 
It was after passing from here that Upavarsha, Varsha, 
Panini, Pingal, Vyadi, Vararuchi and Patanjal got fames as 
Shastrakaras. एतदीयम्‌ आ - 

-१- अत्रेदृशी जनुश्रुतिः श्रूयंते 
यत्‌-प्रतिभाप्रभार- आसीत्‌। अस्य जनकः 
श्रीधरः माता च सुशीलेति। असौ भृगुकच्छवासिनश्चन्द्रकीते्दहितरं 
रसिकानाम्नीमुपयेमे। अयं स्वजनकापेक्षया शांसत्रेषु सुधीसमाजेषु चाधिकां 
पाण्डित्यख्यातिमवाप। स्वां ख्यातिं विद्वत्ताञ्च नाह क या ४ 
लोन वा य न व | गृहे सभासु च भर्त्सन | 
सोऽपि. तिदद दैनन्दिनं व्यवहारं सदन पितृहत्यां प्रतिजज्ञे। 
एकदा रात्री प्रच्छन्नो भूत्वा उपरितनगृहकोणे समासीनो भारविः पितुः 
न आतल वा be निर्गमनकालं ल 
तूर्ष्णी तस्थो | तंता निर्शाथसमय पितु परस्पर विश्रब्धमालाप | 

सुशीलोवाच-आर्यपुत्र। भवतः "सर्वकालिक ति प 
भारविर््रित्राण्यहान्यनशनेनैवातिवाहयति औदासीन्यमवलम्बते च। भवतश्च. 
नायं प्रशस्यो व्यवहारः सुतश्च ते पण्डित इति।' ` 

श्रीधरस्तु-नात्र सन्देहावसरों यद्भारविर्न केवलं पण्डितः किन्तु 
` महापण्डित एव। अभिलषामि च एनमेकवाक्येन सर्व Bu 
विपश्चितोऽभिनन्देयुरिति परमहङ्कारितया उनतिशिखरं स 
जनोऽधः पातमनुभवत्येवेति मया तन्निरसनायैव केवलं तथोच्यते। कः 
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द्ध किञ्चित्प्रास्ताविकम्‌ : 


खलु मूढो निजसुतस्याभ्युदयं नाभिलषतीति प्रत्यवोचत्‌'। लच व 
पुत्रवात्सल्यमात्मनश्च तथाविधं गर्हितमाचरणमालाच्य टुः 
खसन्तप्तोऽभवत्‌। प्रभाते पितुरन्तिकमागत्य' पितृहत्याभिषलास्य 
प्रायश्चित्तमपृच्छत्‌। पित्रा च षण्मासान्‌ श्वशुरगृहवासोध्वादि। अनन्तरं 
भारविः सव॑मात्मचेष्टितमकथयत्‌। तदा पितायमेव प्रायरिचि्तीत्य- 
वधार्य्य तं ततो निवारयितुमैच्छत्‌। अन्यत्‌ प्रायश्चित्तं मूर्खाणां कृते, त्वं 
पण्डितः पश्चात्तापेनैव पापमुक्तो भवितुमर्हसीत्यादिकमनल्पमपि 
पितुर्जल्पनमनाकण्यैव भारविः श्वशुरसदनमगमत्‌। तस्य पत्नी रसिका' 
न त्रैवासीत्‌1 जामातुरागमनेन श्वशुरादयः सर्वे सुप्रसन्ना सना अभय: | 
000 अ भवेदयमित्यनुमाय तैस्तस्यं व समादरोऽकारि। 
परं तस्य षण्मासवासमाकर्ण्यं .आत्मनश्च दारिद्रयं पर्यालोच्य जामातरं 
गोचारणादिकर्मणि नियुज्य- रसिकां’ विहाय सर्वे देशान्तरमगमन्‌। स च 
प्रत्यहं गोचारणादिकायं सम्पादयन्नासीत्‌। वने यावदेकतो गावश्चरन्ति, ` 
तावदयं तरुतल आसीन आत्मविनोदार्थं किरातार्जुनीयं रचयितुम्‌ प्रवृत्तः। 
` प्रत्यहं रचितान्‌ श्लोकान्‌ कण्टकेन वृक्षपर्णेष्वङ्कयित्वा एकत्र स्थापयत्‌। 
एकदा तत्पत्न्या रसिकया व्ययार्थमर्थे याचिते भारविस्तद्दिनरचित- 
'मर्ध श्लोक पत्राद्धितं तस्यै ददौ। तया च तदादाय वर्धमाननाम्नो वणिजः 
पत्न्याः समीपं गत्वा विक्रीय उचिताऽ्थोऽलम्मि। वर्घमानपत््याऽपि 
अर्धश्लोकाङ्कितं तत्पत्रं शयनीयशिरः प्रदेशे नागदन्तकेऽस्थापि{!तदर्थ 
पति: किञ्चिदपि नावादि। वर्धमानस्तु सञ्जातगर्भा पत्नीमजानन्‌ तामेकाकिनां 
गृहेऽवस्थाप्य वाणिज्यार्थं देशान्तरमयासीत्‌। यथासमयं सा सुतमेकमसूत। 
वर्धमानोऽपि पञ्चदशवत्सरनन्तरं गृहं प्रत्याजगाम। अन्तःपुरं प्रविश्यैकशय्यायां 
पुरुपेणैकेन सह निद्रितां पत्नीमवेक्ष्य तां व्यभिचारिणी निश्चत्य सद्यो 
-रोषकपायितनयनः सन्‌ हन्तुमसिमुंदयच्छत्‌। तस्मिन्नसौ नागदन्तके लग्ने 
मर्मरीभूतध्वनिना किमप्यभिवदत्‌ तत्पत्रं शय्योपरि न्यपतत्‌। वणिक्‌ तद्‌ 
गृहीत्वा तत्राङ्कितं “सहसा विदधीत न क्रियामविवेकः परमापदाम्पदम्‌'' 
इति अर्धश्लोक वाचयित्वा हननानिवृत्य पलीं प्रावोधयत्‌। सा चोत्थाय 
 पतिमुद्रीक्ष्य परमानन्दिता सती सादरं प्रणनाम पुत्रञ्च “वत्स! उत्तिष्ठ, 
पिता तव समागतः, पश्य! प्रणम” इत्यवोचत्‌ अथ वर्धमानो विदितसकल- 
-वृत्तान्तस्तमर्धश्लोकमेव पलीपुत्रप्राणरक्षक विदित्वा प्रशंशंस। ततस्तस्य 
रचयि्मरं भारविं सादरमाहूय सत्कृत्य च ब्रहुधनं प्रददौ। अन्यच्च- 
२- मद्रासप्रान्तीय “गवर्नमेण्ट ओरियण्टल म्यानुस््रिटूस”” पुस्तकालयेन 
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किरातार्जुनीयम्‌ ५. 


मालावारपत्तनतस्तालपत्रलिखितम्‌ अवन्तिसुन्दरीकथा तथा अवन्तिसुन्दरीकथासार 
इति पुस्तकद्वयं समधिगतम्‌। एतस्य कीटकोरिकुट्टितत्वादति शीर्णत्वाच्च 
विलुप्तप्राय्‌ एवाधिको भागः। अत एव च यत्र तत्र वाक्यसम्बधोऽपि - 
सम्यङ्‌ न संघटते। ` 

अवन्तिसुन्दरीकथा गद्यमयी अपूर्णा च। अस्याः प्रारम्भे कतिपयान्‌ 
प्राक्तनकवीन्‌ साधारण्येनावर्णयत्‌ कविः। अवन्तिसुन्दरीकथासारः पद्यात्मकः। 
ग्रन्थान्ते च “इत्यवन्तिसुन्दरीकथासारे (अमुक्‌ः) परिच्छेदः” इति दृश्यते। 

अस्व च प्रथमे परिच्छेदे महाकवेर्भारवे: दण्डिनश्च विषये यत्किमप्ुपनिबद्धं 
कविना, तदश्रुतपूर्व सर्वथा नवीनम्‌ ऐतिह्योपयोगि च। अवन्तिसुरीकथा 
महाकवेर्दण्डिनः कृतिः। कथासार: कस्य कृतिरिति न ज्ञायते। अत्र च 
इत्थमालोक्यते- - - 

यत्‌ पुरा आसन्‌ काञ्चीजनपद्स्य पश्चिमोत्तरस्यां विदिंशि आनन्द- 
पुराभिधे नगरे कोशिकान्वया मध्यदेशे प्रसिद्धाः व्राह्मणाः। तेभ्य: केचन 
ततोऽभिनिःसृत्य साम्प्रतं प्रसिद्धे नागपुरप्रान्ते एलिचपुरं समभ्येत्य स्वावासं 
पर्यकल्पयन्‌। तेषु नारायणस्वामिनाम्नः कस्यचिदंशतो मेधावी भारविर्विद्रान्‌ 
कविर्दामोदर; सुतः प्रादुर्वभूव। स च तत्रत्येन विष्णुवर्दधनेन राजसूनुना 
प्रणयमन्वबघ्नात्‌। 

एकदा च मृगयां गच्छतामुना सह नीतो महाकविस्तत्र गहने कान्तारे. 
आहाराभावात्‌ क्षुत्क्षामकण्ठः कथमपि आत्मानं धारयितुम्‌ असमर्थो “मांसभक्षणं 
आपद्धर्म' इति मानसि चिन्तयन्‌ पशुपिशितमशित्वा कृच्छ्रेण प्राणान्‌ ररक्ष। 
ततश्च ततो विनिवर्तमानः स . तत्पापविमुक्तये मातापित्रोरन्तिकमगत्वा 
तीर्थयात्रामारेभे। तत्प्रसंगेनं च दिगन्तराणि भ्रमणशीलेन अन्वर्थाभिधानेन 
राज्ञा दुर्विनीतेन सह तस्य परिचयः समभूत्‌। न 

एवम्‌ एकदा राजसभायां सिंहासनासीन: काञ्चीनगर्या: पल्लववंशीयो 
राजा सिंहविष्णुरश्रुतपूर्वा- वीणयोपगीतां- र ु 


दवना द्य लिशम्‌। 

जगददयहत ल वपुर्नारसिंहं वः॥ 

इत्यायाँ शरुत्वा तत एव भारवेर्दामोदरस्येयमित्यवगत्य नैकोपायेन 
महता प्रयलेन कथड्कथमप्येनमात्मसादकरोत्‌। महाकविरपि लिया स्तस्यैव 
निकटे व्यतीयाय। अस्य च त्रय: पुत्रा। मध्ममं मनोरथं विहाय यम नमन 
न ज्ञायेते। मनोरथस्यापि चत्वार: पुत्रा:। एतेष्वपि नाम्ना केवलम्‌ एकः 
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६ किञ्वित्प्रास्ताविकम्‌, | हि 


सर्वकनिष्ठो वीरदत्त एव ज्ञायते। अस्य .सहधर्मचारिणी जाया गौरी। 
इयमेव दण्डिनामानं महाकविमजीजनत्‌। ` 
समयः महाकविरयं पष्ठशतंकात्प्राचीनः, पष्ठशतकमध्यभागभवः, 
सप्तमशतकारम्भभागोऽस्यैव वा मध्यभाग इति बहुधा बहवो विवदन्ते। 
केचन कालिदाससमकालीनोऽयमित्यपि मन्यन्ते। सर्वेषामतेषां मतपर्यालोचनया 
परस्परं विसंवदतां न कृस्यचिदेकस्यापि मतं निश्चेतुं शक्यते, तथापि- 
कतत सूक्ष्मेक्षिकया विचारे मते ममेदं प्रतिभाति नूनम्‌। 
जगद भारविराविरासीच्छष्ठ्या: शताब्द॒याश्चर्मार्धमध्ये || 
इत्येव तावत्संक्षेपतो वक्तुम्‌ पार्यते। ग 
व्यावहारिकज्ञानम्‌- अस्य व्यावहारिकं ज्ञानं नीतिनैपुण्यज्व नीतिपूर्णपद्यरेव 
पदे पदे प्रतिपद्यते। तथाहि- क (३४ 
“सहसा विदधीत न क्रियामूं अविवेकः परमापदां पदम्‌ ।'' 
“व्रजन्ति ते मूढ़धियः पराभवं भवन्ति मायाविषु ये न मायिन:।” 
“स कि सखा साधु न शास्ति योऽधिपं हितान्न यः संशृणुते स कि प्रभुः।” 
“अवन्ध्यकोपस्य विहन्तुरापदां भवन्ति वश्याः स्वयमेव देहिनः।” 
““परैरपर्यासितवीर्यसम्पदां पराभवोऽप्युत्सव एव मानिनाम्‌।' 
“व्रजन्ति शत्रूनवधूय निःस्पृहा शमेन सिद्धिं मुनयो न भूभृतः।'” 
“अरिषु हि विजयार्थिनः क्षितीशा विदधति सोपधि सन्धिदूषणानि।' 
“निवसन्ति पराक्रमाश्रया: न विषादेन समं नृपश्रियः।'” 
“न महानिच्छति भूतिमन्यतः।'' 
““सुखमुज्झन्ति न धाम मानिन:।”” 
“अहो दुरन्ता बळवद्विरोधिता।'” 
“विचित्ररूपा: खलु चित्तवृत्तयः।' 
“न तितिक्षा सममस्ति साधनम्‌।'' 
“भवन्ति भव्येषु हि पक्षपाताः।'” 
“मोहं विधत्ते विषयाभिलाषः।'” 
“विश्वासयत्याशु सतां हि योग:।”” 
“प्रकृति: खलू सा महीयसः सहते नान्यसमुन्नतिं यया!” 
“सहते न जनाऽप्यधः 'क्रियां किमु लोकाधिकधाम राजकम्‌।'” 
. इत्यादिभिः पद्योर्विविधं विज्ञांनरहस्यं सकलनीतितत्त्वावगाहनज्व 
विशदीकरोति महाकवि:। कमवलम्ब्य प्रणतमेतन्महाकाव्यम्‌-एतद्धि सुप्रसिद्धं 
प्रसनार्थगम्भीरं राजनीतिसमलङ्कृतं महाकाव्यं श्रीमन्महाभारतीययनपर्वतो 
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किरावार्जुनीयम्‌ ७ 
इतवनमधितिष्ठतां पाण्डवानां वृत्तविशेषमवलम्ब्य स्वातज्येण विरचितम्‌। 
अत्र च किरातवेशधारिणो भगवतश्चन्द्रमौलेर्नरावतारस्य वीरशिरोमणेरर्जुनस्य 

च युद्धम्‌ ततश्च पाशुपतास्त्रलाभः प्रधानतयोपवर्णितः। एतच्च काव्यं 
किरातार्जुनावधिकृत्य कृतमित्यत: किरातार्जुनीयमित्यस्याभिधानमन्वर्थ प्रतीयते। 
CF सङ्ग्रहश्लोको यथा- 
ता मध्यमपाण्डवो भगवतो नारायणस्यांशात- 
स्तस्योत्कर्षकृतेः जि दिव्यः किरातः पुनः। 
शृङ्गारादिसोऽयमत्र विजयी वीरप्रधानो रस: 
` शैलाद्यानि च वर्णितानि बहुशो दिव्या्रलाभः फलम्‌॥ 


अस्य नायकोऽर्जुनः धीररोदात्तः रीयल, | 

| 80610 हा ।' शरद्वर्णनं, , दिव्यस्त्रीणां 
ट : सह विलासादिवर्णनं, सनध्यावर्णनं, चन्द्रोदयप्रसाधन-सुरतक्रीडा- 

जलकेलि-पानगोष्ठी-प्रभातादीनाँ वर्णनमतिशयरमणीयं काव्यानुगुणमेव। 

दशमे चाप्सरसां सविभ्रमैः कामकलाविलासैरपि न च्युते पार्थस्य 
लोकोत्तरं धैर्यं वर्णयन्‌ कविर्नायकं महावीरं प्रतापशालिनं, श्रुतवनतं, 
कुलीनञ्चावगमयन्‌ परमामुत्कर्पप्रौढ़िं पुपोष। 

संवादादिषु चोत्तरोत्तरं नायकस्योत्कर्षमेवावगमयतितरां महाकविः। 
साहित्यजगति लोकोत्तरा चित्रयुद्धवर्णनशैली प्रथमैवास्य महाकवेः। 

यद्यप्येतादूशीमेव दिंशमवलम्ब्य वर्णनपराः सन्त्यन्येऽपि महाकवयः, 
परं श्रेयोलाभस्तु .भारवेरेवेति न संशयावहमेतत्‌। 

अस्मिन्‌ प्रथमादिसर्गषटके च भारवेः सर्वाधिक: समुद्गारः प्रचण्ड- 

` पाण्डित्यस्य । भीमस्यो््जस्वलं वाक्यं दरपद्याश्च समरपक्षपातिन्या नीतिपरिप्लुता 

मन्युव्यवसायदीपिनीः गिरः क्षत्रियरमणीनां भारतीयानामनुगुणा एवेति परं 
प्रफुल्लते गौरवेण हृदयमस्माकम्‌। 
. -अयं महाकवी राष्ट्रदशां तदुपयुक्तमुपदेशञ्च प्रतिपादयन्‌ प्रतिभाति 
प्रतिभासम्पन्नो महाशयो देशदशानिदर्शकश्च। 

श्लोकाः यथा- 

“तावद्भा भारवेर्भाति यावन्माघस्य नोद्यः। 
उदिति नैषधे काव्ये क्व माघः क्व च भारविः।।'” 
“माघेन_ विघ्नितोत्साहा नोत्सहन्ते पदक्रमे। 
स्मरन्तो भारवेरेव कवयः कपयो यथा 1!” 
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८ किञ्चित्प्रास्ताविकम्‌ 


अत्र केचित्‌ माघस्य भारवितः प्रकर्षं समुट्गिरन्ति। केवलं बाह्याडम्बर- 
मुग्धचेतसः, चिकणतासम्मीरितदृशो न .जानन्ति नारिकेलफलमिवान्तः 
सरसप्रसन्नमधुरसरस्वतीस्रोतस आस्वादमलोकिक भारवः। ० 
" माघस्य पाण्डित्यं भारवेरपेक्षया विशिष्टमुपवर्णयन्ति। अस्य पुरतस्ते 
मंहाकविमेन सामान्यं सम्मन्वन्ते, नैपधकारस्य श्रीहर्षस्य च पुरत उभावप्येती 
रुद्रौ कीटपतंगाविवेति समर्थयन्ति। अहो! मोहपरम्पा। . 

माघस्तु कविरेवासीत्‌। तस्य च पदयोजनायां मधुरायामेवोत्कृष्टत्वम्‌। 
अन्येषु च विषयेषु सर्वत्रैवानुचकार कविकुलशिरोमणिं भारविमिति जानन्त्येव 
काव्यतत्त्वज्ञा भारविभारत्युपासकाः। - 

प्रतिसर्गान्तं माघे किरात इव श्रीशब्दप्रयोगं ऋतुवर्णनादिषु च शुद्धवैचित्र्य 
विनियोजयन्नपि महाकविर्माधोऽन्तः सरसाया भारवेभरित्या अनिर्वचनीयतां 
लोकोत्तरां. चमत्कृतिं तुलयितुं नालंबभूवेति नाविदितं विदितवेदितव्यामां 
तत्त्वविमर्शकानाम्‌। ४ 

भारविस्तु साहित्यदृष्ट्या व्यङ्गयगर्भत्वम्‌, कास र 
समुचितशब्दप्रयोगं लावण्यविलासितां ललनामिव प्रदर्शयन्‌ सर्वानप्यतिशेत 
महाकवीनित्यलमत्यधिक वाक्पाटवसंदर्शनेन। र 

सन्ति चैतस्य बह्व्यष्टीकास्तासु च मल्लिनाथटीकेव सर्वा अप्यतिशय्य 
वर्तत इति सर्व एव विपश्चितो जानन्ति। किन्तु केवलं मल्लिनाथटीकया 
पिपठिषूणां परीक्षोत्तितीर्पूणाञ्चच्छात्राणा सम्यग्लाभाभावेन, सुगमतया ` 
तत्वार्थमवगन्तुमिच्छूनां गृढाशयज्ञापनायैवैतत्‌ सुबोधिनीटीकासहितं श्रीमतीटीका 
सहितञ्च संस्करणं विविधैरुपयोगिविषयेः समलकृत्य प्रकाश्यते। 
मनुष्यजनसुलभदोपतया मतिमा्द्यादप्युर्वरितानवद्यान्‌ क्षमासारा विद्वांसः 
स्वयमपाहन्त्विति- ‘i 


श्रावणी २०६१ र विदुषां वशंवद:- 

शरदाभवनम्‌, अगस्त्यकुण्डम्‌ गौरीनाथपाठकतनुजन्मा 

वाराणसी-२२१००१ . विनोदरावपाठक: 
Ee 
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. तृतीयसर्गस्य सारांश: 


दैतवने वसन्त: पाण्डवाः वनेचरमुखात्‌ दुर्योधनस्योननतिं ज्ञत्वा 
चिन्तिता बभूवु:। द्रौपदीभीमश्च युधिष्ठिर युद्धाय प्रेरतिवन्तौ, 
युधिष्ठिरः तौ सहसा क्रियाकरणानिवारयति। तदा तत्र व्यासमुनि: समागच्छति। 
स: तस्य स्वागतं विधाय सुखासने उपवेशयति। तत: सुखोपविष्टं मुनिं 
महीपतिरागमनकारणं पप्रच्छ। ततो मुनिरुवाच। यद्यपि धार्त्तराष्ट्र: पाण्डवाश्च 
यूयं सर्व एव मे समाः, तथापि तेपामधार्मिकत्वं युष्माकं धार्मिकत्वं च दृष्ट्वा 
युष्मास्वव मे पक्षपातो जात:। अतो हितोपदेशं दातुं युष्मत्सकाशमागतोऽस्मि। 
विक्रमेण त्वया पृथिवी लभ्या। किन्तु भीष्मदोणकर्णादीन्‌ विक्रमेण जेतु 
न कोऽपि संमर्थः। अतस्तेभ्योऽधिकतरविक्रमलाभार्थमर्जुनेन साम्प्रतं 
तपश्चरितव्यमिति। तदर्थमर्जुनाय मन्त्रे दास्यामीति। ततो युधिष्ठिरनुमतोऽर्जुनो 
वेदव्यासान्मन्त्रं गृहीतवान्‌। अथ हिमाचलस्य यस्मिन्‌ प्रदेशे तपश्चरितव्यं, ` 
तत्र नयनाय इदानीमेव यक्ष एक आगमिष्यतीत्युक्त्वा अन्तरहिते व्यासे 
- यक्षस्तत्राजगाम । युधिष्ठिरादयोऽर्जुनविरहदुःखेन कातराः बभूवुः, सर्वपेक्षया 
अधिकं द्रौपदी तमुवाच। शत्रुकृतं टुविपहं परिभवं संस्मृत्य अस्मदर्थे 
व्याकूली मा RS । भगवानिन्द्रोऽस्मान्‌ रक्षिष्यति। त्वमप्रमत्तः सन्‌ तपः 
सिद्धये यतस्वेति। अथार्जुनो धनुर्वाणासिकवचानि धारयन्‌ यक्षेण सह 
हिमाचल प्रस्थितः। 


चतुर्थसर्गस्य सारांश: (कविकृतशरद्वर्णम्‌) 

पाण्डवंपक्षपाती व्यासो युधिष्ठिरं पराक्रमेण युद्धं जेतुमुपदिशति॥ . 
तदर्थञ्च अर्जुनं तपस्तप्त्वा पाशुपतास्त्रं लब्धुं प्रेयति। अर्जुनः यक्षेण 
सहेन्द्रकीलपर्वतं प्रति प्रस्थानं करोति। तत: चतुर्थसर्ग: आरभ्यते। चतुर्थसर्गस्य 
पूर्धि स्वकृतं शरद्वर्णनमुत्तरार्धे च यक्षकृतं शरद्वर्णनं कविनोपस्थापितम्‌। 
यक्षेण सहेन्द्रनीलपर्वतं प्रतिगच्छन्‌ अर्जुनः परिपक्वधान्येन पीतां कृषिभूमिं 
ददर्श। या शरदि नवयौवनामिव प्रतिभातिस्म। स्वच्छजले क्रीडातत्पराः 
शफर्यः तस्य मनो जहुः! सः सवारिजे वारिणि कमलस्य शोभां पश्यन्‌ 
अधिक तुतोष। क्वचित्‌ पट्मपरागैः मिलितं सफेनं पयः स्थलमिव 
प्रतिभाति स्म, किन्तु पाठीनमीनपरिवर्तनेन जलमिदमिति तेनावबोधि। 
शरदि प्रतिदिनं क्षीणत्वात्स्वल्पवेगवता जलेन कृततरङ्गेरेखं नदीपुलिनं 
` तरद्रितश्षौमवस्त्रमिव दृष््वर्जुनोऽधिकं तुतोष । कपोलावलम्बितमवतंसोत्पलं 
ेत्रकान्त्या विभूषयन्तीं धान्यरक्षिकां निरीक्ष्यार्जुनेन शरदः सार्थकता मेने। 
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७0 कथासार: 


सायंकाले: गृहं प्रत्यागच्छन्तः वत्सदर्शनायात्यन्तमुत्सुकाः गवा समूहाः 
तस्य मनः दर्शनोत्सुकं चक्रुः। तन्मध्ये जयश्रिया ` परीतः उच्चैः नदन्‌ 
वृषभः सविग्रहः दर्प इव दृश्यते स्म। हिंमशुभ्रैः गवा समूहः मुच्यमानं 
नदीपुलिनं गलद्दुकूलप्रियायाः जघनमिव तं कुलूहलान्वितं चक्रे 
सहजन्मबन्धुतां गतान्‌ गोभिः कृतानुकारानिव गोपान्‌ ददर्श। तत: त जाल 
दधिमन्थनासक्ता: गोप्यः तेन दृष्टाः ताश्च नर्तनासक्ताः वार इव . 
शोभन्तेस्म। ततः सः तेषु मार्गुप चलितः ये वर्षाकालिकीवक्रतां विहायेदानीं 
सारल्यं गता आसन्‌, रथचक्रेश्‍च तत्रस्थघनीभूतपङ्कम्‌ विभक्तम्‌ बभूव, जनानामति- 
सञ्चारेण च ते स्पष्टं परिलक्ष्यन्ते स्म। सः Fe ग्रामेषु गतः तेषु प्रतिगृहं 
लतागुल्माः प्रशस्तशान्तस्वभाववन्तः जनाश्च निवर्सान्त स्म। 

भकत | शरद्वर्णनम्‌- यक्षेण सहेन्द्रकीलपर्वतं प्रतिगच्छन्‌ 
अर्जुनः ना शरदः शोभां विलोक्य हृष्टो भवति। तं तथाविधं दृष्ट्वा 
यंक्षोऽपि अवसरोचितं शरद्वर्णनमुपस्थापति-हे पार्थ शुभेन भाग्येन जीवनमिव, 
जगतः क्रिया: फलैः कृतार्थन्तीस्वच्छजलवतीयं शरत्‌ ते विजयलक्ष्मी 
विस्तारयतु। कालेऽस्मिन्‌ यद्यपि न सन्ति गृहीतेन्द्रचापाः मेघमाला: नैव 
बलाकापङ्क्तयः तथापि नभः उत्कृष्टां शोभामादधाति। वर्षारूपपत्लौः 
गतेऽपि विद्युघपसुवर्णसूत्ररहितैः मद्ूरूपैः स्तनैः a es 
तनुता न राजते इति न। अपि तु राजत एव “गुणा: : 
न संस्तव:”” इत्युक्तिं प्रमाणयन्तः जना: मयूरस्य केकां विहाय उन्मदहंसनिस्वनं 
` प्रति आकृष्टकर्णाः सन्ति। ऐते फलपरिपाकपिङ्गा धान्यवृध्षाः क्षेत्रजलं 
विकसितं गन्धज्ञापितं नीलोत्पलमाघ्रातुमिव नमन्ति। 


कमलिनीकान्त्यानुरञ्जितं कमलदलत्विषा मिश्रितं कलमाग्रैः पीतीकृतं 
जलमिदानीं इन्द्रधनुषः खण्डमिव प्रतिभाति। इमा: वनराजियोषितः सप्तपर्णरजः 
उत्तरीयमिव विकसितवनवृक्षं चक्षुरिव दधतीः पुष्पैः सहासाइव प्रतिभान्ति। 
गोष्ठं प्रतिगच्छन्त्यः अमूः धेनवः क्षरन्ति ऊधांसि अर्भकेभ्य उपायनानीव 
प्राययन्ति। एकत्र मयूरध्वनिभिरप्युत्कृष्टतरं गोपाङ्गनाभिः गीतं. गानमाकर्ण्यं 
मृगीणां यूथमतिक्षुधितमपि शस्यं न गृह्वाति। यथा प्रणतिपरोऽपि नायकः 
नायिकया तिरस्कृतः म्लानः सन्‌ पाण्डुतामुमैति। परागयुक्तवायुवेगेनेतस्ततः, 
हृताः भ्रमराः तथैव स्वगतिं निश्चेतुमसमर्थः यथा दुश्चरिताः पुरुषा: 
विपदागमे क्व गन्तव्यमिति न निश्चिन्वन्ति। इयं रक्तमुखां, हरिंद्वर्णा 


/ 
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किरातार्जुनीयम्‌ ११ 


शुकावलिः मुखे कलमशिखाः विभ्रतीः इन्द्रधनुः शोभामनुगच्छति। 
इत्थं यश्षेणोक्ते सति क सति भया मेधनिचय इवाद्रिजः हिमालयोऽदर्शि। 
: नीलवनप्रदेशैयच्छादितं शुभ्रं हिमालयं दृष्ट्वा. नीलाम्बरस्य शोभां संस्मार। 


पञ्चमसर्गस्य सारांश: (कविकृतं हिमालयवर्णनम्‌) ल 
__व्यासाज्ञया यक्षेण सह हिमालयं प्रति प्रस्थितोःर्जुन: शरद: को 
तन्निकटमाययौ। पञ्चमसर्गस्य पूवर्धि कविरुत्तरा्धे च यक्ष: नगाधिराजे 
चित्रितवान्‌। अर्जुन: हिमालयमभिययो, स च हिमालयः एकतः सूर्येण 
प्रकाशित: अन्यत्र नेशतमसावृत: साट्टहास: गजचर्मधारी शिव इवासीत्‌। 
अत्युन्नतस्य तस्याधोभागे भूकोलवासिन: मध्येऽन्तरिक्षचारिणः शिखरेषु 
स्वर्गवासिनः गृहाणि कृत्वा न्यवात्सुः। स: हिमालय: धवलशिखरैः 
औन्रत्येन च शरन्मेघनिचयमपि लघूकरोतिस्म। वर्षानन्तरं श्वेतवर्णै: 
तडिद्विहीनै: शान्तध्वनितैश्च मध्येविलम्बमानै: मेघैः हिमालय: जातपक्ष 
इव प्रतिभातिस्म। तत्र क्वचित्‌ कदम्बकदम्बक दानवर्षि गजकुलमन्यत्र 
फणिव्याकुलं वकुलवनं पश्यन्नर्जुन: अग्ने गत:। तत्र विभिनवर्णानां 
मणिकिरणानां सम्मिश्रणात्‌ इन्द्रधनुः शुभ्रत्वाच्च शारदो मेघ: सादृश्यात्‌ 
पृथक्‌ न ज्ञायेते, मघस्य पृथक्‌ प्रतीतिस्तु तदैव भवति यदा सः गर्जति | 
स: हिमालय: शुचिमानसं सपत्नीक सगणञ्च शिवं सदा धारयति। अयं 
हिमालय: आकाशे प्रसृतान्‌ देवान्‌ तद्यानानि च स्ववनस्पंतिभि: प्रकाशयति, 
तं वनस्पतिज्चालितमग्निं दृष्ट्या शिवगणाः शिवकृतं त्रिपुरदाहं स्मरन्ति। 
- तस्यान्तःशिखरेभ्यः गंगा प्रवहति। 
यक्षकृतं हिमालयवर्णनम्‌ व्यासप्रेरितोर्ज्जुन: यक्षेण सह हिमालयमाभिययौ। 
हिमालस्यादृष्टपूर्व सौन्दर्यमवलोक्य सः तद्दर्शननिमग्नो बभूव। तत: 
नगदर्शनासक्तमर्जुनं सः यक्षः जगाद- अयं हिमालय: 
स्वशिखरैराकाशमसंख्यभागेषु विभाजयति, अयं दृष्टमात्र एव पापं निवारयति। 
अस्य विस्तारं पितामह एव जानाति नान्य:कोऽपि। अयं es 5 
सरादिभिरुद्दीपनैः तृप्तांमपि कान्तां पुनः सुरताय नोदयति। इदं 
* त्रिभुवनमस्यं समतां कर्तुं नार्हति अत एवाज्ञातमहिमा शिवोऽत्र सदा 
वसति। जन्ममृत्युरहितं परं पदमभिलपतां जनानां कृतेःत्र सद्ज्ञानं शास्त्रादिव 
मिलति। हिमालये वृक्षाः पक्षिभिर्व्याप्ताः पुष्पफलान्विताः जलं सकमलं 
शीतलाश्च नद्यः, मोदकारिण्यः सन्ति। अत्र आम्रपुष्पगन्धसदृशगन्धः 
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श्र कथासार: 


गजमद: अकालेऽपि कोकिलानुन्मत्तयति। अनेनैव देवासुराः समुद्रं ममन्थुः। 
अत्रैव शिवाशिवयोः पाणिपीडनमभूत्‌। अत्युच्चतयायं गिरिः समीपगामिनः 
सूर्यस्यासमय एवास्ततां कारयति। अस्मिन्‌ शप्पाणि, नित्यमेव हरितानि 
दृश्यन्ते, नौलकमलानि चः दिनावसानेऽपि नीलान्येय भवन्ति, तथा 
. सपुष्पाणां तरूणां पल्लवानि कदापि जीर्णानि न भवन्ति। अस्य परिसरेषु 
मृगीभिः हरिततृणभ्रमेणास्वाद्य परित्याक्ताः मणिभासः सूर्यकिरणैः सह 
मिश्रिताः सत्यो वर्धन्ते। अस्माद्‌ वायुनोत्थापितो कमलपरागः सुवर्णच्छत्रमनुकरोति। . 
अत्र प्रातः स्वर्गगंगायां स्नानायागतयोः पार्वतीपरमेश्वरयोः पदपङ्कितरुभयोः 
देहयोगं प्रकटयति। शुध्रकिरणैः व्याप्तदेहः वप्रक्रीडायै वर्तुलीकृतकायः 
शिववृपभः शंशाङ्कशङ्कामुत्पादयति। कैलाशेऽतर रलकान्तयः भिनमेघमण्डलेऽपि 
शरत्समये इन्द्रधनुः शाभामुत्पादयन्ति। - 


असौ सुवर्णकान्तिप्रसारक: इन्द्रकीलपर्वतोऽस्ति। अस्मिन्‌ वायवः 
परस्परसंसक्ताः लताः यदा पृथकृकुर्वन्ति तदा सूर्यक्रिरणैः द्विगुणं 
` प्रकाशमानास्तटभूमयः विद्युद्विलासमनुकुर्वन्ति। अत्र शान्तोऽपि भवान्‌ 
व्यासनिर्देशेन क्षात्रधर्मे वर्तमानोऽप्रमत्तः सन्‌ तपः करोतु। आश्वा इव 
तवेद्धियाणि स्ववशानि सन्तु, शङ्करः तपः क्लेशं परिहरतु लोकपालाश्चानुष्ठानं 
सफल कुर्वन्तु। इति हितकारकं प्रियवचनमुक्त्वा सः यक्ष: स्वस्थानं प्रतिनिवृत्त:। 


` षष्ठ्सर्गस्य कथासार: अर्जुनस्य पर्वतारोहणवर्णनम्‌ 
व्यासाज्ञया तपस्तप्त्वा पाशुपतास्त्रं लब्धु यक्षेण सह त प्रस्थित: 
अर्जुन: हिमालय प्राप। यक्ष: तं यथोचितमुपदिश्य स्वस्थानं 
अर्जुनस्तमारुरेह। सः सौम्यविद्रहोऽर्जुनः तमिन्द्रकीलपर्वतं तथारुरोह यथा . 
विष्णुः गरुडमारोहति। भ्रमरझंकारात्मकं विजयशब्दं कुर्वन्तः वायुप्रेरिताश्च 
वृक्षाः अर्जुनोपरि पुष्पवर्षणं चक्रु:। शीतलमन्द सुगन्धा वायवः तं 
मित्रमिवालिलिङ्टः। सः पुरः भग्नोन्नतदेवदारुढुमे गंगाजलाधे वानीरवनविहितां 
प्रणतिं ददृशे। अर्जुनः सर्वतः कमलरेणुपाटलितं कदम्बसमूहं चिरं द्रष्टुं न 
शशाक। तत्र यथा मनोगतं क्रोधादिविकारमाकृत्या स्पष्टं परिलक्ष्यते तथैव 
जलान्तर्गतमणीनां प्रभाः जलवीचिरञ्जनात्‌ स्वसत्तामर्जुनाय कथयामासुः। ` 
यथा काचिद्वधू: जागरणकाले जृम्भमाणा मुखं विवृणोति तथैव विकसिताग्रां 
मौक्तिकमणिनिकरान्‌ प्रकटयन्ती शुक्तिमर्जुनः ददर्श। स: स्वच्छजले 
प्रवाळलपातल्लवं दृष्ट्वा प्रिंयाधा रस्य स्मरणमकरोत्‌। अजगरस्य दीः 
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किरातार्जुनीयम्‌ १३ 
श्वासवायुभिराकाशे निक्षिप्तम्‌ शरदघनखण्डमिव जलसमूहं 
दृष्टवाऽऽश्चर्यमर्करोत्‌। ततः नदीः तीर्त्वा सोऽग्रे प्रचलित:। 

तपो वर्णनम्‌ व्यासानुचरो यक्षोरर्जुनं तपोऽनुकूलमिन्द्रकीलपर्वतं 
प्रापय्य प्रतिनिवृत्तः। अर्जुनं: इन्द्रकीलगिरिमारह् पुष्पभारावनतशाखैः वृक्षैः 
भूपितां वनप्रान्तभुवं प्राप। सः पर्वतः प्रतिशिखरं कुसुमितलता: बिभर्तिस्म, 
तस्य वनप्रान्ता: सफलवृक्षवन्तः आसन्‌। सोऽर्जुनस्य तपसानुकूलां स्थिरा 
मतिमकरोत्‌। अर्जुनः योगशास्त्रानुसारं चित्तवृत्तिं नियम्य तपो लग्नो 
बभूव। यथा चन्द्रोऽह्वादकत्वं धारयन्‌ प्रतिदिनं कलाभिरुपचीयते, तर्थवायमपि 
इन्द्रियनिग्रहात्मकमानन्दं धारयन्‌ पापमयमज्ञनं निवर्तयन्‌ प्रतिवासरं तपोरूपैः 
पुण्यैः वर्द्धतेस्स। सः पवित्रः सन्‌ ध्यानजपादिभिरुपासनाः कुर्वन्‌, स्वाभाविकं 
वीररसमागामिनं शान्तरसञ्च पुष्णती तेजसी युगपदेव बभार। मरकतसदृश: 
श्यामलवर्ण: पिङ्गलवर्णाः जटा: शिरसि धारयन्‌ स: अरुणकिरणव्याप्तशिखः 
तमालतरुरिव दृश्यते स्म। धृतायुधोऽपि सः रागद्वेपादिरहितः वन्यान्‌ 
पशूनतिशयेनानन्दितवान्‌। सर्वत्र प्रकतिरपि तत्रः तपोऽनुकूलतां चकार। सः 
विकसितं निमित्तकुसुमं दृष्टवापि विस्मितो नाभूत्‌, यतः जितेन्द्रियाणां 
धैर्यं न निहत्ति भावाः। 

अथ तस्य तप: प्रभावं दृष्टवा वनरक्षकाः इन्द्रपाशवे गता: कृतप्रणामास्ते 
वनेचराः पार्थतपोविपये सर्वमिन्द्रे निवेदयामासुः। तैरुक्तम्‌- हे देवराज 
धृतवल्कल: तेजस्विनामन्यतम इव कश्चित्पुण्यात्मा इन्द्रकीले विजयार्थ 
तपश्चरति। सः रिपुभयकारक वृहद्धनु: धारयति, तेन तपसा मुनयोःप्यतिक्रान्ता:! 
तस्मिन्‌ तपस्यति वायव: सुखदाः प्रवहन्ति, भूमिः कोमला, नभः स्वच्छं 
जातम्‌। पञ्चभूतगृणः सेवक इवास्य भक्तिं कुरुते। वन्याः पशवः तं 
सेवते, वृक्षाः करप्रचेयाः भवन्ति। सः पर्वतः त्वद्वत्तदाधीनः संजातः। 

इन्द्रः एवं यक्षवृन्दोक्तं चित्तानन्दकरं प्रियतनयस्यार्जुनस्य तपश्चरणं 
ज्ञात्वा स्वानन्दं मनस्येव गोपयामास। तदा इन्द्रः तमर्जुनं स्वभक्तं 
जानन्नपि अपरिचितस्येव तस्य तपोदाढ्य॑ परीक्षितुमप्सरस एवं जगाद हे 
अप्सरसः? भवत्यः कामस्यामोघानि अस्त्राणि सन्ति। पुरा जगति विकीर्णा 
रमणीयतामेकीकृत्य भवतीः सृजता विधात्रा जनसमूहः स्वर्गायोन्मुखः 
कृतः। भवतीभिः तत्र गत्वा तस्य तपोभङ्गः कार्यः। स तु न विरक्तः 
केवलं सुखार्थी तपस्यति, अतः तज्जये न शङ्कनीयम्‌। एवञ्च तज्जयो 
निश्चितः यतो हि स शत्रून्‌ निहत्यैश्वर्यमिच्छति, शस्त्रमादाय तप: 
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मोक्षार्थिमिः न क्रियते। महातेजसि तस्मिन्‌ तापसे भवतीभिः कोपविकारस्य 

शापादेः शङ्का न कार्या यतो हि यशोरक्षकाः नारीषु हिंसाबुद्धि न कुर्वन्ति 

एवमिन्दरस्याज्ञां प्रशंसा्च श्रुत्वा ता: अप्सरसः अतिप्रसन्नाः बभूबुः यतो 

हि-अधिकारनियुक्तस्य जनस्य स्वामिकृता प्रतिष्ठा कान्ति विस्तारयति। 
तृतीयसर्गस्थसुक्तीनां व्याख्या 

१- भवन्ति भव्येषु हि पक्षपाताः। 

So oh | महाकविभारविरचितस्य “किरातार्जुननीयं'” 
महाकाव्यस्य ्घृतास्ति। महर्षिः व्यासः कौरवपाण्डवयोरुभयोरेव 
कल्याणं वाञ्छतिस्म, किन्तु पाण्डावानां सौजन्यं दृष्ट्वा सः Fo पा 
पक्षपाती बभूव। एकदा पाण्डवानां वनवासकाले सः उत्कर्षवर्धनोपायं 
ज्ञापयितुं तेषां समीपे गतः। तत्र युधिष्ठिर तस्य स्वागतं 
विधायागमनकारणं पप्रच्छ व्यासः वीतस्पृहोऽपि कथं युधिष्ठिरपक्षपाती 
बभूवेति तं ज्ञापयति। झर 

व्याख्या-व्यास: कथयति हे राजन्‌! यद्यपि तपोधनानां बन्धुपु 
तुल्यरूपा वृत्तिरुचिता, किन्तु त्वदीयैः गुणेराकृष्ट: मे चेतः मां त्वत्पक्षपातिनं 
. विदधाति। यतोहि-वीतरागाणां-मोक्षार्थिनामपि, भव्येषु=दिव्येषु गुणवत्सु 
पक्षपाता: तत्पक्षोपकारकरणाभिलापाः, भवन्ति=संजायन्ते। 

२- हा योगा हि जयान्तरायाः प्रमाथिनीनां विपदां पदानि। 

संगौ- महाकविभारविरचितस्य किरातार्जुनीयमहाकाव्यस्य 
तृतीयसर्गादुद्धृतेयं सूक्ति:। महर्षिः व्यासः राज्ञः धृतराष्ट्रस्य दुर्गुणान्‌ ज्ञाप्य 
तस्य पराजयस्यानिवार्यत्वं युधिष्ठिरं' कथयति। 

व्याख्या-व्यासः कथयति- हे राजन्‌ यः धृतराष्ट्र: कुत्रापि राजनीतौ 
सन्देहे सति सदैव कर्णादिदुष्ट॒नृपानाश्रित्य कार्य करोति, तस्य धृतराष्ट्रस्य 
पराजयः निश्चितः। यतो हि असाधुयोगाःनदुष्टसंयोगाः, जयान्तरायाः= 
विजयविध्नस्वरूपाः (भवन्ति) तथा च, प्रमाथिनीनां=कष्टकारिणीना, 
` विपदां-आपदां, पदानिन्स्थानानि भवन्ति। 

३- प्रकर्षतन्त्रा हि रणे जयश्रीः। 

सन्दर्भप्रसंगौ- इयं सूक्तिः महाकदिभरविरचितस्य किरातार्जुनीय- ` 
महाकाव्यस्य तृतीयसर्गात्‌ समुद्धृतास्ति। व्यासः कौरवैः सह युद्धस्या- 
वश्यम्भावित्वं युधिष्ठिरं विज्ञाय, तमपि विपक्षवत्प्रकर्षमर्जयितुमुपदिशति। 
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व्याख्या- व्यासेनोक्तम्‌- हे राजन्‌! त्वया बलेन पृथिवी जेतव्यास्ति' 

किन्तु कौरवाः वीर्यास्त्रबळ॑: भवदपेक्षया श्रेष्ठा: सन्ति, अत: ' त्वयापि 
उत्कर्षोपाय: कर्तव्य: यतो हि-रणे-युद्धे, जयश्री :-विजयलध्र्मी: , प्रकर्षतन्त्रा- 

उत्कर्षाधीना भवति । > 
४- विश्वासयत्याशु सतां हि योग:। 

सन्दर्भप्रसंगौ- सूक्तिरियं महाकविभारविरचितस्य किरातार्जुनीय- 
महाकाव्यस्य तृतीयसर्गाट्ट्धृतास्त व्यासः युधिष्ठिससमथ्षमर्जुन॑ पाशुपतास्रप्राप्यै - 
निर्दिश्यार्जुन॑ हिमवत्प्रदेशं नेतुमेक यक्षमुपस्थापितवान्‌। अकस्मादागतो 
अपरिचितोऽपि सः यक्ष: पार्थ प्रति मित्रमिवास्वस्त: बभूव। एतदकस्मात्कथमिति ` 
जिज्ञासायां कविः कथयति। 

व्याख्या- मधुरभाषिणमर्जुनमपरिचितोऽपि सः यक्षः कथं मित्रमिव 
स्वीचकार? हिन्यतः, सतां=सज्जनानाम्‌ योगः=सम्पर्कः, आशुन्शीप्रम, 
श्वासयति-विश्वासमुपजनयति। 
५- मात्सर्यरागोपहतात्मनां हि स्खलन्ति साधुष्वपि मानसानि। 

सन्दर्भप्रसंगौ- महाकविभारविरचितस्य किरातार्जुनीयमहाकाव्यस्य - 
तृतीयसर्गादुद्धृतेयं सूक्ति:। व्यासाज्ञया हिमालये तपस्तस्तु जिगमिपुमर्जुनं 
द्रौपदी निर्दिदेश-यत्‌ त्वया एकान्तेऽपि सदा सावधानेन भाव्यम्‌। तस्मिन्‌ 
निर्बाधिऽपि देशे शत्रवोऽनिष्टमाचरितुं शक्यन्ते। तत्कथमिति प्रमाणयति 

व्याख्या- हे प्रिय! अस्मत्शत्रूणां कौरवाणां चित्तं रागद्ेपपूर्ण 
विज्ञाय त्वया तत्र प्रमादं नाचरणीयम्‌। हिऽयतः, मात्सर्यरागोपहतात्मनां- 
द्वेषप्रीतिटूषितान्त:करणानां दुष्टजनानां, ये च कारणं विव द्वेषं प्रीतिञ्च 
कर्वन्ति तेषां, साधूष्वपि=सज्जनेष्वपि अकृतपराहितेष्वपि, मानसानि-चित्तानि, 
स्खलन्ति=अपकुर्वन्ति। अर्थात्‌ र॒गद्रेषटूषितचित्ता: साधुष्वपि यदा विपरीतमाचरन्ति, 
तदा त्वं तु तेषां शत्रुः अतः त्ययूयपि ते स्खलितमनाः भविष्यन्ति। अत 
एव त्वया सदा जागरूकेण भाव्यम्‌। 


॒ चतुर्थसर्गस्थाः सूक्तयः 
६- न न [पद या न म ट 
` सन्दर्भप्रस पळ भारविरचितस्य किरातार्जुनीय- 


महाकाव्यस्य चतु । व्यासाज्ञया कद की यक्षेण सह तपश्चर्तु- 
मिन्द्रकीलपर्वतं प्रतिगच्छन्नर्जुन: मार्ग 5भूत्‌। सहगामी 


किरातार्जुनीयम्‌ (3-6), 2 
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. १६ सूक्तीनां व्याख्या 


यक्षः तं यदा शरत्सौन्दर्यावलोकनपरं ददर्श तदापृष्टोऽपि शरत्सौन्दर्यवर्णनपरों 
बभूव। यद्यपि “नापृष्टः कस्यचिद्‌ बरूयादि'` ति नीत्यनुसारं तस्यावश्यकतानास्ति 
तथाप्यवसरे प्रश्‍नं विना वक्तव्यं समुचितमेवेति कविरत्र प्रमाणयति- 
व्याख्या-यद्यपि सः यक्षः अप्रेरित एव शोभावर्णनपरो अभूत्‌ 
तथापि तस्मिनृकाले तस्येतत्कर्तव्यमपि समुचितमेवामीत्‌। हिनयतः, इङ्गितज्ञः 
आकारभावज्ञः चतुरो जनः, अवसरेन्क्तिकाले, न अवसीदति=अवसादग्रस्तो 
न brs मूकः न भवतीति भावः। 
७- न क्षते गुणम्‌। क 
सन्दर्भप्रसङ्गौ- इयं सूक्तिः महाकविभारविरचितस्य - 
` महाकाव्यस्य चतुर्थसर्गादुट्धृतास्त । शरत्सौन्दर्यवर्णनपर: यथ: “बकपड्क्तिरहितं 
` मेघविहीनमपि नभः .शरदि श्रियं धारयति तत्कथमिति पार्थं वर्णयति। 
व्याख्या- हे पार्थ! इदानीं यद्यपि स्वच्छा: बलाकापङ्क्तयः न 


सन्ति, नभसि नैव च सचञ्चलाः मेघमाला: विचरन्ति तथापि शरदियं . 


` स्वकीयां . श्रियं पुष्णात्येव हिन्यत: रम्यंच्रमणीयं वस्तु, आहार्यम्‌ 
आरोप्यमाणं .गुणं ताअ सा भिन्नं पदार्थ,न अपेक्षतेन्न वाञ्छति। 
८- गुणा: ऽधिकता न संस्तवं:। 
सन्दर्भः सूक्तिरियं महाकविभारविरचिस्य किरतार्जुननीयमहाकाव्यस्य 
चतुर्थसर्गादुद्घृतास्ति। इनद्रकीलपर्वतगमनमार्गे यक्षः शरत्सौन्दर्यं वर्णयन्‌ 


कथयति- इदानीं वर्षात्ययात्‌ श्रोत्रं मयूररुतं विहायोन्मदहंसनिःस्वनं श्रोतुं ` 


प्रवर्तते। तत्र हंसनिःश्वनस्य गुणा एव आवर्जने हेतवः। 


व्याख्या- हे पार्थ! इदानी यदस्माकं श्रोत्रं मयूररवं विहाय हंसरुतं . 


श्रोतुं प्रवर्तते तत्‌ हंसकलस्य गुणाः=पदार्थगतविशिष्टाः धर्माः अधिकृताः= 
अधिकारसम्पन्नाः भवन्ति, संस्तव:-परिचयस्तु न। अयं भावः कोऽपि 
पदार्थः गुणानाधारीकृत्य एव प्रियो भवति न तु केवलेन परिचयेन। 


पञ्चमसर्गस्य सूक्तयः 
९- मुखरताऽवसरे हि विराजते। ः 


सन्दर्भः- प्रस्तुतेयं सूक्ति: महाकविभारविरचितस्य किरातार्जुनीय- 
महाकाव्यस्य पञ्चमसर्गादुद्धृतास्ति। यक्षेण सहार्जुनः हिमालये जगाम । 


अर्जुनमद्रिशोभादर्शन=परं विज्ञाय सः यक्षः हिमालयवर्णनमारब्धवान्‌। तस्य 


तदपृष्टमापि वचनं न दोषायाभूदपि तु गुणायैव। यतोहि- 
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._ प्याख्या- 'नापृष्टः कस्यचिद्‌ ब्रूयात्‌”” इति वचनानुसारं यक्षस्य 
क हिमाळ्यवर्णनं नोचितं तथापि कथितनीतिवचनं न सर्वत्र संघटते। | 
तु हि- ला =वाचालता, अवसरे-प्रसङ्गे सति, विराजते=संराजते। 

" १०- लब्धुमसुखानि विनान्तरायैः। 

; सन्दर्भः- सूक्तिरियं महाकविभारविरचितस्य किरातार्जुनीयमहाकाव्यस्य 
पञ्चमसर्गादुदधृतास्ति। व्यासप्रेषितः यक्ष: पार्थमिद्रकीलपर्वतं नीतवान्‌ 
ततः सोऽर्जुनं तपश्चरणानुकूलमुपदिश्यान्ते प्रमादं परित्यक्तुमादिशति 
यतो ग पसत ने भाग्ये प्राय: श्रेय:प्राप्तिमार्गे विघ्ना: भवन्त्येव। | 
११- भृशमरतिं हि सद्विवियोगः। ` 

सन्दर्भप्रसङ्गौ- सूक्तिरियं महाकविभारविरचितस्य किरातार्जुनीय 
महाकाव्यस्य पञ्चमसर्गादुट्धृतास्ति। व्यासप्रेषितः यक्षः पार्थमिन्द्रकीलपर्वतं 
प्राप्य हितञ्च बहुश उपदिश्य स्वं धाम गतः। तस्य परावर्तनानन्तरमर्जुनः 
किमपि चिन्तातुरो बभूव। तत्कथमिति कविः समर्थयति- 

व्याख्या- सर्वगुणसम्पन्नोऽप्यर्जुनः यक्षवियोगेन कथं खिनमना 
जातः? इत्यस्य प्रश्नस्योत्तरे कविरुत्तरयति-हिन्यतः, सद्वियोग:- 
सज्जनविप्रलम्भः, भृशम्‌=अत्यन्तम्‌ अरतिंनअग्रीतिं अशान्तिम्‌, सन्धत्ते- 
करोति। सज्जनवियोगः किल वियुक्तस्य जनस्य हृदि अत्यन्तमरतिं 
करोति अत एवार्जुनोऽपि यक्षवियोगेन चिन्तातुरो बभूव। 

. षष्ठसर्गस्था: सूक्तयः 

१२- प्रणतिं बलीयसि समृद्धिकरीम्‌। ` 

सन्दर्भप्रसङ्गौ- प्रस्तुतेयं सूक्तिः महाकविभारविरचितस्य 
किरातार्जुनीयमहाकाव्यस्य षष्ठसर्गादुट्धृतास्ति। अर्जुनः इन्रकीलपर्वतं 
प्राप्य तत्रत्यशोभादर्शनपरो बभूव। तेनावलोकितं यन्महान्तः देवदारुवृक्षा: 
गंगाया प्रबलप्रवाहेणोत्पाट्य पातिताः सन्ति किन्तु नम्नीभूताः वेतसीवृक्षाः 
सुरक्षिताः सन्ति। एतञ्च कथमिति जिज्ञासायां कविः कथयति- 

व्याख्या- इन्द्रकीलपर्वते ता देवदारुतरवः सुरसरित्रवाहे भग्नाः, 
नम्रा वेतसवृक्षाशच सुरक्षिताः दृष्टाः। वेतसीनां रक्षायां कारणं स; 
बलीयसिन्बलवत्तमे रिपौ, युद्धापेक्षया समृद्धिकरीम्‌=कल्याणकारिणीम्‌, 
, प्रणतिमू-प्रणामक्रियाम्‌, ददर्शनदृष्टवान्‌। 
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१३- महते रुजन्नपि गुणाय नी 


सन्दर्भप्रसङ्गौ- सूवितरियं महाकविभारविरचितस्य किरातार्जुनीय . 


महाकाव्यस्य पष्ठसर्गादुट्धृतास्ति। इन्द्रकीलपर्वतस्य, गजभग्नानि तटानि 
ार्थस्यानन्दायैव बभूवुः। तत्कथमिति समयर्थयन्‌ कविः कृथयति। 
व्याख्या- वप्रकाडापरैः दन्तिभिः दन्तैः इनद्रकीलपर्वतस्य तटानि 
भग्नानि, तेन च तेषां मदस्रुतिः जातात: भ्रमर्य: मुदिताः बभूवुः। एतत्सर्व 
दष्ट्वार्जुनोऽधिकां प्रीतिं दधार। यतो हि-महानुन्त्रेष्ठ, रुज्‌ अपिन्कष्टं 
प्रापयन्नपि, महते-बृहते, गुणायन्उत्कर्पाय भवति। 
१४- किमिवावसादकरमात्मवताम्‌ 
सन्दर्भप्रसङ्गौ- इयं सूक्तिः महाकविभारविरचितस्य किरातार्जुनीयमहा 
काव्यस्य पष्ठसर्गादुट्धृतास्ति। तपः कठिनमपि तत्कष्टकरं नाभूत, तत्कथमिति 
कविरुत्तरयति- दे 
व्याख्या- इन्द्रकीलपर्वते दुष्करे तपसि संलग्नोऽप्यर्जुनः श्रान्तो न 
वभूव। यतो हि, आत्मवताम्‌न्मनस्विनाम्‌, अवसादकरमुनकष्टकरम्‌, किमिव 
भवाति? अर्थात्‌ किमपि न भवति। मनस्विनः कुत्रापि केनापि कारणेन 
खिन्ना: न भवत्ति। अर्जुनोऽपि महानतः सोऽपि तपसा खिंनो न बभूव। 
१५- किमिवेशते रमयितुं न गुणाः। . 
`  सन्दर्भप्रसङ्गौ- महाकविभारविरचितस्य किरातार्जुनीयमहाकाव्यस्य 
षष्ठसर्गात्‌ समुद्घृतेयं सूक्तिः। इ्द्रकीलपर्वते तपसि लग्नोऽर्जुनः आयु- 
धवानपि मृगान्‌ रञ्जयाञ्चकार। यतो हि- ु 
व्याख्या- गुणा:-दयादाक्षिण्यादय: गुणा:, कमिव=कं कं जनं 
रमयितुम्‌= आनन्दयितुं, न ईशतेन्समर्था न भवन्ति। अर्थात्‌ दयादिगुणासम्पन्नाः= 
जनाः सवनिव जीवान्‌ रञ्जयितुं शक्नुवन्ति तथैवार्जुनोऽपि स्वगुणप्रभावातत्र 
मृगादीन्‌ रञ्जयामास . ` र 
१६- (वशिनां) न निहन्ति धैर्यमनुभावगुण:। 


सन्दर्भप्रसङ्गौ- सूक्तिरियं महाकविभारविरचितस्य किरातार्जुनीय-' 


` महाकाव्यस्य षष्ठसर्गात्‌ समुद्धृतास्ति। तपस्यायाः काले तस्मिन्‌ पर्वते 
विकसितपुष्पाणि दृष्ट्वापि सः पार्थः विस्मितः न बभूव। यतोहि- 
व्याख्या- वशिनांःजितेन्द्रियाणां, धैर्यम्‌=धीरताम्‌ अनुभावगुणः= 
कार्यसिद्धिसूचकः अनुभावात्मकः गुणः, न निहन्ति=न विनाशयति। अर्थात्‌ 
येषां मन: इद्धियाणि च स्वाधीनानि भवन्ति तस्य धैर्यं केनापि शुभसूचकेनानुभावेन 
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कदापि न विचाल्यते। ते किल सम्पत्तौ विपत्तौ चंकरूपा भवन्ति। 
१७- नयवर्त्मगा प्रभवतां हि धियः। ` 
सन्दर्भप्रसङ्गौ- इयं सूक्तिः महाकविभारविरचितस्य किरातार्जुनीय- 
महाकाव्यस्य षष्ठसर्गादुट्धृतास्ति। इन्द्रनियोजिताः इन्द्रकीलपर्वतरक्षका 
_ यक्षा इद्धं पार्थस्य सुसम्पद्यमानायाः तपस्यायाः सूचनां ददुः, स्वसुतस्यार्जुनस्य 
निर्विघ्नां तपस्यां श्रुत्वापि सः मनस्युत्पन्नं हषं जुगोप। यतोहि- 
व्याख्या- प्रभवतांनप्रभूणां, स्वामिनां, घिय:-बुद्धय:, नयवर्त्मगाः= 
नीतिपथानुगामिन्यः भवन्ति। अयं भावः- स्वसुतस्यार्जुनस्य तपोवृत्तान्तं 
यक्षः थरुत्वापीन्द्र: स्वहर्ष जुगोप। हि स्वामिनः सदा नीतिपथमनुसरन्ति। 
नीतिश्चास्ति यत्‌-प्रभवः स्वसुखं दुःखं या भावैः कदापि नोद्घाटयन्ति 
तेन कार्यसिद्धौ विघ्नभयं न स्म्भाव्यते। 
१८- सुखसङ्गिनं प्रति सुखावजितिः। 
सन्दर्भप्रसङ्गौ- सूक्तिरियं महाकविभारविरचितस्यं किरातार्जुनीय- 
महाकाव्यस्य षष्ठसर्गाद्द्धृतास्ति। इन्द्र: पार्थस्य नियमस्थिरतांप रीक्षितुम्‌ 
अप्सरसः इन्द्रकीलपर्वत प्रेषितवान्‌। तेनोक्तम्‌- हे अप्सरसः! भवतीभिः 
तत्र गत्वा निर्भयं तपसि विघ्नं करणीयम्‌, विजयस्तु भविष्यत्येव। यतो हि- 
.. व्याख्या- सुखसङ्गिनम्‌=सुखाकाङ्घ्षिणं प्रति, अवजितिः=विजयावाप्तिः 
सुखान्सुखलभ्या भवति। अयंभावः इन्द्रः कथयति- हे सुन्दर्यः युष्माकं 
पार्थतपोविध्नप्रयासः निष्फलः न भविष्यति, यतो हि ये सुखमभिलषन्ति 
तेषां जयः सुखेनैव भवति। अर्जुनोऽपि सुखाभिलापी अतः तस्य 
जयोऽपि सुखसम्पाद्य एव। - 
१९- सम्भावना ह्यधिकृतस्य तनोति तेज: | 
सन्दर्भप्रसङ्गौ- इयं सूक्तिः महाकविभारविरचितस्य किरातार्जुनीय- 
महाकाव्यस्य षष्ठसर्गादुट्धृतास्ति। इनदरः देवानां समक्षमेव तासामर्जुनतपसि 
: विष्नकारिणीनामप्सरसां प्रशंसा कृतवान्‌। ताश्च प्रशंसाः श्रुत्वाधिक प्रसन्ना - 
बभूवुः। यतो हि- 
व्याख्या- अधिकृतस्य=उचितकर्तव्ये नियुक्तस्य सेवकजनस्य, 
सम्भावना=प्रशंसा, तेजः=कान्तिम्‌, तनोति=विस्तारयति। अयं भावं:- 
कर्तव्ये नियुक्तजनस्य प्रशंसा यदि स्वामिना क्रियते तदा सः सेवकः 
अंतिप्रसन्नतया कान्तिमान्‌ सञ्जायते। एवमेव ता अप्सरसोऽपि स्वामिनेन्द्रेण 
कृतां प्रशंसां श्रुत्वातिप्रसन्नतां प्रापुः। ` 
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२० - भारवेरर्थगौरवम्‌ 


भारवेरर्थगौरवम्‌ 
संस्कृत काव्य-परम्परायां सत्स्वप्यनेकेपु व 
काव्येषु महाकविभारविविरचितं “किरातार्जुनीयम्‌ 


` गण्यते। अलङ्काणदिसमस्तकाव्यतत्वोपनमिदं काव्यमर्थगौरवेऽन्यानि सर्वाणि ` 


काव्यान्यतिशेतेऽतः “भारवेरर्थगौरवम्‌” इत्याभाणकं काव्यालोचकसहृदयेषु 
परसिद्धमस्ति। प्रस्तावेस्मिनमुँ भारवेरर्थगैरवमभिलक्ष्य विचार्यते। 
कौरिचत्काव्यशास्रिभिः विशिष्ट शब्दार्थयोस्यैश्व रमणीयार्थप्रतिपादकस्य 
शब्दस्य काव्यत्वमङ्गीकृतंम्‌। एतदुभयविधकाव्यलक्षणलक्षितं किरातार्जुनीयं 
सर्वत्रैव शब्दार्थचमत्कृतिमादधानोऽप्यर्थचमत्काराधाने विशेषेणाल्पशब्देरगरवर्थ- 
प्रतिपादनेऽप्रतिमसामर्थ्यमावहति। न 
महाभारतीयमाख्यानमाधृत्यविरचितेऽस्मिन्‌ किरातार्जुनीये महाकाव्योचित- 
राजनीति-ऋतु-पर्वत-नदी-जलकेलि-सूर्योदय-सूर्यास्त-वनादीनां वर्णनानि 
विस्तरेणोपलभ्यते। - ः 
अनेकभूपतिबद्धसख्येनभारविणा राजनीतेर्गहनाध्यययनमकारि, तेनास्य 
गूढराजनैतिकासिद्धान्तप्रतिपादनपाटवं सर्वत्रैव समुल्लसति। अल्पैः 
शब्दैर्गरुतरगूढतात्पर्यवदुक्तिचातुर्यमत्र प्रतिपद्यमवलोक्यते। प्रथमसर्गे 
दुर्योधनस्य राज्यपालनपद्धतिमवगत्य समागतो वनेचरः स्वल्पैरेवशब्दैः 
युधिष्ठिरमखिल वृत्तान्तं निवेदयत्‌। यथा-स्थिरयशोऽभिलापिणा नृपनिनाततर्वाह्म- 
रिपुविजयपूर्वकमनलसेन सता स्वपौरुषं:विस्तारणीयमित्ययमर्थो बहुविस्तारेण 
प्रतिपादनमपेक्षमाणोऽपि भारविणाल्पैरर्थगुरुपदैः प्रतिपादितम्‌- 
कृतारिषड्वर्गजयेन ` मानवीमगम्यरूपां पदवीं प्रपित्सुना। 
विभज्यं नक्तदिवमस्ततन्दरिणा वितन्यते तेन नयेन पौरुषम्‌। 
Ei दुर्योधनस्य सर्वविधमुत्कर्षं विज्ञाय तेन पूर्वमवमानिता ज्वलत्प्रति- 
शोधभावनाभरितस्वान्ता पाञ्चाली यैर्वाक्यैर्युधिष्ठिरस्य मन्युमुद्दीपयामास 
तानि किंलाल्पान्यप्यनल्पार्थप्रतिपादनसमर्थानि भारवेरर्थगौरवाधानपाटवं प्रकटयन्ति। 
यथा- * ) 
अवन्ध्यकोपस्य विहन्तुरापदां भवन्ति वश्या:स्वयमेव देहिनः। 
अमर्षशून्येन जनस्य जन्तुना न जातहार्देन न विद्विषादरः ।। 
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किरातार्जुनीयम्‌ ` Rt 
` एवमेवान्यान्यपि पाञ्चालीप्रोक्तानि वचनानि भारवेरर्थगैरवाधानचातुरीं 
व्यज्जयन्तित ` ; 
विदितदुर्योधनोत्कर्षवृत्तान्तो द्रौपदीवचनोद्दीपितरोषो भीमो युधिष्ठिरं 
नीतिसमन्वितवचोभिः सद्यो युद्धाय प्रेरयन्‌ यदुक्तवान्‌ तदल्पमपि 
गम्भीरार्थव्यञजकतामादधत्‌ सहृदयान्‌. मोदयति। यथा- 
द्विषतामुदयः सुमेधसा गुरुरस्वन्ततरः सुमर्षणः। 
` न महानपि भूतिमिच्छता फलसम्पत्प्रवणः परिक्षयः॥ 
द्रौपदीवृकोदरयो: समरप्रवर्तनोन्मुखीं वाचमाकर्ण्यं शमाश्रयोनीतितत्ववेत्ता 
युधिष्ठिरस्तौ यैर्वचनैः सान्त्वयामास तानि किलं नीतिसारभूतानि 
ुर्वर्थमुपस्थापयति। यथा-- अ द 
` शिवमौपयिकीं गरीयसीं फलनिष्पत्तिमदूषितायतीमू। - ` 
विगणृय्यनयन्ति पौरुषं विजितक्रोधरया जिगीषव:।। 
अत्र विजिगीषुभिः पालनीयं कर्तव्यमेकेन पद्येन निर्धार्य भारविः 
स्वनीतिज्ञानगरिमाणं प्रकटयामास। - > 
मदमानसमन्वितस्य भूपतेर्विनिपातेऽवश्यम्भावीति सिद्धान्तमुपख्थापयता 
भारविणायेषामर्थगुरूणां' पदानां प्रयोगः कृतः तद्दर्शनीयमेव- 
मदमानसमुद्धतं नृपं न वियुङ्क्ते नियमेन मूढ़ता। 
अतिमूढ उदस्यते ` नयान्नहीनादपरज्यते जनः॥ 
` न केवलं राजनीतिव्याख्यानांवसर एव भारविणार्थगौरवमाहित- 
मात्मवचनेष्वपि तु प्रकृतिवर्णनप्रसङ्गेपि सः तथैवोत्कृष्यल्पवचनैः विस्तृतमर्थं ` 
बोधयामास। यथा शरद्र्णने- : 37 
'जगत्प्रंसूतिर्जगदेकपावनी 
व्रजोपकण्ठं तनयैरुपेयुषी। 
च्युतिं समग्रां समितिर्गवामसा- 
वुपैति मन्त्रैरिव संहिताहुतिः॥ 
एवमेव हिमवद्वर्णनेः भारविणा प्राकृतपदार्थानामुपमानतयोपन्यस्ताः 
पौराणिकपात्रविशेषा महतीमर्थगुरुतामापादयन्ति काव्येऽस्मिन्‌। यथा- 
इह दुरधिगमैः किञ्चिदेवागमैः i न 
सततमसुतरं - | 
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२२ | भारवेरर्थगौरवम्‌ 


अमुमतिविपिनं. वेद दिग्व्यापिनं 
| पुरुषमिव परं पद्मयोनिः परम्‌।। ess 
अत्र हिमालयस्योपमानस्य परमपुरुषस्य चोपात्तानि श्लिष्टविशेषणानि 
नाल्पमतिवेद्यतामावहन्ति। परिणतप्रज्ैशच विवेचितनिगूढंबरह्मतत्वमावेदयन्ति। 


` यथा च- 


-वीतजन्मजरसं परं शुचि। 
ब्रह्मणः पदमुपैतुमिच्छताम्‌। 
आगमादिव तमोपहादितः! 
ह सम्भवन्ति मतयो भवच्छिदः।। | 
अत्र हिमालयस्य मुक्तिथेत्रत्वं प्रतिपादयता भारविणा ब्रहाज्ञानिस्वरूपमेकेन 
श्लोकेनैवोपस्थापितम्‌। 
इन्द्रकीलपर्वते कठिनतपस्तपस्यतोऽर्जुनस्य स्वरूपं चित्रयता 
भारविणार्थगौरवाधानेऽतीव साफल्यमवाप्तम्‌। यथा- 
अधरीचकार च विवेकगुणादगुणेषु तस्य धियमस्तवतः। 
प्रतिघातिनी विषयसङ्गरतिं निरूपप्लवः शमसुखानुभवः।। - 
एवमेव सम्पूर्णेऽस्मिन्‌ महाकाव्येऽर्थगौरवालंकृताः श्लोका विराजन्ते। 
भारवेरर्थः गौरवं गूढताञ्चादधदपि क्लिष्टतान्नादधाति, नैव सहदयास्तस्मिन्‌ 
निमज्जन्ति तथा-तथा गूढार्थज्ञानजन्य मनोमोदमापादयति, अत एव 
तट्टीकाकारेण मल्लिनाथेन: सत्यमेवेंदमुक्तम्‌- 
नारिकेलफलसम्मितं वचः 
भारवेः सपदि तद्विभज्यते। 
स्वादयन्तु रसंगर्भनिर्भरं 
x सारमस्य रसिका यथेप्सितम्‌ ।। 
इत्थं भारविकाव्यं गुणालंकाररीतिवृत्तिसमन्वितं काव्यात्मभूतं रसं 
व्यञ्जयदपि विशेषेणाल्पवक्तव्येनानल्पार्थप्रतिंपादंनसामर्थ्यं धारयत्‌ कामपि 
अनन्यकविसम्भवां चमत्कारितां धारयति, अतः समालोचकसमाजे 
“भारवेरर्थगौरवम्‌”” इत्युक्तिः सविशेषं जागर्ति। 


2 
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` विश्वविश्रुतयशःस्तोमधवलीकृतधरातलस्य, अर्थगुरुपदविन्यासकुशल- 
शेमुषीकस्य, गूढराजनीतितत्वप्रतिपादनपटोः रम्यप्रकृतिचित्रणकलाकोविदस्य 
कविनक्षत्रकुलरवेः भारवे: “किरातार्जुनीयम्‌” इत्याख्यमेकमेव काव्यरलमंखिल- 
सहृदयसमाजमानन्दयति। काव्येऽस्मिन्‌ भारविणा समस्तकाव्यतत्वानां यथोचितं 
समावेशं विधाय तादृशी सरसता सम्पादिता यया मुदितस्वान्ता: समालोचकाः 
भारवेः कवित्वमविरतं प्रशंसन्ति। 

प्रकरणेऽस्मिन्‌ भारवेर्भाषां काव्यशैलीञ्चाभिलक्ष्य किञ्चिद्विचार्यते। 

भाषा- काव्यलक्षणनिर्धारणे काव्यशास्त्रणां प्रवृत्तिद्विधावलोक्यते। 
केचन शब्दार्थयोरुभयोः . काव्यत्वमामनन्ति परे केवलस्य विशिष्टस्य 
शब्दस्यैव काव्यतामङ्गीकुर्वन्ति। उभयत्रैव शब्दमाहात्म्यं न हीयतेऽतः 
सिद्धान्तितमिदं भवति यत्‌ं शब्दसन्वेशवैदग्धीं विनोत्तमकाव्य- 
काव्यसर्जनमसम्भवं भवति। प्रकारान्तरेणेदं वक्तुं शक्यते यत्‌ सभुचितभाषामृते 
काव्यं सहृदयसभाजितं न भवति। अतः सहृदयशिरोमणिनानन्दवर्धनेनाप्युक्तम्‌। 

सोऽर्थस्तद्व्यकितिसामर्थ्ययोगीशबन्दश्च कश्चन। 
यत्नतः प्रत्यभिज्ञेयौ तौ शब्दार्थौ महाकवेः।। 

भाषाज्ञानाय व्याकरणशास््रज्ञानमावश्यकम्‌ सर्वविद्यानां व्याकरणमूलत्वात्‌ . 
व्याकरणज्ञानं विना विवक्षितार्थप्रत्यायनसमर्थशब्दप्रयोगसामर्थ्यमसम्भवं भवति, 
अतः कविना वैयाकरणेन भाव्यम्‌, सहैव वाच्य-लक्ष्य- 
व्यङऱ्यादिकाव्यापेक्चितत्रिविधार्थभावनसामर्थ्यवतापि कविना भाव्यम्‌। उक्त 
भाषानिकषेषु परीक्ष्यमाणा भारविभाषा सर्वथा निर्मला समुज्वला च 
सिद्ध्यति। 

अल्पैः शब्दैः प्रभूतार्थप्रतिपादनं भारवेर्भाषायाः प्रथमं वैशिष्ट्यम्‌। 
प्रथमद्वितीयसर्गयोः राजनीतिनिरूपणावसरे भारविणा गूढराजनैतिक- 
सिद्धान्ता: तथा संक्षिप्य निवेदिता यथा ते सूत्रतामुपगता:। यथा 


च 
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निरत्ययं साम न दानवर्जितं 
न भूरिदानं विरहय्य सत्क्रियाम्‌। 
प्रवर्तते तस्य विशेषशालिनी 
गुणानुरोधेन विना न सत्क्रिया ।। 
काव्ये प्रयुक्तानां विशेषाणानां साभिप्रायतानिवार्येति भारविणा प्रयुक्तानि ` 
विशेषणानि सर्वत्रैव न केवलं सामान्यमभिप्रायं प्रकटयन्ति अपितु कमपि 
विशिष्टमर्थ व्यञ्जयन्ति, काव्ये नितान्तरमणीयतामापादयन्ति। यथा 
महौजसो मानधना धनाचिता 
धनुर्भृतः संयति लब्धकीर्तयः। 
न संहतास्तस्य न भिन्नवृत्तय 
प्रियाणि वाच्छन्त्यसुभिःसमीहितुम्‌।। 
अत्र श्रेष्ठभूपतिसैनिकेषु सम्भाव्यानां समस्तगुणानामेकत्रसनिवेशः 
भारविणा कियता कौशलेन कृतमिति विभावयन्तु सुधियः। कथनस्यौचित्यं 


. सत्यताञ्च प्रमापयितुं कविभिः तत्समर्थकवाक्यानामुपयोगः क्रियते। एतादूशी 


स्थलेऽर्थान्तरन्यासो नामालंकारो जागर्ति। भारविणा स्वकाव्ये सर्वत्रैव ' 
भाषायां गाम्भीर्यमापादयितुं समर्थकवाक्यानामुपयोगोऽकारि। “वरं विरोधोऽपि 
समं महात्मभिः, हितं मनोहारि च दुर्लभं वचः, न हीङ्गितज्ञोऽवसरेऽवसीदति 


' मुखरतावसरे हि विराजते” इत्यादीनि समर्थनवाक्यानि सर्वत्रैव भारवे 


भाषाप्रयोगपाटवमुदीरयन्ति। 
एवमेवोपमारूपकोत्यक्षातिशयोकितसमासोक्तिविशेषोक्तिविरोधाद्यलकारै- 
रलंकृता भारवेर्भाषासादयत्यलंकृतकुलवधूपमां या कुत्रापि मर्यादां न 
जहाति। 
वस्तुत: भारविणा स्वयमेव स्वकीयायाः भाषायाः वैशिष्ट्यमुद्घाटितम्‌। , 
“स सौष्ठवौदार्यविशेषशालिनीं विनिश्चितार्थामिति वाचमाददे'” इति वनेचरोक्त- 
वाचः वैशिष्ट्यम्‌ भारवेरेव वाचः विशेषतां समर्थयति। सौष्ठवेनौदार्येण ` 
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च विशेषशोभावती भाषा भारवेरेवास्ति। सौष्ठवमर्थसामर्थ्यमौदार्यर्ञ्चार्थसम्पत्ति:, 
. आभ्यां वाचो गुणाभ्यामलंकृता भाषा सम्पूर्णे किरातार्जुनीये समुल्लसति। 
द्वितीयसर्ग भीमभाषणे शब्दसौष्ठवं युधिष्ठिरव्याख्याने 
चाथौदार्यमनुरञ्जयति सुमति चेत:। किञ्च तवनसमाग॒तव्यासस्वरूपचित्रण- 
प्रसङ्गे सौष्ठवौदार्ययोरेकत्रसमांवेशोऽतिशयं सौन्दर्यमुपपादयति। यथा- 
प्रसादलक्ष्मी दधतं समग्रां 
वपु: प्रकर्षेण .जनातिगेन। 
प्रसह्मचेतःसु समासजन्त- 
मसंस्तुतानामपि भावमारद्र॑म्‌।। 
भारविः प्रसङ्गानुकूलभाषापरिवर्तने सक्षमोऽस्ति। प्रकृतिचित्रणावसरे 
तस्य भाषा प्रसादमयी सारल्येनार्थावबोधश्चमा चास्ति। चतुर्थसर्गे शरदूवर्णने 
यथा- 
अमी पृथूस्तम्बभृतः पिशङ्गतां 
` गता विपाकेन फलस्य शालय:। 
विकासिवप्राम्भसि गन्धसूचितं 
नमन्ति निघ्रातुमिवासितोत्पलम्‌ ।। 
यथा च हिमालयवर्णने शब्दचमत्कारान्विता प्रसनार्था ललितपदावलि:-- 
विकचवारिरुहं दधतं सर: 
सकलहंसगणं शुचिमानसम्‌। 
शिवमगात्मजया च कृतेर्ष्यया 
सकलहंसगणं शुचिमानसम्‌।। 
अर्जुनतपोवर्णनप्रसंगे भारविः पुनः विषयानुरूपामर्थगौरवोत्कृष्टां 
शैलीमनुसरति भाषा च तस्य न जहाति प्रसादमयीमुज्वलताम्‌। यथा 
उरुसत्वमाह विपरिश्रमतां 
परमं वपुः प्रथयतीव जयम्‌। 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


MRR, ' भारवेर्भाषाशैली 


शमिनोऽपि तस्य नवसङ्गमने न 
विमुतानुषङ्गि भयमेति जन:11 
पर्यालोचनेनानेनेदं ज्ञायते यद्‌ भारविः वर्ण्यवस्त्वनुरूपभाषासनिवेशे 
तदनुरूपमेव शैलीसमायोजने सिद्धहस्तो महाकविः वर्तते। 
'चस्तुतः द्वितीयसगें भीमवचनग्रशंसायां युधिष्ठिरेण यदुक्तं तदू 
भारवें: भाषाया एव. प्रशंसनमस्ति। यथा- | 
स्फुटता न. पदैरपाकृता 
. न च न स्वीकृतमर्थगौरवम्‌। 
रचिता पृथगर्थता गिरां 
न सामर्थ्यमपोहितं क्वचित्‌ ।। 
साररूपेणेद वक्तुं शक्यते-यद्‌ भारवेः भाषा स्फुटा गुर्वर्थप्रतिपादनसमर्था 
विवक्षितार्थप्रत्यायनक्षमा वर्ण्यविषयानुकूलपरिवृत्तिविराजिता वर्तते। शैली 
च रसानुकूला क्वचित्‌ प्रसादमयी क्वचिच्च गभीरा ओजस्विनी च 
वर्तते। - | 
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किरातार्जुनीयम्‌ १ 


- किरातार्जुनीयम्‌ . 


सुबोधिनीटीकोपेतम्‌ 
तृतीय : सर्ग: 
तत: शरच्चन्द्रकराभिरामैरुत्सर्पिभिः प्रांशुमिवांशुजाळैः। | 
बिभ्राणमानीलरुचं पिशद्ीर्जरास्तित्व ना जनात ॥९॥ 


प्रसादलक्ष्मी दधतं समग्रां वपु: प्रकर्षेण | 
प्रसहा चेतःसु समासजन्तमसंस्तुतानामपि भावमार्द्रम्‌॥२॥ 
अनुद्धृताकारतया विविक्तां तन्वन्तमन्तःकरणस्य्‌ वृत्तिम्‌ 
माध्यमे विस्रम्भविषेषभाजा ˆ कृतोपसंभाषमिवेक्षितेन।३॥ 
धर्मोत्मजो धर्मनिबन्धिनीनां असि ःप्रणुदां श्रुतीनाम्‌ 
हेतुं तदभ्यागमने परीप्सुः सुखोपविष्ट मुनिमाबभाषे ॥४॥ 

सन्दर्भप्रसङ्गौ- प्रस्तुताः श्लोकाः महाकविभारविविरचितस्य 
“'किरातार्जुनीयम्‌'' महाकाव्यस्य तृतीयसर्गात्‌ समुद्धृताः सन्ति। द्वैतवने 
वसतः युधिष्ठिरस्य समीपे महर्षिव्यासः समागतः। युधिष्ठिरः तस्य , 
स्वागतं विधाय तमुच्चैरसने सुखेनोपवेशयामास। उच्चासन उपविष्टस्य 
व्यासस्य शोभां कविः एषु श्लोकेषु वर्णयति। ० 

अन्वय:- ततः, धर्मात्मजः शरच्चन्द्रकणभिरामै:, उत्सर्पिभि:, अंशुजालै:, 
प्रांशुम्‌, इव, आनीलरुचं, पिशङ्गीः, जटाः, बिभ्राणं, तडित्वन्तम्‌, अम्बुवाहम्‌, 
इव, समग्रां, प्रसादल््मीं, दधतं, जनातिगेन, वपुःप्रकषेण, असंस्तुतानाम्‌, 
अपि, चेतःसु, प्रसह्य, आर्द्र, भावं, समासजन्तम्‌, अनुद्धताकारतया, 
अन्तःकरणस्य, वृत्तिं, विविक्तां, तन्वन्त, , ईक्षितेन, 
कृतोपसंभाषम्‌, इव धर्मनिबसिनीनाम्‌ एन: प्रणुदां, श्रुतीनां, प्रसूति, सुखोपविष्टं, 
मुनिं, तदभ्यागमने, हेतं, परीप्सु: (सन्‌) आबभाषे।१-४॥ 

सुबोधिनी व्याख्या- ततः=उपवेशनानन्तरं, श्रर्मात्मज:-धर्मपुत्रो 
युधिष्ठिरः, शरच्चद्भकरभिरमैः-शारदशशधरकस्सदृशसुःदै, अत्याह्णादवंरित्यर्थः, 
उत्सर्पिभिः=ऊर्ध्वं प्रसारिभिः, अंशुजालै:=किरणसमुहैः, प्रांशुमून्उननतम्‌, 
इव आनीलरुचं=कृष्णवर्ण, पिशङ्गी-पिङ्गलवर्णाः, जटाः=सटाः, बिभ्राणं 
धारयन्तम्‌, अत एव, तडित्वन्त-विद्युद्विशिष्टम्‌, अम्बुवाहंन्मेघम्‌, इत्र, 
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२ तृतीय: सर्ग: 


पुनः, समग्रांस्सम्पूर्णा, प्रसादलक्ष्मी-प्रसाद: सौम्यता तस्य लक्ष्मींन्सम्पदं, 
दधतं=धारयन्तम्‌ -अतः एव, जनातिगेन-लोकातिशयिना, असाधारणेन, वपुः 
प्रकर्षेणनदेहश्रिया, असंस्तुतानाम्‌अपरिचितानाम्‌ व्यासोऽयमित्यजानतां ` 
जनानाम्‌, अपि, चेतःसु्मनःसु, आर्द्र्स्नेहमयं, भावम्‌=अभिप्रायं प्रसह्मस्बलात्‌, 
समासजन्तं=लगयन्तं, प्रवर्तयन्तं, पुनः अन्रुद्धताकारतयानप्रशान्ताकृतितया, 
अन्तःकरणस्यनहृदयस्य, वृत्तिन्मनोभावं, विविक्तां-पवित्रां प्रशान्ता, तन्वन्त= 
प्रकटयन्तं, माधुर्यविस्रम्भविशेषभाजा-माघुर्यनसौम्यभावः विस्रम्भो-विश्वास: 
तौ विशेषेण अतिशयेन भजतीति तेन=प्रसादविश्वाससूचकेन, ईक्षितेन- 
अवलोकनेन, कृतोपसभाषंन्सभाषणं कुर्वन्तम्‌, इव। आ धर्मनिबच्धिनीनां> 
धर्मप्रतिपादिकानां, एन:प्रणुदां-पापनाशिनीनां, श्रुतीनां-वेदानां, प्रसूतिन्प्रभवं, 
विंभागकर्तारं, सुखेन-स्वच्छन्देन, उपविष्टमू-आसीनं, मुनिंनव्यासं, _ 
तदभ्यागमने=तस्य मुनेः आगमने, हेतु-कारणं, परीप्पुः-ज्ञातुमिच्छु: सन्‌, 
आबभाषे-उवाच १-४। | ८ 

समासकोशौ- शरच्चन्द्रकराभिरामै:- शरदः चन्द्रः, तस्य करा: ते 
इव अभिरामा: तैः। आनीलरुचम्‌-आ नीला रुक्‌ यस्य तम्‌। 
आनीळरुचि-मितिपाठान्तरम्‌। “स्युः प्रभारुग्रुचिस्त्विडभा भाश्छविद्युतिदीप्तयः' 
इत्यमरः। अम्बुवाहम्‌- अम्बु जलं बहतीति तम्‌। अभ्रं मेघो वारिवाहः 
स्तनयिलुर्बलाहक:' इत्यमरः। प्रसादलक्ष्मीम्‌- प्रसादस्य लक्ष्मीः ताप्‌। 
जनातिगेन-जनम्‌ अतिगच्छति यः सः तेन। न संस्तुतः असंस्तुत: तेषाम्‌। 
“संस्तवः स्यात्‌ परिचयः' इत्यमरः। अनुद्धताकारतया- न उद्धतः अनुद्धतः, 
अनुद्धतः आकारो यस्य सः अनुद्धताकारः, तस्य भावः तत्ता तया। 
माधुर्य विस्रम्भं च विशेषेण भजतीति bm री तेन 
(भज्‌-ण्वि) 'समौ विस्रम्भविश्वासौ, इत्यमर:। कृतोपसंभाषम्‌-कृता उपसंभाषा 
येन तमू। धर्म्मात्मज:-धर्मस्य आत्मजः स:। धर्मनिबन्धिनीनाम्‌-धर्म 
निबध्नन्ति (प्रतिपादयन्ति) या: ता धर्म्मनिबसिन्य: तासाम्‌। एनःप्रणुदाम्‌-एनांसि 
(पापानि) प्रणुदन्ति या: ताः एनः प्रणुदस्तासाम्‌ (प्र-नुद+क्विप्‌)। 
तदभ्यागमने-तस्य अभ्यागमनं तदभ्यागमनम्‌ तस्मिन्‌। सुखोपविष्टम्‌-सुखेन 
उपविष्टस्तम्‌ ॥१-४।। न 

उ कता तल श्लोकेषु उपेन्द्रवजेन्द्रवजयोरुपजाति: 
छन्द:। प्रथमे शलोके : संसृष्टिलंकार:। तृतीय उत्प्रेक्षालंकार:। 
द्वितीये चतुर्थके च परिकरालंकार:। 
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किरातार्नुनीयम्‌ ३ 


संधिप्तार्थः- युधिष्ठिरः स्निग्धतेजोमयं कृष्णवर्णं पिङ्गवर्णजटाधारिणं 
प्रसनमूर्ति प्रशान्तचित्तं सुखोपविष्टं देवव्यासमुनिमागमनकारणं पप्रन्छ। १-४॥ 
शारदा- धर्मराज युधिष्ठिर ने तेजोमय, जटाधारी, प्रसनमूर्ति, 
शान्तचित्त और सुख से आसन पर बैठे हुए वेदव्यास महामुनि से उनके 


आगमन का कारण पूछा।१-४।। 


अना योन अ फलस्य निर्धूतरजाः सवित्री। 
तुल्या पदेषा वृष्टेदिवो वीतबलाहकायाः।। ५।। 
प्रसङ्गः- युधिष्ठिरः द्वेतवने समागतस्य व्यासस्य स्वागतं विधाय, 
br तं किमृक्तवानिति वर्णनं कविरत्र करोति। 
अन्वय:- : दुरापा, फलस्य, सवित्री, निर्धूतरजाः, 
एषा, भवद्दर्शनसंपत्‌ वीतबलाहकायाः, दिवः वृष्टेः, तुल्या।।५।। 
सुबोधिनी, व्याख्या- अनाप्तपुण्योपंचयै:=अकृतपुण्यसंग्रहैः जैः, 
दुरापान्दुर्लभा, फलस्य सवित्रीन्मङ्गरूपस्य फूलस्य जनयित्री, 
निर्धूतरजा:=र्जोगणनाशिनी, एषा, 'भवद्र्शनसंपत्‌=त्वदीयदर्शनप्राप्तः, 
वीतबलाहकाया:-मेघरशून्यायाः, दिवः=आकाशस्य, वृष्टेः=वर्पणस्य तुल्या-सदृशी 
भवति। विना मेघेन वृष्टिरिव अतर्कितोपपन्नेयं भवददर्शनप्राप्तिरिति भाव: 
तादृशी वृष्टिरपि अकृतपुण्यैदुर्लभा, फलस्य सस्यस्य प्रसवयित्री, 
निर्धूतरजा:= निरस्तधूलिः च भवति॥५॥ 
समास:- दुरापा- दुःखेन आप्यते दुरापा। अनाप्तपुण्योपचयैः- पुण्यानां 
उपचयः पृण्योपचयः, न आप्तः पुण्योपचयो यैः तैः। निर्धूरजाः- निर्धूतं रजो 
यया सा। भवद्वर्शनसंपत्‌- भवतो दर्शनं भवद्दर्शनं, तस्य सम्पत्‌॥५।। 
छन्दोऽलंकारौ- अस्मिन्‌ श्लोके उपजातिश्छन्दः। उपमालंकारः। 
संक्षिप्तार्थ:- मेघोदयं विनैव  सुवृष्टिरिव अतर्कितं भवद्दर्शनम्‌ 
मदीयुं पुण्यसञ्चयं सौभाग्योदयं चः सूचयति।५॥ 2 
शारदा- पूर्वजन्म के पुण्य के विना प्राप्त न होने वाला, अच्छे 
फल को देने वाला और पाप को नाश करने वाला आप का यह 
आकस्मिक दर्शन मेघ .के विना हुई वृष्टि के समान है॥५॥ 
अद्य क्रिया: कामदुधाः क्रतूनां सत्याशिषः सम्प्रति भूमिरेवाः। 
आसंसृतेरस्मि जगत्सु जातस्त्वय्यागते यद्बहुमानपात्रम्‌।। ६।। 
प्रसङ्गः:- महार्पिव्यासस्यागमनेन युधिष्ठिराय को लाभोऽभूददिति 
कविरत्र वर्णयति। ` 
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अन्वय:- अद्य, क्रतूनां, क्रियाः, कामदुधा: संप्रति, भूमिदेवाः सत्याशिषः 
यत्‌ त्वयि, आगते (सति) आसंसृतेः, जगत्सु बहुमानपात्रं जातः अस्मि। ६॥ 

सुबोधिनी व्याख्य़ा- अद्य, क्रतूनांन्यज्ञानां, क्रिया:=अनुष्ठानानि, 
कामदुधाः:=अभीष्टफलप्रदाः जाताः। संप्रतिन्अद्य, भूमिदेवाः=ब्राह्मणाः, 
सत्याशिप:=अमोधाशीर्वादाः, जाताः। यत्‌ त्वयि, आगते-अत्र उपस्थिते 
सति, आसंसृतेःन्यावत्‌ संसारं, जगत्सु=भुवनेषु, बहुमानपात्रंसमधिक - 
सम्मानभाजनं, जातः=गतःअस्मि। आ संहतेरिति पाठान्तरम्‌ संहृतिः प्रलयः॥६॥ 

समास:- कामदुधा-कामान्‌ दुहन्ति (प्रपूरयन्ति) याः ताः (दुहमकप्‌ 
घकारादेशशच), सत्याशिषः सत्याः आशिषः येषां ते। भूमिदेवाः-भूमेः देवा:। 
बहुमानपात्रम्‌-बहुः मानः, तस्य पात्रम्‌। “योग्यभाजनयोः पात्रम्‌’ इत्यमरः॥६॥ ` 

छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। काव्यलिङ्गमलंकारः। 

संक्षिप्तार्थ:- भगवदागमान्मे सर्वाः यज्ञक्रियाः सफलाः, मां प्रति 
ब्राह्मणप्रयुक्ता आशिषश्च, अद्य सफलाः सञ्जाताः। किञ्च साषुसम्मता 
- युधिष्ठिर आप्रलयं जगति बहुमानास्पदं संवृत्तः।।६।। 


~ 


शारदा- आज आप' के आने से मेरे सब यज्ञ सफल हुए, ब्राह्मणों 
के आर्शीवाद सत्य सिद्ध की हुए और अब मैं संसार स्थिति पर्यन्त हुए 
विशेष मान का पात्र हुआ।।६।। 

शरियं विकर्षत्यपहर्त्यघानि श्रेयः परिस्नौति तनोति कीर्तिम्‌। 

सन्दर्शनं लोकगुरोरमोघं तवात्मयोनेरिव किं न धत्ते।७।। 

प्रसङ्ग:- व्यासदर्शनस्य माहात्म्यं वर्णयन्‌ तस्यैव धर्मार्थकाममोक्षरूपतां 
निरूपयति। 

अन्वय:- आत्मयोनेः, इव लोका :, तव, अमोधं, सन्दर्शनं, श्रियं 
विकर्षति, अघानि अपहन्ति, श्रेय: कीर्ति तनोति, किं न धत्ते॥9॥ 

सुबोधिनी व्याख्या- आत्मयोने-ब्रह्मण:, इव, लोकगुरोः= 
सर्वलोकपूज्यस्य, तव, अमोषंअव्यर्थ, सफलं, सन्दर्शनमू-्अवलोकनं, 
त्वदीयदर्शनलाभ इत्यर्थः, श्रियं=सम्पदं, विकर्षतिआकृष्य आनयति, 
अघानि-पापानि अपहन्ति-नाशयन्ति, श्रेयः=मंगलं, परिस्नौति-क्षरति, ददातीत्यर्थः, 
कीर्ति-यशः, तनोति=विस्तारयति, किं बहुनोक्तेन, किं न धत्ते=किं प्रार्थितं 
वस्तु न ददाति? अपि तु सर्वमेव ददातीत्यर्थः।।७॥ 

समासः- लोकगुरो:-लोकानां गुरुः तस्य। आत्मयोनेः-आत्मा एव 
योनिर्यस्य तस्य।।७॥। 
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छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः, उपमालङ्कारः। 
संक्षिपतार्थः- ब्रह्म अव्यर्थ खलु भवतो दर्शनम्‌। भवतो दर्शनेन 
किल यशोमङ्गलसम्पत्पापक्षयादीनि सर्वाण्येवाभौष्टानि सम्पद्यन्ते ।।७।। 
शारदा- ब्रह्मा की तरह' समस्त लोक के गुरु आप का दर्शन 
लक्ष्मी देता है, पाप का नाश करता है, मङ्गल को बरसाता है और कीर्ति 
को विस्तृत करता है।७।। . 
श्च्योतन्मयूखेऽपि हिमद्युतौ मे न निर्वृतं निर्वृतिमेति चक्षुः। 
समुज्झितज्ञातिवियोगखेदं त्वत्सन्निधावुच्छ्वसितीव चेतः।८॥ 
प्रसङ्गः- व्यासस्य दर्शनात्‌ युधिष्ठिरेण कीदृगानन्दोपलब्धिः कृतेति . 
कविरत्र निर्दिशति। र 
अन्वय:- श्च्योतन्मयूखे हिमद्युतौ अपि न निर्वृतं मे चक्षुः त्वत्सनिधौ 
निर्वृतिम्‌ एति। चेतः समुञ्झितज्ञातिवियोगखेदं (सत्‌) उच्छ्वसिति इव।।८॥ 
सुबोधिनी व्याख्या- शच्योतन्मयूखे=अमृतस्राविकिरणे, हिमद्युतौ-चन्द्रे, 
अपि न निर्वृतंऽन सुखितं, मेनमंम, चक्षुःननेत्रं, त्वत्सन्िधौ=तव, सकाशे, 
निर्वृतिंसुखम्‌, एति-प्राणोति, चेतः=मदीयं मनश्च, मुञ्झितज्ञातिवियोगखेदं= 
सन्त्यक्तबन्धुविरहदुःखं सत्‌। उच्छ्वसिति=्उज्जीवति, इव॥ ८॥ 
समासः- श्च्चयोतन्मयूखे-श्च्चयोतन्तः (अमृतं स्रवन्तः) मयूखाः 
(किरणाः) यस्य तस्मिन्‌ (शच्चयुतिर क्षरणे शतृ) हिमद्युतौ-हिमा (शीतला) 
युतिर्यस्य ' तस्मिन्‌। ज्ञातीनां वियोगः ज्ञातिवियोगः ज्ञातिवियोगेन खेदः, 
ज्ञातिवियोगखेद: समुञ्झितः ज्ञातिवियोगखेदः येन तत्‌। त्वत्सन्निधौ- तव 
सन्िधिःत्वत्सन्निधिः तस्मिन्‌। ८॥ . , 
छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उत्रेक्षालकार: | 
संक्षिप्तार्थः- सर्वजनाह्णादकरं चन्द्रं दृष्ट्वापि मे तादृश आनन्दो न 
जायते यथा भवन्तं दृष्ट्वा भवति। मदीयं मनश्च ज्ञातिगणविरहेण खिन्नं 
सदपि इदानीं तद्विहरदुखं परित्यज्य उज्जीवतीव।।८।। 
शारदा- अमृत बरसाने वाले चन्रमा को देखकर भी तृप्त न होने वाली 
मेरी आँखें आपको देख कर तृप्त हो रही हैं और आपके सामने रहने पर बरू 
जन के वियोग के खेदं को त्यागकर मेण हृदय उच्छ्वसित हो रहा है। 
निरास्पदं प्रशनकुतूहलित्वमस्मास्वधीनं किमु निःस्पृहाणाम्‌। 
तथापि कल्याणकारी गिरं ते मां श्रोतुमिच्छा मुखरीकरीति॥ ९॥ 
प्रसङ्गः- युधिष्ठिरः व्यासं प्रति तद्वाणीशुश्रूषां प्रकटयतिं। 
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अन्वय:- प्रश्नकुतूहलित्वं निरास्पदम्‌। निःस्पृहाणाम्‌ पीता 
अधीनं किमु। तथापि कल्याणकरी ते गिर श्रोतुम्‌ इच्छा मां मुखरीकरोति।॥९॥ . 

सुबोधिनी व्याख्या- प्रश्‍नकुतूहलित्वमूटप्रशनस्य त्वदागमनकार 
जिज्ञासायाः कुतृहलित्वमू-इच्छा, निरास्पदं-प्रतिष्ठाशून्यं तवागमनकारणप्रश्‍नी 
निरर्थक इत्यर्थः, यतः, निःस्पृहाणां-धनाद्याकांक्षारहितानां युष्मादृशानाम्‌, 
अस्मासु अधीनम्‌नअस्मदायत्तं किमु=किम्‌ अस्ति, अस्मत्तो लभ्यं किमपि 
न विद्यते इत्यर्थः, तपःप्रंभावेणैव सर्व स्वप्रयोजनं साधयन्ति, अन्यनिरपेक्षा 
भवादृशा इति भाव, तथापि=प्रश्‍नविषयाभावेऽपि, कल्याणकरींनअस्माकमेव 

„-मङ्गलकारिणीं, ते=तव, गिरंवाचं, श्रोतुम्‌ इच्छा मां, मुखरीकरेतिन्वाचालीकरोति, 

प्रश्नकर्मणि नियोजयतीत्यर्थः।।९।। 0 

समास:- निरास्पदम्‌-नास्ति आस्पदं यस्य तत्‌। प्रश्नकुतूहलित्वम्‌- 
कृतुहलमस्यास्तीति कुतूहली, तस्य भावः तत्त्वम्‌, कुतूहलित्वम्‌। ‘कौतूहलं 
कौतुकं च कुतुकञ्च कुतूहलम्‌, इत्यमरः’ निःस्पृहाणाम्‌-नास्ति स्पृहा 
येषां तेषाम्‌॥९ ल 

छन्द्‌ऽलङ्कारौ- उपजातिः अनुमानालङ्कार। 

संशिप्तार्थ:- भवादृशा निःस्पृहाः केनापि प्रयोजनेन अस्मद्विधानां . 
समीपं नागच्छत्ति। अतस्तवागमनकारणप्रशनो निरर्थक एव। तथापि निजमङ्गलकरीं 
वाचं श्रोतुमिच्छया प्रश्नं कर्तु परवृत्तोऽस्मि।९।। ड 

शारदा- आप से आगमन का करण पूछना व्यर्थ है, कोकि ऐसी 
कोई वस्तु मेरे जैसे अकिञ्चन के अधीन नहीं है, जो आप जैसे निःस्पृहों 
के देने योग्य हो, फिर भी आप की कल्याणकारी वाणी सुनने की इच्छा 
मुझे बोलने के लिये प्रेरित कर रही है॥९॥ 

इत्युक्तवानुक्तिविशेषरम्यं मनः समाधाय जयोपपत्तौ। 

उदारचेता गिरमित्युदारां द्वैपायनेनाभिदे नरेन्द्रः।९०॥ 

प्रसङ्ग:- युधिष्ठिरस्य रम्यं वचनं शरुत्वा व्यासः कीदृशीं वाणीमुक्तवानिति 
वर्णनं कविरत्र करोति। ` 

अन्वयः- इति, उक्तिविशेषरम्यं, उक्तवान्‌, उदारयेताः, नरेन्द्र: द्वैपायनेन, 
जयोपपत्तौ, मनः, समाघाय, इति उदारां, गिरम्‌ अभिदधे।०।। 

सुबोधिनी व्याख्या- इतिःउक्तरूपम्‌, उक्तिविशेषरम्यं-वचनवैचित्र्येण 
नर यथा स्यात्‌ तथा, उक्तवान्‌=कथितवान्‌, उदारयेताः=महामनाः, 

:-राजा युधिष्ठिरः, द्रैपायनेन=व्यासेन, जयोपपत्तौननरेनद्रस्य जयलाभाय, 
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मनः, समाधाय-स्थिरीकृत्य, इति=वक्ष्यमाणप्रकाराम्‌, उदाराम्‌=प्रसनां, गिरंशवाचं 
अभिदधे=उक्तः ।१०।। 

समास:- उक्तिविशेषरम्यम्‌-उक्तीनां विशेषः, तेन रम्यम्‌ । जयस्य 
उपपत्तिः जयोपपत्तिः तस्याम्‌। उदारचेताः-उदारं चेतो यस्य सः।१०॥ 

छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः परिकरालंकारः। 

संक्षिप्तार्थ:- पूर्वोक्तरूपम्‌ उक्तवन्तं युधिष्ठिरं, येन तस्य जयलाभो 
भवेत्‌ तन्‌ मनसा निश्चित्य वेदव्यास उवाच।॥०॥ 

शारदा- धर्मराज युधिष्ठिर के इस प्रकार कहने पर महामुनि 
वेदव्यास ने उनके जयलाभ के मार्ग को मन में स्थिर कर उदारवाणी 
"कही।०॥। न 

चिचीषतां जन्मवतामलघ्वीं यशोवतंसामुभयत्र भूतिम्‌। 
अभ्यहिता बन्धुषु तुल्यरूपा वृत्तिर्विशेषेण तपोधनानाम्‌। ११ ॥ 

प्रसङ्ग:- महर्षिव्यास: युधिष्ठिराग्रे स्वस्य पक्षपातराहित्यं प्रमाणयति। 

अन्वय:- अलध्वीं, यशोवतंसाम्‌, भूतिम्‌, उभयत्र चिचीषतां, 
जन्मवतां, बन्धुषु, तुल्यरूपा, वृत्तिः अभ्यहिता, तपोधनाज़ां तु विशेषेण 
(अभ्यहिता)॥११ ॥ 

सुबोधिनी व्याख्या- अल्घ्वीं-महतीं, यशोवतंसां-कीर्तिभूषणां, - 
भूतिश्रेयः, उभयत्र-अस्मिन्‌ लोकेपर लोके च, चिचीषतां-संग्रहीतुमिच्छतां, 
जन्मवतान्शरीरिणां, बन्धुपु-बान्धवेषु, तुल्यरूपा-एकविधा, वृत्ति:<व्यवहार:, 
अभ्यहिता-उचिता, तपोधनानाम्‌=अस्मद्विघानां तपस्विनां, तु विशेषेण-नियमेन, 
अभ्यर्हिता ॥११॥ 

समासः- यशोवतंसाम्‌-यशः अवतंसः (शिरोभूषणं) यस्याः ताम्‌। 
पुंस्युत्तेसावतंसौ द्वौ कर्णपूरेशपि शेखरे’ इत्यमरः। तुल्यरूपातुल्यं रूपं 
यस्या: सा। तपोधनानाम्‌- तप एव धनं येषां तेषाम्‌।। ११।। 

छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। परिकरलङ्कारः। 

संक्षिप्तार्थः- ये पुरुषा इहलोके परलोके च यशस्करं महत्‌ श्रेयः 
प्राप्तुमिच्छन्ति तेषां बन्धुजनेषु एकरूपो व्यवहार उचितः, विशेषतो मादृशानां 
तपस्विनाम्‌। अतो भवत्सु धात्तराष्ट्रेषु च मे समदर्शित्वमेव।११॥। 
` शारदा- इस लोक और परलोक में कीर्ति को प्राप्त करने की 
इच्छा वाळे मनुष्यों को अपने बन्धवो में समान व्यवहार रखना चाहिये, 
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८ तृतीय: सर्ग: 


हमारे जैसे तपस्वियों को तो विशेष रूप से इसलिए पृतराष्ट्र के पुत्रों 
में और आप में मेरा समदर्शी होना उचित है।११॥ 
तथापि निघ्नं नृप तावकीनैः प्रह्लीकृतं मे हदयं गुणौघै:। 
वीतस्पृहाणामपि मुक्तिभाजां भवन्ति भव्येषु हि पक्षपाताः।१२॥ 
प्रसङ्गः- व्यासः युधिष्ठिरस्य विजयकामनां मनसि समाधाय 
“मध्यस्थस्यापि मे पक्षपातकरणं न दोषावहम्‌'” इति निरूपयति। 
अन्वय:- तथापि, नृप! तावकीनैः गुणाधैः, प्रह्मकृतं, मे हृदयं 
निघ्नम्‌। वीतस्पृहाणां, मुक्तिभाजाम्‌ अपि भव्येषु, पक्षपाताः, भवन्ति। १ २ ॥। 
सुबोधिनी व्याख्या- तथापिन्बन्धुषु चित्तस्य तुल्यवृत्तित्वेऽपि, हे 
नृप!-हे राजन्‌! तावकीनैः=त्वदीयैः, गुणौधैः=गुणसमूहैः,्ह्मकृतम्‌नआवर्जितं, 
मे-मम, हृदयं-चित्त, निष्नं=तव आयत्तं भवति। यतः वीतस्पृहाणां=निष्कामाणां, 
अपि र [, भव्येपु=साधुषु, पक्षपाता-=स्नेहाः , भवन्ति॥१२॥ 
समास:- :गुणानाम्‌ ओघाः तै;। वीतस्पृहाणामूत्वीता स्पृहा 
येषां तेषाम्‌। मुक्तिभाजामूनमुक्ति भजन्ते (प्राप्त यतन्ते) ये तेषां (क्विप)। , 
छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्द:। अर्थान्तरन्यासो$लंकार:। 
संक्षिप्तार्थ:- यद्यपि मदीयं चित्तं कौरवपाण्डवेषु समानं भवितुमुचितं, 
तथापि त्वदीयैर्गुणैराकृष्टं सत्‌ त्वदायत्तमेव भवतिं। ने केवल ममेवैषः 
स्वभाव, किन्तु निःस्पृहा मुमुक्षवः अपि साधूनां गुणपश्चपातिनो भवन्त्येव।१२॥ 
शारदा- फिर भी, हे राजन्‌! गुणों पर मुग्ध मेरा हृदय तुम्हारे 
अधीन है। मेरा ही ऐसा स्वभाव है यह नहीं, अपितु निःस्पृह मुमुक्ष भी 
' गुणपक्षपाती हुआ करते है।१२॥ 
सुता न यूयं किमु तस्य राज्ञः सयो वा न गुणैरतीता:। 
यस्त्यक्तवान्व: स वृथा बलाद्वा मोहं विधत्ते विषयाभिलाषः।१३॥ 
प्रसङ्ग:- श्लोकेऽत्र व्यासः युधिष्ठिरस्य गुणवत्ता प्रकटयितुं 
धृतराष्ट्रस्य दौर्जन्यं सकारणं वर्णयतिं। 
अन्वयः- यूयं तस्य राज्ञः सुता न किमु। गुणैः सुयोधनं न अतीताः 
वा। यः सः वः वृथा त्यक्तवान्‌ विषयाभिलाषः बलात्‌ वा मोहं 
विधत्ते।१३॥ 
सुबोधिनी व्याख्याः यूयं-पाण्डवा:, तस्य राज्ञः=भृतरष्ट्रस्य, सुता्युत्रा:, 
न किमु=किं न भंवथ, अपि मवथैव. “'्रातुःपुत्रेण पुत्रता” इति 
शास्त्रात्‌ गुणैःनदयादाक्षिण्यादिभिः सुयोधनंनदुयोधनं, न अतीताः=न अतिक्रान्ता:, 
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किरातार्जुनीयम्‌ ९ 


वाऽकिम्‌, अपि तु अतीता एव। यः स+नधृतराष्ट्रः, वः=युष्मान्‌, वृथा-अकारणं, 
कतवान्‌=राज्याद्वहिश्चकार, वा=अथवा विपयाभिलाप:=भोगलालसा, 
बलातू-बलादिव, मोहं-बुद्धिवेकल्यं, विधत्ते। 

समास:- विषयाभिलाप:- विपये अभिलाष:॥१३ || 

' छन्दोऽलंकारौ- उपजति:। अर्थान्तरन्यासः। 

संक्षिप्तार्थ:- यद्यपि यूयं भ्रातृपुत्रत्वेन धृतराष्ट्रस्य पुत्रा एव, 
यद्यपि सुयोधनादधिकतरगुणशालिनः, तथापि एवं दुर्जन: सः, यत्‌ राज्यलो- 
भान्धतया अकारणं युष्मान्‌ त्यक्तवान्‌॥१३॥ 

शारदा- क्या आप उस राजा धृतराष्ट्र के पुत्र नहीं है? और क्या 
आपने अपने गुणों से दुर्योधन को नीचा नहीं दिखाया है? फिर उसने 
` विना कारण आप लोगों को क्यों त्याग दिया, ठीक ही है, राज्य का 
लोभ बलपूर्वक br अविवेकी बनाता है॥१३।। 

जहातु नैनं : संशय्य कर्णादिषु तिष्ठते य:। 

असाधुयोगा हि जयान्तरायाः प्रमाथिनीनां विपदां पदानि।१४॥ 

प्रसङ्गः- व्यासोऽत्र युधिष्ठिोत्साहवर्धनार्थं श्रुहानिं सूचयति। 

अन्वयः- एनम्‌ अर्थसिद्धिः कथं न जहातु, यः.कर्णादिषु संशय्य 
तिष्ठते। हि असाधुयोगाः जयान्तरायाः प्रभाधिनीनां विपदां पदाति (भवन्ति) 

सुबोधिनी व्याख्या- एनंनधृतराष्ट्रम्‌, अर्थसिद्धिः=कार्यसिद्धिः, कथं ` 
न जहातुःत्यजतु, जहात्वेवेत्यर्थः, यः=धृतराष्ट्रः, संशय्य-कर्त्तव्यविषये 
- सन्दिह्म, कर्णादिषु तिष्ठतेनकर्णशकुन्यादीन्‌ दुर्मत्रिण: निर्णेतृत्वेन अवलम्बते, 
हिन्तथाहि, असाधुयोगाः=दुर्जनसंसर्गाः, जयान्तरायाः=जयलाभस्य विघ्नभूताः, 
प्रमाथिनीनांनउन्मूलनशीलानां, ध्वंसकारिणीनां, विपदां, पदानिमस्थानानि च 
भवन्ति।१४॥ 


समासः- अर्थसिद्धिः- अर्थस्य सिद्धि:। कर्णादिषु- कर्ण: आदिर्येषां 
तेषु। असाधुयोगाः- असाधुभिः योगाः, जयान्तरायाः=जयस्य अन्तरायाः 
'विध्नोऽन्तरायः प्रत्यूह’ इत्यमरः।॥१४॥। न * 
छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्द:। अर्यान्तरन्यासो$लंकार:। 
संक्षिप्तार्थ:- यो धृतराष्ट्र: कर्णादीनां मतानुसारेण कार्य करोति 
तस्य कार्यसिद्धि: कदापि न भविष्यति। तथाहि दुर्जनसंसर्गात्‌ विघ्नो 
विपदश्च जायन्ते॥ 
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१० तृतीयः सर्गः 


शारदा- जो धृतराष्ट्र कर्ण प्रभृति दुष्ट मत्रियों के मतानुसार काम करता 
है, उसका कार्य कभी सिद्ध नहीं हो सकता, इतना ही नहीं, किन्तु दुष्ट के 
सम्बन्ध से नाना प्रकार की विपत्तियाँ भी प्राप्त होती हैं।१४॥ 
1 nS त रिपूणां धर्म्यां दधानेन धुरं चिराय। 
त्वया विष्कृतं प्रेम परं गुणेषु ।।१५।। 
` ` प्रसङ्ग:- व्यासः युधिष्ठिरस्य गुणेषु प्रेमोत्कर्ष निरूपयति। . 
अन्वयः- रिपूणा समितौ पथः च्युतायां (सत्यां) चिराय धर्म्या धुरं 
दधानेन त्वया विपत्सु अपि अविपत्तिरम्यं गुणेषु परं प्रेम आविष्कृतम्‌॥१५। 
सुबोधिनी 'व्याख्या- रिपूणांशत्रूणां समितौ=सभायां, शत्रुगोष्ठ्यां, 
पथःनधर्म्यात्‌ मार्गात्‌, च्युतायांभ्रष्टायां सत्यां, चिराय=चिरकालं, धर्म्या 
घुरर्मानुगतं भारं, दधानेन-धारयता, धर्माद्‌ अविचलता.त्वया, विपत्सुनआपत्सु 
अपि, अविपत्तिञअविनाशि; अत एव, रम्यं=सुन्दरं, गुणेषुःशान्त्यादिषु, 
परमू-उत्कृष्टं, प्रेमनअनुरागः, आविष्कृतंऽप्रकाशितम्‌।१५।। 
समासः- अविपत्ति-ास्ति विपत्तिर्यस्य तत्‌।१५॥ 
छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। परिकरालंकार:। 
. ` सक्षिप्तार्थः- शत्रुभिरधर्मेण विद्रकृतोऽपि त्वं चिरकालं धर्मपंथात्‌ न 
विचलितोऽसि।१५।। 
शारदा- भरी सभा में शत्रुओं के नीति विरुद्ध आचरण करने पर 
भी आपने अपने धर्म को जो नहीं छोड़ा, इससे यह स्पष्ट प्रतीत हो गया 
कि आप का शान्ति आदि गुणों में कितना प्रेम है।१५॥ 
विधाय विध्वंसमनात्मनौनं शमैकवृत्ेर्भवतश्छलेन। 
ग्रकाशितत्वन्मतिशीलसाराः कृतोपकारा इव विद्विषस्ते।१६।। 
प्रसङ्ग:- शमाश्रयंणः तव शत्रुभिः प्रत्यक्षस्त्वपकारः कृतः किन्तु 
स उपकारः संजातः, तत्कथमिति व्यासः कथयति। 
अन्वयः- शमैकवृत्तेः; भवतः, छलेन, अनात्मनीन, विध्वंसं, 
विधाय, प्रकाशितत्वन्मतिशीरसायः, ते, विद्विषः, कृतोपकाराः, इव॥१६॥ 
सुबोधिनी व्याख्या- शमैकवृत्ते:शान्तिपरायणस्य, भवतः=तव, 
छलेनऽकपटेन, अनात्मनीनम्‌=आत्मनोऽहितकरं, विध्वंसम्‌=अपकारं, 
विधाय-कृत्वा, प्रकाशितत्वन्मतिशीरसाराः= प्रख्यापितत्वदीयप्रज्ञासट्वृत्तिप्रकर्षा:, 
। तवैव बुद्धिप्रकर्ष चस्रिप्रकर्ष च प्रख्याप्य, तेजतव, विद्विषः=शत्रवः, 
कृतोपकारा:-उपकृतवन्तः इव, . भवन्ति॥१६॥। : 
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र किरातार्जुनीयम्‌ ११ 
समास:- शमैकवृत्तः- शमः, एव एका वृत्तिः यस्य तस्य। 'एके 
मुख्यान्यकवलाः' इत्यमरः, प्रकाशितत्वन्मतिशीलसारा:=मतिश्च शीलञ्च 
मतिशीले, तयो: सारः मतिशीलसार:, तव्‌ मतिशीलसारः त्वन्मतिशीलसारः 
प्रकाशितः त्वन्मतिशीलसारः, यैः ते तथाभूताः। कृतोपकाराः- कृतः 
उपकार: यैः ते॥१६॥ ः J 
छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उत्प्रेक्षालंकार:। 
संक्षिप्तार्थः- तव शत्रवो यं तवापकारं कृतवन्तः, तेन 
सर्वजन-विरागभाजनतया स्वस्यैव अपकारमकुर्वन्‌, तव तु मतिशीलोत्कर्ष 
जगति ख्यापयन्त उपकारमेवः कृतवन्तः।१७।। 
शारदा- आप के शत्रुओं ने शात्तिप्रिय आपके साथ कपट 
व्यवहार करके अपना ही अपकार किया, साथ ही आप की सन्मति 
और सरल व्यवहार को लोगों के समक्ष प्रकाशित करके आप का: 
उपकार भी किया है। पा 
लभ्या धरित्री तव विक्रमेण ज्यायांश्च :। 
अतः प्रकर्षाय विधिर्विधेयः प्रकर्षतन्त्रा हि रणे जयश्री:।॥॥१७॥ ` 
प्रसङ्ग:- “विपक्षोपरि विजयाय त्वया प्रकर्षाय प्रयतितव्यम्‌’ इति 
व्यासः युधिष्ठिरं निर्दिशति। 
अन्वयः- तव, धरित्री, विक्रमेण, लम्या। विपक्षः, च वीर्यास्त्रबलै:, 
ज्यायान्‌। अतः, प्रकर्षाय, विधिः विधेयः। हि, रणे जयश्रीः, प्रकर्षतन्त्रा १७।। 
सुबोधिनी व्याख्या- तवःत्वया, धरित्री-पृथ्वी, विक्रमेण-वीर्येण, 
लभ्याऽप्राप्या। विपक्षः च-तव शत्रुरपि, वीर्यासतरबलै:=शौर्येण आयुधैः 
सैन्यैशच, ज्यायानूनत्वत्तः अधिकतरः। अतः=अस्माद्धेतोः, प्रकर्षायः 
वीर्यास्त्रबलानां आधिक्याय, विधिः=उपायः विधेय:=कर्ततव्यः, हिऱ्यतः, 
रणेनयुद्धे, जयश्री:=जयसम्पत्‌, प्रकर्षतन्रा-प्रकर्षायत्ता, भवतीतिशेषः।१७।। 
समासः- वीर्यास्त्रबलै:- वीर्य च अस्त्राणि च बलानि च तै:। 
प्रकर्षतनत्रा-प्रकर्ष एव तन्त्रम्‌: यस्याः सा। जयश्री:- जय एव श्री:।१७।। 
' छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। अर्थान्तरन्यासोऽलंकारः। 
संक्षिप्तार्थः- विक्रमं विना त्वं .राज्यं प्राप्तुं न शक्ष्यसि। ते शत्रुः 
विक्रमेण अस्त्रैः सैन्यैश्च त्वत्तो बलीयान्‌। अतः त्वयापि तत्तत्रकर्षलाभाय 
` : उपायः कर्त्तव्य:। यतः प्रकर्ष विना जयश्रीर्दुलभैव।९७।। 
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१२ - तृतीयः सर्गः 


शुप्रदा- आपको अपना राज्य पराक्रम से अपने अधीन करना ` 
चाहियें, पर शत्रुपक्ष शौर्य और सैन्य दोनों से ही बलवान है, इसलिए 
पहले इन दोनों की उपलब्धि का उपाय करना चाहिए, क्योंकि युद्ध में .. 
विजयश्री प्रकर्ष अ होती है। 
त्रिःसप्तकृत्वो | हन्ती गुर्यस्य स अ 
वीर्यावधूतः स्म तदा विवेद प्रक गुणानाम्‌।१८॥ 
प्रसड्र:- महर्षिः व्यासः शत्रूणां बलवर्णनप्रस्तावे पूर्व भीष्मस्य 
वीर्य युधिष्ठिरं कथयति। ` 
अन्वयः- त्रिःसप्तकृत्वः, जगतीपतीनां, हन्ता, गुरुः, सः, जामदग्न्यः, 
यस्य वीर्यावधूतः तदा गुणानां, प्रकर्षम्‌, आधारवशं विवेद स्म॥१८॥ 
सुबोधिनी व्याख्या- ्रिःसप्तकृत्वः=एकविंशतिवारं, जगतीपतीनां 
महीपतीनां, हन्ता नाशकः, गुरु:=भीष्मस्य अञ्लवेदशिक्षकः सः प्रसिद्धः, 
जामदग्न्यः= परशुरामः, यस्य-भीष्मस्य, वीर्यावधूतः=विक्रमेण तिरस्कृतः , 
सन्‌, तदा=तस्मिन्‌ अम्बिकास्वयंवरे, युद्धे पराभवकाले, गुणानां 
शौर्यादीनां, प्रकर्षम्‌=आधिक्यम्‌, आधारवशम्‌=आश्रयाधीनं, भवतीति, 
विवेद स्मञ्ज्ञातवान्‌। १८ 
समासः- त्रिःसप्तकृत्वः-त्रिरावृत्तानि सप्त (सुप्सुपेति समासः) 
वारार्थे त्रिशब्दात्‌ सुब्‌, सप्तन्‌ शब्दात्‌ कृत्वसुच्‌ च। जगतीपतीनाम्‌- 
जगत्याः पतयः तेषाम्‌। ‘जगती जगतिच्छन्दोविशेषेऽपि क्षितावपि ' 
इत्यमरः। जीय :-वीर्यण अवधूतः।१८॥ 
छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। अर्थान्तरन्यासोऽलंकारः। ` 
संक्षिप्तार्थ:- यः एकविंशतिवारं पृथ्वीं निःक्षत्रियां कृतवान्‌, 
सः परशुरामो भीष्मेण पराजितः सन्‌ गुणप्रकर्षमाधारवशं भवति न 
तु कुलाधीनमिति विज्ञातवान्‌।१८।। - 
शारदा- दुर्योधन के पक्ष में बड़े-बड़े योद्धा हैं, इक्कीस 
बार पृथ्वी को क्षत्रिय रहित करने वाले गुरु परशुराम भी अम्बिका 
स्वयंवर में अपने शिष्य भीष्म से हार मान कर ये समझ पाये 
कि गुणों का प्रकर्ष आधार के अधीन होता है।१८॥। 
यस्मिननैश्वर्यकृतव्यलीकः पराभवं प्राप्त इवान्तकोऽपि। 
धुऱ्वखनु: कस्य रणे न कुर्यान्‌ मनो भयैक्छकृणं स भीष्मः।१९॥ 
प्रसङ्ग: “भीष्मः रणे सवनिव भीतान्‌ कतुँ समर्थ” इति वर्णयति। 
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अन्वय:- यस्मिन्‌ अनैश्वर्यकृतव्यलीक:, अन्तकः, अपि, पराभवं 
प्राप्तः इव। सः भीष्मः रणे, धनुः, धुन्वन्‌, कस्य, मनः, भयैकप्रवणं 
न कुर्यात्‌।९९।। - 

सुबोधिनी व्याख्या- यस्मिनूर्भीष्मे विषये, अनैथर्यकृतव्यलीक:- 
इच्छामरणत्वात्‌ भीष्मस्य मारणे असामर्थ्येन जनितलज्ज:, अन्तक:- 
यमः, अपि, पराभव=्पराजयं, प्राप्त इव आस्ते। स भीष्मः, रणे-युद्धे, 
धनुः, धुन्वन्‌=कम्पयन्‌, कस्यऽजनस्य, मनः=मानसं, भयैकप्रवणंनअत्यन्तं 


सभयं, न प , सर्वेषामेव कुर्यादित्यर्थ:॥१९॥ 
समास:- :- अनैश्वर्येण (असामर्थ्येन) कृतं 


(जनितं) व्यलीक (वैलक्ष्यं, लज्जा) यस्य स:। 'व्यलीकमप्रिया- 
कार्यवैलक्ष्येष्वपि पीडने' इत्यमरः। भयैकप्रवणम्‌-एकस्मिन्‌ . प्रवणम्‌ ` 
एकप्रवणम्‌ भये एकप्रवणम्‌ (शिवभागवतवत्‌ समासः) एकस्मिन्नेव 
भये प्रवणमित्यर्थः।९९॥। 

छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्द:। उत्मेक्षालंकार: | 

. संक्षिप्तार्थ:- इच्छामरणत्वात्‌ यस्य भीष्मस्य समीपे यमोऽपि 
लज्जित इवं आस्ते, त॑स्मिन्‌ दुर्योधनपक्षावलम्बिनि भीष्मे रणं कुर्वति 
` सति सर्वं एव सभया भविष्यन्ति।१९।। 

शारदा- इच्छाधीन मृत्यु होने के कारण जिस भीष्म से 
यमराज भी सदा लज्जित से रहते हैं, युद्ध क्षेत्र में धनुष को 
लहराते हुए वह भीष्म किसके मन हो भयभीत नहीं कर सकते? 


अर्थात्‌ सबके।।१९।। 
सकता : सहेत कोपज्वलितं गुरु कः। 
2 गिल ॥२०॥ 
प्रसङ्गः- व्यास: शत्रुबलवर्णनप्रसङ्गे द्रोणाचार्यस्य वीर्यं निरूपयति। 
अन्वयः- आजौ, इपुसंहतीः, सृजन्तं,' कोपज्चलितं, परिस्फुरल्लोल- 
"शिखाग्रजिह्णं जगत, जिघत्सन्तम्‌, अन्तवह्निम्‌, इव, गुरं, वः, कः, 
सहेत।।२०॥। 

सुबोधिनी व्याख्या- आजौनयुद्धे, इषुसंहतीः=शरजालानि, 
सृजन्तं= प्रयुञ्जानं, कोपज्वलितं-क्रोधोददीप्तम्‌, अत एव, परिस्फुरल्लोल- 
शिखाग्रजिहं- परिस्फुरन्त्यः सर्वतः प्रकाशमाना लोलाः चञ्चलाश्च 
शिखास्तासामग्राणि शिखाग्राणि ज्चालाञ्चलान्येव जिह्मा यस्य तथाभूतं, 
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जगतुनविश्वं, क च्छन्तम्‌, ` संहर्तुमुद्यतं, अन्तवह्निमिव= 
कालाग्निसदृशं, गुरुनद्रोणाचार्ये, ` व:नयुष्माकं मध्ये, कः सहेतस्सोढुं 
शक्नुयात्‌, न कोऽपीत्यर्थः।।२०।। 

समास:- इषुसंहतीः-इषूणां संहतयः ता:। कोपज्चलितम्‌-कोपेन ` 
ज्वलितः तम्‌। परिस्फुरल्लोलशिखाग्रजिहम्‌, परिस्फुरन्त्यः लोलाश्च 
शिखाग्रजिह्वा: यस्य तम्‌। अन्तवह्निम्‌-अन्तं वह्निः तम्‌ (सुप्सुपेति 
समासः)।।२०॥ 

छन्दोऽलंकारौ- शरंजालवर्षी युष्माकं गुरुद्रोणाचार्य: सर्वतः 
प्रसरज्वालामालान्वितः कालाग्निरिव यदा रणस्थले योत्स्यति तदा . 
न कोऽपि तस्य तेजः सोढुं शक्ष्यति।।२०॥ 

शारदा- संग्राम ६५ में बाणों को बरसाते हुए क्रोध से 
प्रज्वलित,, एकही लपट में जगतः को “भस्म करने वाले कालाग्नि 
के समान स्थित गुरु द्रोणाचार्य का, आप में कौन ऐसा है जो 
प्रतीकार कर सकता है।२०॥ 

निरीक्ष्य संरम्मनिरस्तधैर्य राधेयमाराधितजामदग्न्यम्‌। 

असंस्तुतेषु प्रसभं भयेषु जायेत मृत्योरपि पक्षपातः॥२१॥ 

प्रसङ्गः- महर्षिः युधिष्ठिराग्रे सूतपुत्रस्य कर्णस्य वीर्योत्कर्ष 
वर्णयति। क र 

अन्वय:- संरम्भनिरस्तधैर्यम्‌, आराधितजामदग्न्यं, राधेयं, निरीक्ष्य, 
मृत्योः अपि, असंस्तुतेषु, . भयेषु, प्रसभं, पक्षपातः जायेत।।२१।। 

सुबोधिनी व्याख्या- संरम्भनिरस्तधैर्यम्‌=क्रोधेन निराकृतमन्येषां 
धैर्य येन तथाभूतं, यस्य कोपाकुलमूर्तिदर्शनात्‌ सर्वे अधीरा भवन्ति 
Ue थः, आराधितजामदग्न्यम्‌-आराधित=उपासितः, जामदग्न्यः= 
: अपत्यं परशुरामः येन सः तम्‌। राधेयं-राधासुतं कर्ण, . 
निरीक्ष्य-दृष्ट्वा, मृत्योरपि, असंस्तुतेषुमअपरिचितेपु, कदापि अविज्ञातेपु, 
` भयेषु, ` प्रसभंन्हठात्‌ पक्षपातः=परिचयः, जायेतःउत्पद्येत।।२१।। 

_ समासः- संरम्भनिरस्तधैर्यम्‌-सरम्भेन निरस्तं धैर्यं येन सः तम्‌ं। 
आरधितजामदग्न्यम्‌-आराधितः जामदग्न्यः येन सः तम्‌।।२१॥ 
छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः-अतिशयोक्तिरलकारः। 

संक्षिप्तार्थ:- यं कर्ण क्रुद्धं दृष्ट्वा सर्वेषां धैर्यच्युतिर्भवति, 
सर्वभयावहस्य मृत्योरपि .भयमुत्पद्यते, तं जेतुं कः शक्ष्यति।।२१।। 
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_ शारदा- परशुराम की आराधना करने वाले जिस कर्ण को 
देखकर बड़े-बड़े वीर पुरुषों का भी धैर्य छूट जाता है, मृत्यु 
भी भय से उसके पास तक नहीं पहुँच पाता, उस कर्ण को 
कान जीत सकेगा।२१।। र 
यया समसादितसाधनेन सुदुश्चरामाचरता तपस्याम्‌ 
एते दुरापं समवाप्य वीर्यमुन्मूलितारः :कपिकेतनेन।।२२॥ 
प्रसङ्गः- अत्र व्यास: युधिष्ठिरं भविष्यत्कर्त्तव्यं सूचयति। 
अन्वयः- यया, सुटश्वरां, तपस्याम्‌, आचरता, समासादितसाधनेन, 
कपिकेतनेन, दुरापं वीयं, समवाप्य, एते, उन्मूलितारः।।२२।। 
सुबोधिनी व्याख्या- ययानविद्यया, सुटुशचरामूनअतिदुष्करां, कटोरां, 
तपस्याम्‌=इन्द्रादीनुद्विशय तपः, आचरताःकुर्वाणन, तत एव समासादित- - 
साधनेन-प्राप्तासत्रण, अधिगतपाशुपताद्य्त्रेणत्यर्थः, कपिकेतनेन-वानरध्वजेन 
अर्जुनेन, दुरापम्‌=अन्यै्दर्लभं, वीर्य-तेज:, समवाप्य-लब्ध्वा, एते-पूर्वोक्ता 
भीष्द्रोणकर्णाः, उन्मूलितारः=उन्मूलुयिष्यन्ते, विनाशिता भविप्यन्ति॥२२॥ 
समास:- समासादितसाधनेन-समासादितानि साधनानि येन तेन! 
कपिकेतनेन-कपिः 'केतने यस्य तेन।।२२। 
छन्दोऽलंकारौ-उपजातिश्छन्दः। परिकरालंकारः। 
संक्षिप्तार्थ:- यया विद्यया अर्जुनः तपस्यया इन्द्रादीनाराध्य 
तेभ्यः पाशुपताद्यस्त्राणि प्राप्य भीष्मादीन्‌ विनाशयिष्यति।।२२॥ 
शारदा- जिस विद्या से अति कठिन तपस्या के द्वारा इन्द्रादि 
देवताओं की आराधना कर, प्राप्त हुए .पाशुपतादि अस्त्रों से अर्जुन 
भीष्मादि शंत्रुपक्ष वालों का नाश करेगा।।२२।। 
महत्त्वयोगाय महामहिम्नामाराधनीं तां नृप! देवतानाम्‌ 
दातुं प्रदानोचित! भूरिधाम्नीमुपागतः सिद्धिमिवास्मि विद्याम्‌॥२३॥ 

. प्रसङ्गः- श्लोकऽस्मिन्‌ महर्षिव्यासः युधिष्ठिरे स्वागमनकारणं 
कथयति। ई 22 
अन्वय:- हे प्रदानोचित! नृप! महत्त्वयोगाय, महामहिम्नां, 
देवतानांम्‌ आराधनीं, -भूरिधाम्नीं, सिद्धिम्‌, इव, तां, विद्यां, दातुम्‌ 

उपागतः अस्मि।।२३।। ह 
सुबोधिनी व्याख्या- हे प्रदानोचित!=विद्यादांनस्य योग्यपात्र!, 

नृप!=राजन्‌! युधिष्ठिर!, महत्त्वयोगाय=उत्कर्षलाभाय, महामहिम्ना 

महाप्रभावां, देवतानाम्‌=इन्द्रदीनाम्‌, आराधनी=प्रसादयित्रीं, भूरिधाम्नीं= 
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अतितेजस्विनीं, सिद्धि-साक्षात्‌ कार्यसिद्धिम्‌, इव, तां विद्यांनमन््ं, 
मनत्ररूपामित्यर्थः, दातुम्‌, उपागतोऽस्मिअहम्‌ उपस्थितोऽस्मि।॥२३॥। 
` . समासः- महत्त्वयोगाय-महत्त्वस्य योगः तस्मै। महामहिम्नाम्‌- 
महान्‌ महिमा यस्याः ताम्‌। प्रदानोचित-प्रदाने उचितस्तत्सम्बुद्धौ। 
` भूरिधाम्नीम्‌-भूरि धाम यस्याः ताम्‌।।२३॥ 
`  छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उपमालङ्कारः। 
संस्षिप्तार्थ:- इन्द्रादिदेवतानाम्‌ आराधनसाधनभूतां महाप्रभावा 
तां विद्यां दातुमहमिहागतोऽस्मि।।२३।। TE 
शारदा- हे दान के योग्य राजन्‌! महा प्रभाववाली, देवताओं 
को प्रसन्न करने वाली-साक्षात्‌ सिद्धि की तरह उस मन्त्ररूप विद्या 
को मैं तुम्हारे अभ्युदय के लिए देने यहाँ आया हूँ।॥२३॥ 
इत्युक्तवन्तं ब्रज साधयेति प्रमाणयन्वाक्यमजातशत्रो:। 
प्रसैदिवांसं तमुपाससाद वसन्निवान्ते विनयेन जिष्णुः।।२४॥ 
प्रसद्ध: व्यासात्‌ विद्याग्रहणाय युधिष्ठिरः अर्जुनं निर्दिष्टवान्‌। 
स: केन प्रकारेण तस्य समीपे गतवानिति वर्णनमत्र कविः करोति। 
अन्वयः- इति, उक्तवन्तं, प्रसेदिवांसं, तं, व्रज, साधय, इति, 
अजातशत्रोः, वाक्यं, प्रमाणयन्‌, जिष्णुः अन्ते, वसन्‌, इव, विनयेन, 
उपाससाद्‌।।२४। , ; 
सुबोधिनी व्याख्या- इति-उक्तरूपम्‌, उक्तवन्तंन्कथितवन्तं, 
प्रसेदिवासं-प्रसन्नं, तंनमृनिं, व्रजन्मुनिसमीपे गच्छ, सावा ल, कुर, 
इति अजातशत्रो:युधिष्ठिरस्य, वाक्‍यंस्वचनं, प्रमाणयन्‌= 
जानन्‌, स्वीकुर्वन्रित्यर्थ:, जिप्णुः=अर्जुनः अन्ते वसन्‌-अन्तेवासी, छात्रः, 
इव, विनयेन=विनीतभावेन, उपाससादऽउपसन्नो बभूव॥२४॥। 
छन्दोऽलंकारौ- उपजातिः। उपमालङ्कारः। 
शारदा- इस प्रकार कह चुकने पर, जाओ और विद्या ग्रहण 
करो', इस तरह की धर्मराज युधिष्ठिर की आज्ञा को मानता 
हुआ अर्जुन शिष्य की तरह वेदव्यास महामुनि के पास गया ॥२४॥ 
निर्याय विद्याथ दिनादिरम्यादू बिम्बादिवार्कस्य मुखान्मर्षेः। 
पार्थाननं वह्विकणावदाता दीप्तिः स्फुरत्पद्यमिवाभिपेदे।२५॥ 
प्रसङ्ग:- व्यासेन केन प्रकारेणार्जुनाय विद्या दंत्ता तेन च कथं 
गृहीतेति कविः वर्णयति। 
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अन्वय:- अथ, वहिकणावदाता, विद्या, दिनादिरम्यात्‌, अर्कस्य, विम्बाद्‌ 
दीप्ति: इव, महो: मुखात्‌, निर्याय, स्फुरतप्यम्‌, इव, पार्थननम्‌ अभिपेदे॥ 
. सुबोधिनी व्याख्या- अथ-अनन्तरं, वह्विकणावदाता=अग्नि- 
स्फुलिङ्गवत्‌ शुद्धा, अत्युज्वला, तेजोमयीतिभाव:, विद्यान्मन्र:, 
दिनादिरम्यात्‌-प्रभाते रमणीयात्‌, अर्कस्य बिम्बातू-सूर्यमण्डलातू, दीप्ति: 
इव, महर्षेः मुखात्‌=व्यासस्य वदनात्‌, निर्याय-निर्गत्य, स्फुरतू=विकसत्‌, 
पद्यं-कमलम्‌, इव, पार्थाननम्‌ऽअर्जुनस्य मुखम्‌, अभिपेदेन्प्राप्ता, 
प्रविष्टेत्यर्थ:॥। 


समास:- दिनादिरम्यात्‌-दिनस्य आदि: दिनादिः, दिनादौ रम्यं 


` तस्मात्‌। पार्थाननम्‌- पार्थस्य आननं तत्‌। वह्लिकणावदाता-वह्नेः कणाः, 


त इव अवदाता, ‘अवदातः सिते पीते शुद्धे' इत्यमरः।।२५॥ - 
छन्दो कः -- उपजातिः। उपमा। 
यथा प्रभाते प्रभा निर्गत्य विकचकमल प्रविशति, तथा ` 
व्यासमुखात्‌ विद्या निर्गत्य, अर्जुनमुखं प्रविवेश। व्यासोपदिष्टं मन्त्रम्‌ 

अर्जुनो जग्राहेति .भावः॥२५। . 
शारदा- प्रातःकाल सूर्य काः तेज उसके बिम्ब से निकल 
कर जैसे खिले हुए कमल में. प्रविष्ट होता है, उसी प्रकार विद्या 
महामुनि वेदव्यास के मुख से निकल कर अर्जुन के मुख में 
प्रविष्ट हुई ।।२५]। न 
योगं च तं योग्यतमाय तस्मै तपःप्रभावाद्विततार सद्य:। 
येनास्य तत्वेषु कृतेऽवभासे समुन्मिमीलेव चिराय चक्षुः२६ 
प्रसङ्गः व्यासः विद्यादानानन्तरं योगमप्यर्जुनाय केन प्रकारेण 
ददौ, तथा योगप्रहणानन्तरमर्जुनस्य का दशा जातेति कविस्र वर्णयति। 
अन्वयः- योग्यतमाय, तस्मै, तं, योगं, च तपःप्रभावात्‌, 
सद्यः, विततार। येन, तत्त्वेषु, अवभासे, कृते (सति), अस्य, चश्षु,: 
चिणय, समुन्मिमील, इव। 
` व्याख्या- योग्यतमायःसर्वोतकृष्टपात्राय, तस्मैनअर्जुनाय, तं 
योगंऽयमनियमाद्यष्टलक्षणं, च, तपःप्रभावात्‌=स्वकीयतपोवंलात्‌, 
सद्य:-तत्सृणे, विततारूददौ, व्यास इति शेपः, येनन्योगेन, तत्वेषु-साखु, 
अवभासे- साक्षात्कारे, कृते सति, अस्यन्अर्जुनस्य, चक्षुः, 
चिराय-दीर्घकालात्‌ परं, समुन्मिमील इव=्उन्मिषितमिव बभूव।।२६।। 
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छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उत्रेक्षालंकार:। ` 
संक्षिप्तार्थ:- ततो वेदव्यासः तमर्जुनं योगमपि तत्क्षणम्‌ एव 
शिक्षयामास। यस्य योगस्य प्रभावेण तस्य तत्वज्ञानं सञ्जातम्‌।|२६॥ ` 


शारदा- इसके बाद महामुनि व्यास ने अर्जुन को योग भी 
बताया, जिसके' प्रभाव से उनको दिव्य दृष्टि प्राप्त हुई।।२६।। 


Fuso | दधानमन्तःकरंणानुरूपम्‌। . . 
नियोजविष्यन्विजयीदये तं तपःसमाधौ मुनिरित्युवाच ॥२७॥ 
प्रसङ्गः- विद्यायोगयोः दानानन्तरं व्यासः अर्जुनं विजयोदये 
नियोजनेच्छयोक्तवान्‌। 
अन्वयः- आशंसितभूरिलाभम्‌, अन्तः re आकारं, 
दधानं तं, मुनिः, विजयोदये, तपः समाधौ, नियोजयिष्यन्‌, इति 
उवाच।।२७।। 
सुबोधिनी व्याख्या- आशंसिंतभूरिलाभं-प्रचुस्रेय:प्राप्तिससूचकम्‌, 
अन्तःकरणानुरूपम्‌नउत्साहान्वितमनसोऽनुकूलम्‌, आकारं-मूर्ति, दधानं 
धारयन्तं, तमू-अर्जुनं, मुनिः=व्यासः, विजयोदये=विजयफलके, विजय- 
लाभजनके, तपःसमाधौ-्तपोनियमे;: नियोजयिष्यन्‌-प्रवर्तयितुमिच्छत्रियर्थ:, 
इति=वक्ष्यमाणं वचनम्‌ उवाच।।२७॥। 
समास:- आशंसितभूरिलाभम्‌-भूरिः लाभः, भूरिलाभः, आशंसितः . 
भूरिलाभः येन तम्‌। विजयोदये-विजय एव उदयः (फल) यस्य 
. तस्मिन्‌। तपःसमाधौ-तपसः समाधिः तस्मिन्‌।।२७॥। 
छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। परिकरालंकारः। 
: संक्षिप्तार्थः- विद्यायां योगचर्यायां च अधिगतायाम्‌ अर्जुनस्य 
आकारश्रियं दृष्टवा मुनिस्तं तपोनियमानुवाच।।२७।। 
शारदा- विद्या और ध्यान का प्रकार बताने के बाद अर्जुन 
के मुख पर विलक्षण प्रकार का एक तेज देखकर तपस्या के 
नियमों . को भी बताने के लिये व्यास जी बोले।२७।।. 
अनेन योगेन विवृद्धतेजा निजां परस्मै पदवीमयच्छन्‌। . 
समाचराचारमुपात्तशस्त्रो जपोपवासाभिषवैर्मुनीनाम्‌।।२८।। 
प्रसङ्गः- विद्यायोगग्रहणान्तरं व्यास: अर्जुनं कर्तव्यं निर्दिशति। - 
अन्वयः- अनेन, योगेन, विवृद्धतेजाः, निजां, पदवी, परस्मै, अयच्छन्‌, 
उपात्तशस्त्र: (सन्‌), जपोपवासाभिषवैः, मुनीनाम्‌, आचारं, समाचर॥२८॥ 


(७-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


किरावार्णुनीयम्‌. . १९ 


सुबोधिनी व्याख्या- अनेन-मया उपदिष्टेन योगेन, विवृद्धतेजा:- 
उपचितवीर्य:, निजान्स्वकीयां, पदवी-स्थान; परस्मै-अन्यस्मै, अयच्छन्‌- 
अददन्‌ स्वकीयाश्रमे अन्यस्य प्रवेशं वारयन्‌ इत्यर्थः, उपात्तशस्त्र:- 
गृहीतप्रहरणः सन्‌ जपोपवासाभिषवैः=स्वाध्यायेन, अनशनेन, त्रैकालिक- 
स्नानन च, मुनीनाम्‌, आचारननियमं, समाचर=अनुतिष्ठ॥२८॥। 

समासः- विवृद्रतेजाः-विवृद्धं तेजो यस्य स:। उपात्तशस्:-उपात्तं 
शस्त्रं येन सः। जपोपवासाभिषवै:-जयश्च उपवासश्च अभिषवश्च तैः! 

संक्षिप्तार्थः- मदुपशिक्षितेन योगेन प्रभूतवीर्यमधिगम्य गृहीतशस्त्र: 
त्वं स्वाश्रमे ` अन्यस्य प्रवेशं निषिध्य- जपोपवासस्नानादिरूपां 
मुनिवृत्तिमबलम्वस्व ।। ] 

शारदा- हे. अर्जुन इस प्रकार अपने तेज को बढाते हुए 
और अपने आश्रम में दूसराँ को न आने देते हुए, जपोपवासादि 
मुनियों की वृत्ति का अवलम्बन करो॥२८।। 


करिष्यसे यन अबि प्रसत्तये गोत्रभिदस्तपांसि। 
शिलोच्चयं |. तमेष क्षणान्नेष्यति गुह्यकस्त्वाम्‌॥२९॥ 
प्रसङ्गः-. व्यासः अर्जुनं “तपश्चरणानुकूले पर्वते त्वामेष यक्षः 
नेष्यति” इति ज्ञापयति। 
अन्वय:- यत्र, गोत्रभिदः प्रसत्तये, सुदुश्चराणि, तपांसि, करिष्यसे, 
चारुशिलोच्चयं, तं शिलोच्चयं, त्वाम्‌, एषः, गुह्यकः, क्षणात्‌, 
नेष्यति।।२९।। 
सुबोधिनी व्याख्या- यत्र<यस्मिन्‌ पर्वते, गोत्रभिदः=इनदरस्य,, 
प्रसत्तये=प्रसादाय, सुदुश्चराणिअतिकठोराणि, तपांसिःतपस्याः, करिष्यसे= 
त्वमाचरिष्यसि, चारुशिलोच्चयंनइन्द्रनीलादिमनोरमरत्नोपलराशिराजितं 
त॑न्प्रसिद्धं, शिलोच्चयम्‌=इन्द्रकीलनामपर्वतं, त्वाम्‌, एषः=अनन्तरमागच्छन्‌ 
. अयं, गुह्यकःन्यक्षः, क्षणात्‌नक्षणमात्रेणेत्यर्थः, नेष्यति-प्राययिष्यति।२९॥ 
समासः:- गोत्रभिदः-गोत्रान्‌ (पर्वतान्‌) भिनत्ति इति गोत्रभित्‌ 
तस्य। शिलोच्चयम्‌-शिलानां उच्चयः यस्मिन्‌ सः तम्‌। “पाषाणप्रस्तर- 
ग्रावोपलाशमानः शिला दूपत्‌' इति 'अद्रिगोत्रगिरिग्रावाचलशैलशिलोच्चयाः' 
इति चामरः। : चारवः शिलोच्चयाः यस्मिन्‌ तम्‌।।२९।। 
संक्षिप्तार्थः- यत्र त्वया तपः कर्त्तव्यं, तत्रासौ यक्षस्त्वां 
क्षणमात्रेणैव नेष्यति।।२९॥ 
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शारदा- इसके अनन्तर व्यास जी ने कहा कि- इन्द्र को 
प्रसन्न करेने के लिये जिस पर्वत पर तुम तपस्या करोगे, उस 
इन्द्रकीलं पर्वत पर यह थेड़ी ही देर में तुमको ले जायगा॥२९॥ 

इति ब्रुवाणेन हा 8 महर्षिणा तेन तिरोबभूवे। ई 
तं राजराजानुचरोऽस्य ॥३०॥। 

` ८⁄/ प्रसङ्गगः विद्यादानानन्तरं व्यासः तिरोहितो बभूव। सः यक्षश्च 
अर्जुनानुचर इव तत्र आगत:। बंधे 

अन्वय:- इति, महेन्द्रसूनुं, ब्रुवाणेन, तेन, महर्षिणा, तिरोबभूवे। 
राजराजानुचरः, अस्य, मुनेः, साक्षात्‌, आदेशम्‌, इव, तं, प्रदेशम्‌ 
अधितष्ठाँ।।३०।। 

सुबोधिनी व्याख्या- इतिःउक्तरूपं,ब्रुवाणेन=उक्तवता,' तेन 
महर्षिणाव्यासेन, तिरोबभूवे=अन्तर्हितम्‌।. राजराजानुचरः=कुबेरानुचरः 
गुह्यक:, अस्यन्मुनेः व्यासस्य, साक्षात्नप्रत्यक्षं, मूर्तिमन्तं, आदेशम्‌=' 
आज्ञाम्‌, इव, तं प्रदेशं-तत्‌ स्थानम्‌, अधितष्ठौनप्राप्तः, व्यासादेशानुरूपः 
कश्चिद्यक्षस्तत्राययावितिभावः। यद्वा आदेशोऽत्रव्याकरणशास्त्रप्रसिद्ध: “पष्ठी 
स्थाने योगः” शी सग तरेण निर्दिष्ट:। यथा “अस्तेर्भू” रित्यादिसूत्रे: 
अस्त्यादेः स्थने भवन्ति, तथा महर्षौ तिरोभूते तस्य स्थानं 
गुह्ाकोऽधिकृतवान्‌ इत्यर्थः। महेन्द्रसूनुमित्यत्र नरन्द्रसूनुमिति, साक्षादित्यत्र - 
सद्य इति च पाठान्तर॒म्‌।३०। 

समास:- महेन्द्रसूनुम्‌- महेन्द्रस्य सूनुः तम्‌। ‘आत्मजस्तनयः 
सूनुः’ इत्यमरः। राजराजानुचरः-राजराजस्य अनुचरः। “मनुष्यधर्मा 
धनदो. राजराजो धनाधिप:' इत्यमरः।।३०।। 

छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उपमालंकारः। 

संक्षिप्तार्थः- एतावदुक्त्वा अन्तर्हिते महपौं तत्थणादेव यक्षस्तत्रागतः।। 

शारदा- इस प्रकार अर्जुन से कह कर महामुनि वेदव्यास 
अन्तर्हित हो गये। यक्ष भी, महामुनि की प्रत्यक्ष आज्ञा पाये 
हुए की तरह अर्जुन के पास तुरन्त उपस्थित हुआं।।३०॥ 
कृतानतिर्व्याहृतसान्त्ववादे जातस्पृहः पुण्यजनः स जिष्णौ। 
इ सख्याविव सप्रसादं विश्वासयत्याशु सतां हि योग:॥३१॥ 

प्रसङ्गगः- व्यासनिर्दिष्टः यक्षः अर्जुनं कन प्रकारेण मिलितवानिति 
वर्णनं कविरत्र करोति। 
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अन्वयः- स, पुण्यजनः, कृतानतिः (सन्‌), व्याहतसान्त्ववादे, 
जिप्णौ, जातस्पृहः (सन्‌); सख्यौ, इव, सप्रसादम्‌ इयाय, हि, सतां 
योगः, - आशु, विश्वासयति।।३१।। 

सुबोधिनी व्याख्या- सः पुण्यजनः=यश्षः, कृतानतिः=कृतप्रणामः 
सन्‌, व्याहृतसान्त्ववादे=उक्तंप्रियवचने, जिष्णौ-अर्जुने,  जातस्पृहः= 
जातानुरागः सन्‌, सख्यौ=सुहृदि, इव, सप्रसादं=सहर्षम्‌, विश्वासं, 
इयाय-प्राप्तवान्‌, हिन्यतः, सतां=सज्जनानां, योगः=समागमः आशुन्शीम्र, 


,विश्वासयति विश्वासं जनयति।।३१।। 


संमास:- कृतानतिः- कृता आनतिर्येन सः। व्याहृतसान्त्ववादे- 
सान्त्वस्य वादः सान्त्ववादः, व्याहृतः सान्त्ववादः येन तस्मिन्‌। 
जातस्पृहः जाता स्पृहा यस्य सः। पुण्यजनः- पुण्यो जनः पुण्यजनः। 
'अथ पुण्यजनो यक्षे राक्षसे सज्जनेऽपि च' इति मेदिनी।।३१॥ 

संक्षिप्तार्थ- यक्ष आगत्य अर्जुनं प्रणतवान्‌। अर्जुनश्च तेन 
प्रियसम्भाषणं कृतवान्‌। तेन सम्भाषणेन अर्जुनं प्रति यक्षस्य अनुरागोः 
जातः।।३१॥। 

शारदा- यक्ष ने अर्जुन को प्रणाम किया और अर्जुन ने 
उसके साथ प्रेम पूर्ण व्यवहार किया, इससे वह अति प्रसन्न 
हुआ।।३१।। 

अथोष्णभासेव सुमेरुकुञ्जान्विहीयमानानुदयाय तेन। 
बृहट्य्युतीन्दुःखकृतात्मलाभं तमः 2 ॥३२॥ 

प्रसङ्गः- तपस्यार्थ यक्षेण सह नं दृष्ट्वा पाण्डवानां 
का दशाभूदिति कवि: वर्णयति। - 

अन्वय:- अथ, उष्णभासा, उदयाय, विहीयमानान्‌, बृहद्द्युतीनू, 
सुमेरुकुञ्जान्‌, इवं, तेन (उदयाय, विहीयमानाम्‌ बृहद्द्युतीन) पाण्डुसुतान्‌ 
दुःखकृतात्मलाभं, तमः, शनैः, प्रपेदे।।३२।। ; 

सुबोधिनी व्याख्या- अथ्यक्षागमनानन्तरं, उष्णभासान्सूर्येण, 
उद्याय=पुनरुद्गमनाय, विहीयमानान्‌=त्यज्यमानान्‌, बृहद्द्युतीन्‌= 
सुवर्णमयत्वात्‌ महादीप्तिशालिन:, सुमेरुकुञ्जान्‌ इव=सुमेरुपर्वतस्थितानि 
लतादिपिहितोदरगुहादिस्थानानि इव, तान्‌ यथा तमोऽन्धकारः शनैः 
प्रपद्यते तथा तेनः्अर्जुनेन (उदयायन्वीर्यरूपाम्युदयलाभाय, 
विहीयमानान्‌=तपस्यार्थं गमनेन त्यज्यमानान्‌, वृहद्दयुतीन्‌=अतितेजस्विनः), 
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पाण्डुसुतान्‌=चतुरः पाण्डवान्‌, दुःखकृतात्मलाभंन्कृच्छेण लब्धप्रसारं, 
तेषां विवेकशालित्वात्‌, तमः=शोकः, शनैःनमन्दं मन्दं, प्रपेदेन्प्राप्तवत्‌, 
धैर्यशालिन: पाण्डवा: आत्मानं यत्नतः संस्तभ्यापि अजुंनविरहशोकेन 
मुमुहुरित्यर्थः।।३२॥। ८८ 

समास:- उष्णभासा-उष्णा: भासः यस्य स उष्णभा: तेन। 
सुमेरुकुञ्जान-सुमेरो: कुञ्जाः तान्‌। 'निकुज्जकुज्जौ वा वा. क्लीबे 
लतादिपिहितोदरे' इत्यमर:। बृहद्द्युतीन्‌-बृहती द्युतिः येषां तान्‌। 
दु:खकृतात्मलाभम्‌-आत्मनः लाभः _ आत्मलाभः, दुःखेन कृतः 
आत्मलाभः येन तत्‌ ।॥॥३२॥ 

छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उपमालंकारः। 

संक्षिप्तार्थ:- तपस्यार्थं यक्षेण सह गमनोद्यतमर्जुनं दृष्ट्वा पाण्डवाः 
शोकाकुला बभूवुः।३२।। हर कुछ बि 

शारदा- सूर्य अपने अभ्युदय के लिए सुमेरु कुञ्जो को 
छोड़कर जब आगे बढ्ता है, उस समय तम (अन्धकार) जैसे 
'सुकेरु को घेर लेता है, उसी प्रकार अभ्युदय के लिए अर्जुन 
अपने चारों भाइयों कोः छोड़ कर जब इन्द्रकोल पर्वत पर जाने 
लगे, तब मोह ने चारों पाण्डवों को घेर लिया॥३२।।' 

असंशयालोचितकार्यनुन्न: प्रेम्णा समानीय विभज्यमानः। ` . - 
तुल्याद्विभागादिव प :खातिभारोऽपि लुः : सः मेने॥३३॥ . 

प्रसङ्गः- अर्जुनस्य ¦ :खं पाण्डवैः केन प्रकारेण लघुत्वं 
नीतम्‌ इति वर्णनमत्र कविना ` क्रियते। 

अन्वय:- असंशयालोचितकार्यनुन्नः, प्रेम्णा, समानीय, 
विभज्य-मानः, सः, दुःखातिभारः, तन्भनोभिः, तुल्यात्‌, विभागत्‌, 


इव दनो मेने।३३।। र 
सुबोधिनी * व्याख्या- असंशयालोचितकार्यनुन्न:-असंशयम्‌- 
असन्दिग्धं यथा स्यात्‌ तथा, आलोचितं-विचरितं यत्‌ शत्रुविजयरूपकार्य 
`. तेन जुन्नः= निरस्तः, तथापि, प्रेम्णा-भ्रातृवात्सल्येन, समानीय-पुनराकृष्य, 
` विभज्यमानः=चतुर्षु भ्रातृषु समांशैः विभाक्त: क्रियमाणः, सः, 
दु:खातिभारः=शोकातिभारः, तन्मनोभिः=तेषां चतुर्णा भातृणां मानसैः, 
उसात विभागात्‌=समानात्‌ भागात्‌ हेतोः, इवन्यथा, लघुः=अल्पः, 

नमतः।। 
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समास:- असंशयालोचितकार्यनुन्न:-नास्ति संशयो यस्मिन्‌ तत्‌ 


: सा आलोचित, यत्‌ कार्य, तेन. नुन्न:। तन्मनोभिः-तेषां 


मनांसि im । दु:खातिभारः-दुःखस्य अतिभारः।।३३।। 
ऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उत्प्रेक्षालंकार:। 
संक्षिप्तार्थ:- कार्यगौरवं ति द र भ्रातृविरहजं शोक 
त्यक्तु यतमाना अपि भ्रातरः प्रथमं तावत्‌ विशेषं 
त्यक्तुं न. शेकुः।।३३।। Ra 
शारदा- पाण्डव विशेष प्रयत्न करने पर भी अपने को 
भातृवियोगजन्य शोक से बचा'न सके! चारों भाइयों ने उसे आपस 


'में समान अंशों मे बाँट लिया था। इसी से वह शोक उन लोगों 


द्वार सहा गया।।३३॥। 

धैर्येण विश्वास्यतया महर्षेस्तीव्रादरातिप्रभवाच्च मन्योः। 

वीर्य च विद्वत्सु सुते मघोनः स तेषु न स्थानमवाप शोक:॥३४॥ 

प्रसङ्गः- अर्जुनवियोगदुःखं पाण्डवेषु स्थानं कथं .नावापेति सहेतुकं 
वर्णयति कविः। 

अन्वयः- धैर्येण, महर्षेः, विश्वास्यतया, अरातिप्रभवात्‌, तीव्रात्‌ 
मन्योः च, मघोनः; सुते, वीर्य, च विद्वत्सु, तेषु, सः, शोकः, 
स्थानं, न,. अवाप।।३४।। : 

सुबोधिनी व्याख्या- धैर्येणनस्वमावतो धैर्यशालितया, 
महर्पे:-व्यासस्य, विश्वास्यतयानश्रद्धेयवचनतया,  अरातिप्रभवातूर्‌ 
शत्रुभिरुत्पादितात्‌, तीव्रात्‌= सातिशयात्‌, मन्योःनक्रोधात्‌, च मघोनः 
सुते-इन्द्रपुत्रे अर्जुने, वीर्यनपराक्रमं, च विद्वत्सुः अ तेपु=पाण्डवेषु, 
स: शोकः, स्थानं न अवापन्अवकाशं न प्राप्तवान्‌ तैर्निःशेषं परित्यक्त 
इत्यर्थः।।३४॥। 420 

समास:- अरातिप्रभवातू-अराति: प्रभवः यस्यः तस्मात्‌॥३४॥ 
संध्षिप्तार्थ:-' पश्चात्‌ ते पाण्डवाः स्वाभाविकपैर्येण, महर्षिवचने विश्वासेन, 
शत्रु प्रति तीव्रमन्युना, अर्जुनवीर्यपरिज्ञानेन च शोक निःशेषं तत्यजु;॥1३४।। 

'शारदा- पाण्डवो के मनं में लोकोत्तर धैर्य था, महर्षि कौ 
बातों में विश्वास था, और शत्रुओं से बदला लेने की आग उनके 
मन में धधक रही थी, इसलिए अर्जुन का वियोग उन्हें तनिक 
भी नही अखरा।।३४॥। 
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तान्भूरिधाम्नश्चतुरोऽपि दूरं विहाय यामानिव वासरस्य। 
एकौघभूतं तदशर्म कृष्णां विभावरीं ध्वान्तमिव प्रपेदे ॥३५॥ 

प्रसङ्ग:- पाण्डवैः त्यक्तोऽर्जुनवियोगशोकः कुत्र गत इत्याशक्य 
तस्य स्थानं निरूपयति। 


अन्वय:- तत्‌, i :, चतुरः, तान्‌ अपि वासरस्य, 
यामान्‌ इव, दूरं विहाय, | (सत्‌) विभावरी ध्वान्तम्‌ इव 
कृष्णां प्रपेदे।। 


सुबोधिनी व्याख्या- ततृन्पाण्डवेपु अलव्वस्थानस्‌, अशर्म-टुःखं, 
शोकः, भूरिघाम्न-अतितेजस्विनः, चतुरः-्चतु:संख्याकानु, तानूल नान्‌, 
अपि वासरस्य-दिवसस्य, यामानुन्प्रहरान्‌, इव दूर, विहाय-परित्यंज्य, 
'एकौघभूतं-एकराशिभूत॑ सत्‌, विभावरौँ ध्वान्तम्‌ इवनरात्रिम्‌ अन्धकार 
इव, ध्वान्तमपि यथा भूरिधाम्नः दिवसस्य चतुरो यामान्‌, विहाय 
एकौधभूतं सत्‌ कृष्णपक्षरात्रिं प्रपद्यत तथेत्यर्थः, कृष्णा-द्रौपदीं, . 
प्रपेदे=प्राप।।३५॥। र 

समासः- भूरिघाम्नः-भूरि धाम येषां तान्‌। एक्रौष्रभूतम्‌- एकः 
ओघः एकौधः, अनेकौधः भूतं तत्‌ (च्व्यर्थे कर्मधोरयः)॥३५॥। 

छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उपमालङ्कारः। 

संक्चिप्तार्थः- अन्धकारो यथा सूर्योदयात्‌ अता हन 
चतुरो यामान्‌ विहाय एकीभूतं सत्‌ कृष्णपक्षरात्रिम्‌ , तथा 
स शोक: विवेकोदयात्‌ तेजस्विश्चतुरः पाण्डवान्‌ विहाय एकीभूतं 
सत्‌ ` एकां द्रौपदीमेव स्वीचकार-द्रौपदी अतीव शोकाकुला 
बभूवेत्यर्थः।।३५।। ` 

शारदा- जैसे तम (अन्धकार) सूर्य से तेजस्वी (प्रकाशमान) 
दिन के चारों प्रहरों को छोड़, इकठ्ठा होकर सारा का सारा 
रात्रि को घेर. लेता है, उसी प्रकार अर्जुनवियोगजन्य दुःख भी 
तेजस्वी उन चारों भाइयों पर अपना असर न डाल सका, किन्तु : 
उसने अबला द्रौपदी को अपना शिकार बनाया।।३५।। 

तुषारलेखाकुरितोत्पलाभे silt मङ्गलभङ्गभीरुः। 
अगूढभावापि विलोकने सा न मीलयितुं विषेहे।३६॥ 

प्रसङ्गः- अर्जुनवियोगृत्तान्तं ज्ञात्वा द्रौपद्याः दशा कीदृशी 

संजातेति कविरत्र वर्णयति। 
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अन्वयः- सा, विलोकने, अगूढभावा, अपि मङ्गलभङ्गभीरुः, 
(सती) पर्यश्रुणी, तुपारलेखाकुरितोत्पलाभे, ` लोचने, मीलयितुं न 
विषेहे।।३६।। 

सुबोधिनी व्याख्या- सान्द्रौपदी, विलोकनेनअर्जुनस्य दर्शने, ` 
अगूढभावा=स्फुराभिलाषा अपि, मङ्गलभङ्गभीरुः=मङ्गलहानेर्भीता सती, 
यात्राकाले रोदनात्‌ अमङ्गलाशङ्किनी सती, पर्यश्रुणीनवाष्पाकुले, अत 
एव, तुषारलेखाकुलितोत्पलाभे-हिमविन्दुपरिपूर्णेन्दी वरसदृशे, लोचने- 
चक्षुषी, मीलयितु्संकोचयितु, न विपेहे न शशाक॥३६॥ 

समासे:- तुषारलेखाकुलितोत्पलाभे-तुषारस्य लेखाः, ताभिः 
आकुलिते, ते च ते उत्पले तुपारलेखाकुलितोत्पले, तयोराभा इव 
आभा ययोः ते। पर्यश्रुणी-परिगते अश्रुणी ययोस्ते। मङ्गलभङ्गभीरू- 
मङ्गलस्य भङ्गः, तस्मात्‌, भीरुः। अगूढभावा-न गूढ: अगूढ:, अगूढ: 
भावो यस्याः सा।।३६।। 

छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उपमालंकारः। 

संक्षिप्तार्थ:- अर्जुनविरहशोकातुरा द्रौपदी सजलनयना बभूव|३६॥ ” 

शारदा- द्रौपदी की आँखें आसुओं से भर आयी थीं, अर्जुन 
को भर आँख देखने के लिये एक वार वह आँखों को मीचना 
चाहती थी, पर आँखों के माँचते ही आँसू टपक पड़ेगें और 
अमंगल होगा, इसलिये आँखों को बन्द न कर सकी, भीतर 
ही भीतर मन को मसोस कर रह नया 12६1! 

अकृत्रिमग्रेमरसाभिरामं रामार्पितं दृष्टिविलोभि दृष्टम्‌। 

मनःप्रसादञ्जलिना निकामं जग्राह पाथेयमिवेन्दरसूनु-! ३७1 


प्रसङ्गः- अर्जुनः, द्रौपद्याः दृष्टं क्तं जकर कडे दर्जयति। 


~ 


अन्वयः- इन्द्रसूनुः, अकृत्रिममरेमस्सामिरनं र्तं, दूष्ट्विलाम, 
दृष्टं, मनःप्रसादाञ्जलिना, पाथेयम्‌, इव, लिन त जाग्रह !।३७॥ 
सुबोधिनी व्याख्या- इद्धसूनु अजुन, ककत प 
गेण मनोरमं, रामार्पितन्रमण्या दत्तं, दृष्टिवला पन 
नयनाकर्षकं, दृष्टं-दर्शन॑, मन प्रसादाज्जलिना-प्रसनमनोरूपेण अञ्जलिना, 
पाथेयंस्शाम्बले इव, निकामं-पर्याप्त॑ यथा स्यात्तथा, जाग्रः 


गृहीतवान्‌ ।।३७॥। 


५१ 
9 
| 
| 
नं 
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२६ तृतीयः सर्गः 


'समासः- अकृत्रिमप्रेमरसाभिरामम्‌-प्रैमैव रसः, प्रेमरसः, अकृत्रिमः 
प्रेमरसः तेन अभिरामः तत्‌। रामार्पितम्‌-रामया अर्पितं तत्‌। मनः 
प्रसादाञ्जलिनामनस: प्रसादः, स एव अञ्जलिः तेन।।३७॥। 

छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उपमोत्रेक्षालकारौ। 

संक्षिप्तार्थः- द्रौपदी अर्जुनं प्रति मधुरां दृष्टिं पातयामास ।।३७॥। 
शारदा- अर्जुन ने चलते समय; मन को लुभाने वाले, स्वाभाविक 
प्रेमसस से आर्द्र, प्रिया द्रौपदी के अवलोकन को रास्ते के “कलेवा” 


` की तरह प्रसन्न मनरूप अञ्जलि से स्वीकार किया॥३७॥ 


` धैर्यावसादेन हृतप्रसादा वन्यद्विपेनेव पिदा : 1 
निरुद्धबाष्पोदयसन्नकण्ठमुवाच कृच्छादिति राजपुत्री।।३८॥ 
प्रसङ्ग:- तपश्चरणार्थ गन्तुकाममर्जुनं वक्तुमुद्यतायाः द्रौपद्या: 


वर्णनमत्र कवि: करोति। 


अन्वय:- वन्यद्रिपेन, निदाघसिन्धु;, इव, धैर्यावसादेन, हतप्रसादा, 
राजपुत्री, निरुद्धबाष्पोदयसन्नकण्ठं, कृष्छात्‌, इति, .उवाच।।३८।। 
` सुबोधिनी व्याख्या- वन्यद्विपेन=वन्यगजेन, निदाषसिनधुःनग्रीष्म- 
कालस्य नदी, इव, धैर्यावसादेन-धै्यच्युत्या, हतप्रसादाननाशितनैर्मल्या, 
मिनीकृतेत्यर्थः, राजपुत्रीनद्रुपदराजकन्या, निरुद्ववाष्पोदयसन्नरकण्ठम्‌ः 


,अश्रुवेगसंवरणेन रुद्धकण्ठं यथा स्यात्‌ तथा, वाष्पगद्गदमित्यर्थः, 


कृच्छ्ात्‌=कष्टेन, इति=वक्ष्यमाणम्‌ उवाच।।३८।। 
_ समास: धैर्यावसादेन-धैर्यस्य अवसादः तेन। हृतप्रसादा-हृत: 
प्रसादः यस्याः सा। वन्यद्विपेन-वन्यःद्विपःतेन। निदाधसिन्धुः-निदाधस्य ` 
शिर । ग्रीष्म उष्मक, निदाघ उष्णोपंगम' इत्यमर:। 'देशे नदविशेषे- 
सिन्धुर्ना सरिति स्त्रियाम्‌’ इत्यमर:। परा पक तन 
वाष्पाणाम्‌ उदय: वाष्पोदय:, निरुद्धः वाष्पोदय:, तेन सन्नः काही 
यस्मिन्‌ तत्‌ ।॥॥३८॥| ! 
` छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्द:। उपमालंकार:। 
संक्षिप्तार्थ:- ततो द्रौपदी वाष्पगद्गदमेतदुवाच।।३८॥। 
. शारदा- जंगली हाथी से जैसे गर्मी की ऋतु की नदी 
का जल. गंदला हो जाता है, उसी तरह द्रौपदी का भी मन 
गंदला (अंप्रसन्न) हो गया। दुःख से इसका गला रूध गया वह 
गदगद स्वर. से इस प्रकार बोली।।३८।। 
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मग्नां द्विषच्छद्मनि खावे समा संभावनां भूतिमिवोद्धरिष्यन्‌। 

आधिद्विषामातपसा मा भूशमुन्मनीभूः॥३९॥ 

प्रसंग:- विजयार्थं तपश्चरणार्थमुद्यतस्त्वमस्मद्विना उत्कण्ठितो 
न भवेति द्रौपदी पार्थ कथयति। 

अन्वयः- पङ्कभूते, द्विपच्छद्मनि, मग्नां, सम्भावनां, भूतिम्‌, इव 
उद्धरिप्यन्‌, आधिद्विपां, तपसाम्‌, आप्रसिद्धे:, अस्मत्‌, विना,“ भृशं 
मा उन्मनीभू:।।३९।। 

सुबोधिनी व्याख्या- पड्कभूतेनपङ्कसदृशे, द्विपच्छयनिनशतरूणा 
कपटे, मग्नां=निमग्नाम्‌, अन्तर्गता, संभावनांन्सम्माननां, गौरवं, भूतिंनसम्पदं 
इव, उद्वरिष्यन्‌=उत्तोलयिष्यन्‌, त्वम्‌, आधिद्विषांन्मनःक्लेशनाशिनां, 
तपसांऽतपस्यानां, आप्रसिद्धेः=सिद्धिपर्यन्तम्‌, अस्मत्‌ विना=अस्माकं 
विरहेण, भृशं=अत्यन्तं, मा उन्मनीभू:=उत्कण्ठितचित्तो न भव।।३९॥ 

समास:- द्विषच्छद्रनि-द्विषतां छदा द्विपच्छंद्य तस्मिन्‌। पङ्कभूते 
पङ्कस्य भूतं (समं) तस्मिन्‌। “युक्ते क्षमादावृत्ते भूतं प्राण्यतीते समं 
त्रिषु' इत्यमरः। आधिद्विषाम्‌-आधये द्विषन्ति .यानि तेषाम्‌, वा 
आधयः द्विषन्ति र ) यानि तेषाम्‌।।३९॥ 

छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उपमालंकारः। 

` संक्षिप्तार्थ:-. शत्रुणा कपटेन हृतस्य राज्यस्य उद्दरणाय यानि 
तपांसि चरितुं गच्छति, यावत्‌ तेपां सिद्धिर्न भवति, तावत्‌ अस्मदर्थम्‌ 
उत्कण्ठितो मा भूः॥३९॥ 

शारदा- शत्रुरूपी: कीचड़ “में फँसी हुई अपनी प्रतिष्ठा का 
उद्वार करने की इच्छा रखने वाले आप, जब तक तपस्या का 
पूर्ण फल प्राप्त न कर ऊेंवे इम लोगों के लिये तनिक भी 
उत्कण्ठित न हों॥३९॥ ष्यस्व 

म नमाज वा। 


शो वा मनुष्यसं 
हि | समुत्सुकैवाङ्कमुपैति सिद्धि:॥४०॥ 


. प्रसङ्गः- अनुत्कृण्ठायाः दार्दययार्थ तस्याः सर्वार्थसिद्विनिदानत्वं 
वर्णयति। | 

अन्वयः- यशः, अधिगन्तुं, सुखलिप्सया, वा, मनुष्यसख्याम्‌, 
अतिवर्तितुं, :वा, -अभियोगभाजां, निरुत्सुकानां, सिद्धिः, समुत्सुका, 
इव, अङ्कम्‌ उपैति।॥४०॥ 


किरातार्जुनीयम्‌ (३-6), 5 
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२८ तृतीयः सर्गः 
हि व्याख्या-यशः=कीर्तिम्‌, अधिगन्तुन्प्राप्तु, सुखलिप्सयाः 
मुखत , सुखं लग्नु वा, मनुष्यसंख्याम्‌ अतिवर्तितु्मनुष्यमध्ये 
या गणना ताम अतिक्रमितुम्‌, , अलौकिक, कर्म कर्तुमित्यर्थः, वा 
अभ्ियोगभाज्ञाम्‌अभिनिविष्टानाम्‌। प्रवृत्तानां जनानां, निरुत्सुकानाम्‌= 
उत्कण्ठारहितानां सतां, सिद्धिः=यश आदिकार्यसम्पत्‌ समुत्सुका 
इव=उत्कण्ठावती इव तान्‌ वरीतुं व्यग्रा इव, अङ्कम्‌नउत्सङ्गं, समीपं, 
उपैति=गच्छति।।४०॥ 
छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उपमालङ्कारः। 
संक्षिप्तार्थ:- यशसे सुखाय असाधारणकर्मणे च तपस्याद्याचरणे 
ये उत्कण्ठां परित्यज्य प्रवररन्ते, तेपा निश्चितमेव अभीष्टसिद्रिर्भवति॥४०॥ 
शारदा- यश प्राप्ति के लिये, सुख की इच्छा से अथवा 
लौकिक कर्म के द्वारा मनुष्य संख्या को छॉघने के लिये 
निःस्पृहतापूर्ण लगन के साथ काम करने वालों के कार्य की सिद्धि 
स्वयं उत्कष्ठित होकर उसकी गोद में आकर बैठती है।४०।। 
लोकं विधात्रा Eo [ क्षत्रस्य मुष्णन्वसु जैत्रमोजः। 
तेजस्विताया { प्राणमिवाभिमानम्‌ ४१ ॥। 
व्रीडानतैराप्तजनोपनीत: संशय्य कृच्छेण नृपैः प्रपन्नः। 
वितानभूतं विततं पृथिव्यां यशःसमूहनिव दिग्विकीर्णम्‌।४२॥ 
वीर्यावदानेन कृतावमर्शस्तन्वन्नभूतामिव सम्प्रतीतिम्‌। | 
कुर्वन्‌. प्रयामक्षयमायतीनामर्कत्विषामहन इवावशेषः।।४३।। 
प्रसङ्ग:- द्रौपदी पार्थस्य मनोवृत्तिं तपसि द्रढ़यितु शत्रुकृतापमानं 
स्मारयति एभिः चतुर्भिः श्लोकैः। . 
. अन्वयः- विधात्रा, लोकं, गोप्तुं, विहितस्य, क्षत्रस्य, जैत्रम्‌, 
ओजः, वसु, मुष्णन्‌, विजयैकवृत्तेः, तेजस्वितायाः, प्रियं, प्राणम्‌, 
. इव, अभिमानं, निघ्ननू, आप्तजनोपनीतः, संशय्य, व्रीडानतैः, नृपैः, 
कृच्छ्रेण, प्रपन्नः, पृथिव्या, वितानभूतं, दिग्विकीर्ण, विततं, यशः, 
समूहन्‌, इव वीर्यावदानेन, कृताभिमर्शः, सम्प्रतीतिम्‌ अभूताम्‌, इव 
तन्वन्‌, अहः, अवशेषः, अर्कत्विषाम्‌, इव, आयतीनां, प्रयामक्षयं, 
कुर्वन्‌, परैः, अस्मासु प्रसह्य, प्रयुक्तः, यः, स्मतुं, न, शक्यः, 
अधिकर्तु, किमुत, सः, निकारः, त्वत्‌, विना, आर्द्रः(सन्‌), उपशुष्यत्‌, 
मे हृदयं, नवीकरिष्यति ।४१-४४।। । 
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सुबोधिनी व्याख्या- विधात्रानग्रहणा, लोकं-भुवनं, गोप्तुऱ्रक्षितु, 
विहितस्य=ृष्टस्य, कषत्रस्यनराजन्यस्य, जैत्रंजयशीलम्‌, ओज:च्बल, 
तेजो वा, वसुन्धनम्‌, ओजोरूपं धनं, मुष्णन्‌नहरन्‌, नाशयन्‌, एवंभूतो 
यो निकारः, तथा विजयैकवृत्तेःऽविजयैकजीवितायाः, केवलविजयो- 
पजीविकाया:, तेजस्वितायाः=तेजस्विनामित्यर्थः, प्रियं, प्राणं इवः 
प्राणसमम्‌, अभिमानंनगर्व, निघ्ननूट्नाशयनू, आप्तजनोपनीत:=विश्वस्तजनै- 
रुदाहतोऽपि, संशय्य-सन्दिह्य, वीडानतैः=जुगुप्सितकर्मदर्शनसञ्जातया 
लज्जया अवनतमुखैः नृपैःनूरदेशस्थैः राजभिः, कृच्छेण-कष्टेन, कथमपि, . 
प्रपन्न:-विश्वस्त:, अथवा आप्तजनोपनीत:-अस्मदीयैज्ञातिभिरेव कृतः, 
संशय्य-प्रथमं स्वप्नोऽयं वा सत्योऽथ वेति सन्दिह्य, व्रीडानतै:-पश्चात्‌ 
सत्योऽयमिति निश्चित्य जुगुप्सितकर्मदर्शनसञ्जातया _ लज्जया 
'अवनत-मुखैः, नृपै:-द्यूतसभास्थिते: राजभिः, कृच्छेण-कष्टेन, राज्ञो 
विप्रियशङ्कया कथञ्चित्‌, प्रपन्नः=अनुमोदितः, पृथिव्यां वितानभूतं= 
सभागृहाद्याच्छादन-वस्त्रसदृशं, दिग्विकीर्ण=दिशि - दिशि व्याप्तं, 
विततं-विस्तीर्ण, यशः=कीर्तिः, समूहन्‌ऽसंकोचयन्‌ एवं, वीर्यावदानेपुः 
वीरत्वप्रकाशरूपेषु पुराकृतकर्मसु, कृताभिमर्शःबकृताक्रमणः, अत एव, 
. सम्प्रतीतिं-ख्यातिम्‌ अभूताम्‌ अविद्यमाना इव तन्वन्‌=कुर्वन्‌ 
` आयतीनाम्‌= उत्तरकालानां, युष्माक स्थिरकालानां, प्रयामक्षयम्‌=दै 
र्यनाशम्‌, कुर्वन्‌=विदधन्‌, एवंभूतः, परेः-शत्रुभिः, अस्मासु प्रसह्णन्बलात्‌, 
्रयुक्तः=आचरितः, यः=निकारः, स्मर्तुन्मनसि कर्तुम्‌ अपि, न शक्यःन्न 
पारणीयः, त्वत्‌ विनाङत्वां विना, त्वद्विरहेण, आद्रः=सरसः सन्‌ नूतनः 
सन्‌ उपशुष्यत्‌ःशोपं प्राण्नुवत्‌, मेन्मम हृदयं, नवीकारिष्यति-नूतनयिष्यति, 
आघातजं क्षतं कालेन शुष्यत्‌ अन्याधातेन यथा नवीभवति, तथा 
शत्रुकृतः स निकारः इयता कालेन विस्मर्यमाणः त्वद्विरहेण 
पुनर्नवीभविष्यतीतिभावः।४१.-४४॥ 
समासः- विजयैकवृत्तेः- विजय«एव एका वृत्तिर्यस्या तस्याः। . 
व्रीडानतै:-ब्रीडया मताः तैः। आप्तजनोपनीतः-आप्ता जनाः आप्तजनाः 
तै: उपनीत:। दिग्विकीर्णम्‌- दिक्षु विकीर्णम्‌। वीर्यावदानेषु-वीर्याण्येव 
अवदानानि तेषु 'अवदानं कर्म वृत्तम्‌' इत्यमरः। कृताभिमर्शः-कृतः 
अभिमर्ष: येन सः। प्रयामक्षयम्‌-प्रयामस्य क्षयः तम्‌। अर्कत्विषाम्‌- 
अर्कस्य त्विषः तासाम्‌ ॥४१-४४।। ४ 
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२० तृतीय: सर्ग: 


छन्दोऽलंकारौ-. चतुर्ष्वपि श्लोकेषूपजातिच्छन्द:। रूपकोपमा 
चालङ्कारौ (४१), उत्रेक्षालङ्कार:(४२), उत्रेक्षापमा चालङ्कारौ(४३), 
समासाक्तिरलङ्कार:(४४)। 

संक्षिप्तार्थः- द्यूतसभायां शत्रवो मम केशग्रहणरूपं यत्‌ अपमानं 
कृतवन्तः, - सः क्षत्रियाणां तेजोनाशकः, दर्षहारी च केनचित्‌ 
विश्वसितुमशक्यः, भवतां दिगन्तविश्रुतयशसो विलोपी, पूर्व. 

्रदर्शितवीरत्वस्य अपलापकारी, अचिरेण अस्तित्वबलोपकारी च, 
मनसा चिन्तयितुमपि अशक्यः किमुत अनुभवितुम्‌। एवंभूतो योऽपमानः 

'स इयता कालेन शनैः मनसोऽपसरन्नपि इदानीं भवद्विरहेण 
पुनर्नवीभवति।।४१-४४।। ग 

शारदा- विधाता ने लोकरक्षा के लिये पैदा किये तेजरूप 
` धन को चुराने वाला, तेजस्विता के. प्राणस्वरूप अभिमान का नाश 
करने वाला, यश को कलंकित करने वाला, भरी सभा में अपने 
ही सम्बन्धी शत्रुओं द्वारा प्राप्त पराभव, जिसके स्मरण करने से 
असह्य कष्ट होता है, अनुभव करना तो दूर रहा, वह शत्रुकृत 
अपकार, यद्यपि बहुत पुराना होने के कारण मन से धीरे-धीरे 
हटता जा रहा है, तथापि आज तुम्हारे वियोग दुःख से पुनः 
नवीन हो रहा है।४१२-४४।॥। कु 
प्राप्तोषभिमानव्यसनादसह्ां दन्तीव दन्तव्यसनाद्विकारम्‌। 
द्विषत्रतापान्तरितोरुतेजा: शरद्घनार्कीर्ण इवादिरह्व: 1४५ ।॥॥ 
, सत्रीडमन्दैरिव निष्क्रियत्वादत्यर्थमस्त्रैरवभासमान:। 
यशःक्षयात्‌ क्षीणजलार्णवाभस्त्वमन्यमाकारमिवाभिपन्न:॥४६ ॥ 
प्रसङ्ग:- द्रौपदी शत्रुकृतापमानं स्मारयित्वा पुनः प्रकारान्तरेणार्जुनस्य 
` मन्युमुद्दीपयति। 

. अन्वयः- अभिमानव्यसनात्‌ दन्तव्यसनात्‌, दन्ती, इव, असह्यं, 
विकारं प्राप्तः, दविषत्प्तापान्तरितोरतेजाः, शरद्घनाकीर्णः, अंहः, आदिः, 
इव, निष्क्रियत्वात्‌, सत्रीडमन्दैः, “इव, अस्त्रे:, अत्यर्थ, न, अवभासमानः, 
यशःक्षयात्‌, क्षीणजलार्णवाभः, त्वम्‌, अन्यम्‌, आकारम्‌, अभिपन्नः, 
इव ।।४५-४६॥।। 

सुबोधिनी व्याख्या- अभिमानस्यःगर्वस्य, व्यसनातू-भ्रंशात्‌ 
नाशात्‌ हेतोः, दन्तव्यसनात्‌=रदक्षयात्‌, दन्ती-गज:, इव, असहां> . 
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सोढुमशक्यं, विकारंनवैरूप्यं, प्राप्तः=लब्धवान्‌, पुनश्च, द्विषत्प्रतापान्त- 
रितोरुतेजा:=द्विषतां शत्रूणां प्रतापेन तेजसा अन्तरितं तिरस्कृतं उरु 
तेजः महत्‌ प्रतापो यस्य तथाभूतः, अत एव, शरद्घनाकीर्णः=शारदमेषरेन 
आच्छन्नः, अह: आदि इव-दिवसस्य प्रथमो भागःप्रत्यूषः इव स्थितः, 
नियाति , अव्यवहतत्वादित्यर्थः,- स्रीडमन्दैः= 
_ लज्जितैः कुण्ठैथ इव, >आयुधै: अत्यर्थमू>अत्यन्तं, न 
अवभासमानः= न प्रकाशमानः, अपि च; यशःक्षयात्‌=यशोनाशात्‌ हेतोः 
धीणजलार्णवाभः= शुष्कजलस्य समुद्रस्य सदूशः, त्वम्‌, अन्यम्‌=अपरम्‌ 
'आकारम्‌= आकृतिम्‌,  अभिपन्नः=प्राप्तः इव॥४५-४६॥। 

समास:- . अभिमानव्यसनात्‌-अभिमानस्य॒ व्यसनं तस्मात्‌। 
द्विषत्रतापान्तरितोरुतेजा:-द्विषता प्रतापः, द्विषत्प्रतापः, द्विषत्प्रतापेन 
अन्तरितम्‌ उर तेजः य॑स्य सः। शरद्भनाकीर्णः- शरदः घनः, तेन 
आकीर्णः। सव्रीडमन्दै:-ब्रीडया सह वर्त्तमानानि सब्रीडानि, सत्रीडानि 
च तानि मन्दानि तैः। यशः्वयात्‌-यशसः क्षयः तस्मात्‌। थीणजलार्णवाभ:- 
क्षीण जलं यस्य सः धीणजलः, श्वीणजलश्वासौ अर्णवश्चेति ध्षीणजलार्णवः, 
तस्य आभा इव आभा यस्य स:॥४५-४६॥ : 

छन्दोऽलंकारौ- उभयत्र उपजातिः। उपमालङ्कारः (४५), उत्प्रेक्षोपमयो: 
संसृष्टिः(४६)। 


संक्षिप्तार्थः- त्वं दात विकृताकारः, तेजोनाशाद्‌ शरद्घनाच्छत्र 
प्रत्यूष इव, अव्यवहृतत्वात्‌ : न पूर्ववत्‌ शोभमानः, यशःक्षयात्‌ 


शुष्कसमुद्र इव सन्नन्यविधम्‌ आकारं प्राप्तः।४५-४६॥ 
शारदा- दातों के टूटने से हाथी का स्वरूप जिस तरह 
सूना दिखाई देता है, उसी प्रकार अभिमान के नष्ट हो जाने 
से फीकेपना को' प्राप्त आप युक जल वाले समुद्र की तरह 
विचित्र स्वरूप वाले हो रहे हँ ॥[४५-४६॥ र 
दासा त्यो वताण . - भाग्यनाथै:। 
: कदर्थीकृतवीर्यसारः कच्चित्स एवासि घनञ्जयस्त्वम्‌॥४७।। | 
प्रसङ्ग:- द्रौपदी दुःशासनकृतं केशाकर्षणमर्जुनं स्मारयति। 
अन्व्रयः- दुःशासनामर्षरजोविकीणैं:, विनाथै:, इव, भाग्यनाथः, 
एभिः, केशैः; कदर्थीकृतवीर्यसारः, त्वं, सः, एव, धनञ्जयः, असि, 
. कच्चित्‌ ?।।४७।। 
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सुबोधिनी व्याख्या- दुःशासनामर्परजोविकीणैं--टुःशासनकृताकर्पण- 
रूपधूलिना विक्षिप्तैः अत एव विनाथैः इवःवर्ततमानेष्वपि युष्मासु 
नाथेषु माणे अनाथैरिव, भाग्यनाथैः=दैवमात्रशरणैः, एभिः 
केशै:=मदीयैः कचैः, कदर्थीकृतवीर्यसारः=निन्दितशौर्यबलः, त्वं स 
एव धनञ्जयः असि. कच्त्वित्‌=किम्‌ धनञ्जयनामा अन्यो. वा 
कश्चित्‌ ॥४७॥ 

. समासः- दुःशासंनामर्शरजोविकीणेः-दुःशासनस्य अमर्षः, स एव 
` रजः, तेन `विकीर्णाः तैः। भाग्यनाथैः-भाग्यमेव नाथः येषा. तैः। 
. कदर्थीकृतवीर्यसारः-कुत्सितौ अर्थौ (वस्तुनी) कदर्थौ अकदर्थौ कदर्थो . 
कृतौ कदर्थीकृतौ वीर्यं च सारश्च वीर्यसारौ कदर्थीकृतौ वीर्यसारौ 
यस्य सः।।४७॥। र 

छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उत्रेक्षालंकारः। 

संक्षिप्तार्थ-- दुःशासनाकृष्टैः मदीयैः केशैः धिक्कृतस्त्वं दुरन्ताधिना 
एवं विकृताकारः संवृत्तोसि यत्‌ स एव धनञ्जयस्त्वं न वेति लोकैः 
सन्दिह्यते ।४७॥। 

शारदा- अति पराक्रमशाली आपके रहते हुए अनाथ ध्अबला 
की तरह दुःशासन के केशार्षण करने पर भी जरा भी चूँ चपड़ 
न करने के कारण लोगों को आपके अर्जुन नामक तृतीय पाण्डव 
होने में सन्देह होता है।४७॥ 

स क्षत्रियस्राणसह: सतां यस्तत्कार्मुक कर्मसु यस्य शक्ति . 
वहन्द्वयीं यद्यफलेऽर्थजाते करोत्यसंस्कारहतामिवोक्तिम्‌।४८॥ 

प्रसङ्गः- द्रौपदी पूर्वोक्तदशायामुपेक्षाकरणे दोषमुद्घाटयति। 

अन्वय:- यः,सतां, त्राणसहः, स क्षत्रिय:। यस्य, कर्मसु, 
शक्तिः, तत्‌, कार्मुकम्‌। द्वयीम्‌, उक्तिम्‌, यदि, अफले, अर्थजाते, - 
वहन्‌, (तदा) असंस्कारहताम्‌, इव करोति।४८॥। 

सुबोधिनी व्याख्या- यः, सतां-साधूनां, त्राणसह:-रक्षणक्षम:, 
सः क्षत्रियःनक्षत्रियशब्दवाच्यः, यस्य कर्मसु=रणक्रियासु, शक्ति:-सामर्थ्य, 
तत्‌ कार्मुक- धनुः, द्वयीम्‌, उत्तिमपूर्वोक्तं शब्दद्वयं, दौ क्षत्रियकार्मुकशब्दौ 
इत्यर्थः, यदि अफले=अर्थशून्ये अव्युत्पन्ने, तततन्नामधारिमात्रे इति 
यावत्‌, अर्थजाते=पदार्थसमूहं, क्षत्रियकार्मुकशब्दवाच्ये व्यक्तिसमूहे, वहन्‌= 
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धारयन्‌ पुरुषः तदा असंस्कारहतांनअसंस्कारेण अव्युत्पत्या हतां दूषितां 
इव, करोति।।४८।। 

समास:- त्राणसहः-त्राणस्य सहः। अफले-नास्ति फलं यस्य 
तस्मिन्‌। अर्थानां जातं तस्मिन्‌। असंस्कारहताम्‌-न संस्कारः असंस्कारः 
तेन हता ताम्‌।।४८।। । 

छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्द:। उत्प्रेक्षालंकार:। 

संक्षिप्तार्थ:- क्षतात्यायते इति व्युत्पत्त्या क्षत्रशब्द: सिद्धः, 
कर्मणे प्रभवतीति व्युत्पत्या च कार्मुकशब्दः ` सिद्ध:। यः पुरुषः 
श्षतत्राणासमर्थ: सन्‌ क्षत्रकुलप्रसूतिमात्रेणैवात्मानं क्षत्रिय इति ख्यापयति, 
रणकर्माक्षमं स्वधृतं धनुश्च कार्मुकमिदमिति परिचाययति, स 
क्षत्रियकार्मुकशब्दौ अव्युत्पत्तिदोषेण कलङ्कयति। अतस्त्वमस्मान्‌ 
शत्रुनिकारात्‌ उद्धृत्य क्षत्रियत्वं धनुष: कार्मुकत्वं च सार्थक कुरु॥४८॥ : 
` शारदा- क्षत्रिय वही है, जो सत्पुरुषो की रक्षा करने में 
समर्थ है, कार्मुक (धनुष) वही है, जिसके कर्म (रणक्रिया) में 
शक्ति है, और यदि ऐसा नहीं है, तो केवल नाममात्र के लिये 
अर्थ हीन क्षत्रिय और कार्मुक शब्द को धारण करना, इनको कलि 
करना है। इसलिये शत्रु से बदला लेकर अपना क्षत्रियत्व 
धनुष का कर्मुकत्व सार्थक करो ॥४८॥! 
वीतौजस: सन्धिमात्रशेषा भवत्कृतां क्षमाणाः। 
समानदुःखा इव नस्त्वदीया: सरूपतां Mo भजन्ते॥४९॥ 

प्रसङ्ग:- अस्यां दुदर्शायां शौर्यादयस्त्वदीया गुणा अपि दु:खं 
प्रकटयन्ति इति द्रौपदी पार्थ कथयैति। 

अन्वय:- हे पार्थ!- वीतौजस:, सन्निधिमात्रशेषा:, भवत्कृतां, 
भूतिम्‌ अपेक्षमाणा:, त्वदीयाः, गुणाः, समानदुःखा, इव, नः, सरूपतां, 
भजन्ते ।।४९।। 

सुबोधिनी व्याख्या- हे पार्थ!=अर्जुन!, वीतौजसः=हतप्रभावाः, 
अत एव, सन्निधिमात्रशेपाः=सत्तामात्रावशिष्टाः तथा, भवत्कृतांदत्वया 

- करिष्यमाणामित्यर्थः, भूतिम्‌=अभ्युदयम्‌, अपेश्षमाणाः=आशासानाः, 

त्वदीयाः गुणाः=वीर्यशौर्यादयः, समानदुखाःनतुल्यदुःखाः इव, नः-अस्माक, 
सरूपतां=सादृश्यं, वीतौजस्त्वादिगुणसाम्यं, भजन्तेनआश्रयन्ति४९॥ 
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समास:- वीतौज़सः-वीतम्‌ ओजो येषां ते, सन्निधिमात्रशेषाः- 
सन्निधिरेव सन्निधिमात्रं, तत्‌ शेषः येषां ते। भवत्कृताम्‌=भवताकृता 
ताम्‌। समांनदुःखाः,- समानं दुःखं. येषां ते। सरूपताम्‌-समानं रूपं 
येषां ते सरूपाः, तेषां भावः तत्ता LE 1४९ || 
छन्दोञ्लंकारौ- उपजातिश्छन्द:। उत्तरे गोपमालंकार: | 
संक्षिप्तार्थ:- वयं यथा निष्प्रभा: सत्तामात्रावशिष्टा भवत्कृत- 
मभ्युदयम्‌ अपेक्षामहे, तव गुणा अपि अस्मत्समदुःखभागिनः सन्तः 
तथैव वर्ततन्ते। अतो भवदुपेक्षया यथा अस्माकं नाशस्तथा 
भवद्गुणानामपि।४९।। जैसे 
शारदा- हे अर्जुन! जैसे हम लोग निस्तेज होने के कारण 
हतप्रभ होकर आपके अभ्युदय की प्रतीक्षा कर रहे हैं, उसी 
तरह आपके गुण भी हो रहे है। आपकी उपेक्षा से जैसे हमलोगों 
का नाश हो रहा है, वैसे ही आपके गुणो का भी, इसलिए 
. अब उपेक्षा न करें॥४९॥ र 
आश्षिप्यमाणं रिपुभिः प्रमादान्नागैरिवालूनसटं मृगेन्द्रम्‌। 
त्वां धूरियं योग्यतयाधिरूढा दीप्त्या दिनश्रीखि तिग्मरश्मिम्‌॥५०॥ 
प्रसङ्गः- त्वमेव शत्रुपराजयरूपं कार्य कर्तुं समर्थ इति द्रौपदी 
कथयति। 
अन्वयः- प्रमादात्‌ रिपुभिः आक्षिप्यमाणम्‌, नागैः, आलूनसटं, 
मूगेन्द्रम्‌, इव त्वाम्‌, इयं, धूः, तिग्मरश्मिम्‌, दीप्त्या, दिनश्री: इव, 
योग्यतया, अधिरूढा॥५०।। 
सुबोधिनीव्याख्या- प्रमादात्‌=अनवधानतया औदास्यादित्यर्थ:, 
रिपुभिः=शत्रुभिः, आक्षिप्यमाणं=तिरस्क्रियमाणम्‌, अत एव, नागैः=गजैः, 
-आलूनस्टं-छिन्रकेसरं, मृगेन्द्रम्‌ इव=सिंहमिव स्थितं, त्वाम्‌, इयं 
धू--कार्यभार:, तिग्मरश्मिम्‌नसूर्यम्‌, दीप्त्या-प्रभया, दिनश्री:-दिवसशोभा, 
इव योग्यतयाननिर्वाहसमर्थतया, अधिरूढा=आरूढवती।[५०।। 
समास:- आलूनसटम्‌-आलूनाः संटाः यस्य तम्‌। तिग्मरश्मिम्‌- 
तिग्माः ` (प्रखराः) रश्ययः ` (किरणाः) यस्य तम्‌।।५०॥। 
छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उपमालंकारः। 
संक्षिप्तार्थ:- यथा औदास्यात्‌ सिंहो -नागैरालूनकेसरो भवति, 
- तथा त्वमौदास्यादेव शतरुभिरेवमभिभूतोऽसि, न तु हीनबलत्वात्‌। अतः 
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यो यथा दीप्त्या दिनश्रियं सम्पादयितुं समर्थः, न तु अनलादिः, . 
त्वमेव योग्यतया शत्रुपराभवरूपं कार्य साधयितुम्‌. समर्थः 
न त्वन्ये भ्रातरः।।५०।। 
शारदा- हाथियों द्वारा शरीर के बाळ उखाड़े जाने पर व 
सिह केवल उपेक्षा के कारण जैसे उदासीन पड़ा रहता है, उसका 
प्रतिकार नहीं करता, उसी तरह शक्ति और सम्पत्ति रखते 
आप भी शत्रुओं से आक्रान्त होने पर भी उदासीन होकर बैठे 
हुए है, इसलिए सूर्य जैसे अपने प्रखर किरणों से दिन की शोभा 
सम्पादन करने में समर्थ हैं, दूसरा तेज अनलादि नहीं, उसी 
तरह आपः ही शत्रुओं से बदला लेने में समर्थ है, आपके और 
दूसरे भाई नहीं।॥५०॥ . री ु 
करोति योऽशेषजनातिरिक्तां सम्भावनामर्थवर्ती क्रियाभि:। 
संसत्सु, जाते पुरुषाधिकारे न पूरणी तं समुपैति संख्या।॥५१॥ ... 
प्रसङ्गः- द्रौपदी उद्योगरहितस्य त्रियस्य देपमुक्त्वेदा्नी गुणं निरूपयति। 
अन्वयः- यः, अशेपजनातिरिक्तां सम्भावनां, क्रियाभिः, अर्थवतीं, 
करोति, .तं संसत्सु, पुरुषाधिकरारे, जाते (सति) पूरणी, संख्या, 
न, सस 


Re . व्याख्या- यःपुरुपः, अशेषजनातिरिक्तांस्सर्वजनेभ्यो$पिकां, 
निखिलजनातिशायिनीं, सम्भावनांन्योग्यतां, क्रियाभिःनकार्यैः, अर्थवर्ती- 
सफलां ,करोति, तं=पुरुषं, संसत्सु-्सभासु, गोष्ठीषु, पुरुषाधिकारं 
योग्यपुरुषगणनाप्रस्तावे, जातेनप्रवृत्ते सति, पूरणी संख्या=पूरणवाचिका 
द्वित्रादिसंख्या, न समुपैतिनन प्राप्नोति-सर्वप्रथममेव तस्य नाम गृह्यते 

- इति भावः। , र 

समास:- अंशेषजनातिरिक्ताम्‌-अशेषाः जनाः, तेभ्यः, अतिरिक्ता 
ताम्‌। पुरुषाधिकारे-पुरुषाणाम्‌ अधिकारः तस्मिन्‌।५१॥ र 

संक्षिप्तार्थः-. यः पुरुषः सर्वातिरिक्तं बलविक्रमं प्राप्य | 
सार्थकं करोति, सभायां वीरपुरुषगणनाप्रस्तावे तस्य नाम प्रथममेव 
कीर्त्यते 11५१ ॥। 

शारदा- जो व्यक्ति अपनी लोकोत्तर योग्यता को उत्तम 
कर्म के. द्वार सफल बनाता है, सभा में विद्वानों की गणना के 
समय उसका नाम पहले लिया जाता है॥५१॥ 
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` प्रियेषु यैः पार्थ विनोपपत्तर्विचिन्त्यमानैः क्लममेति चेतः। 
तव प्रयातस्य जयाय तेषां क्रियादघानां मघवा विघातम्‌।५२।। 

` " प्रसङ्गः- द्रौपदी पार्थस्य मङ्गलं माकयते। 

अन्वयः- हे पार्थ! प्रियेषु, उपपत्तेः, विना विचिन्त्यमानैः, यैः, ` 
चेतः, क्लमम्‌, एति, जयाय, प्रयातस्य, तव, तेपाम्‌, अघानां, 
मघवा, विघातं, क्रियात्‌।।५२।। 

सुबोधिनी व्याख्या- हे पार्थ!=पृथातनय अर्जुन!, प्रियेपुरपेमपात्रेपु 
अस्मासु विषयेषु, उपपत्तेः विना=कारणाद्‌ विना, विचिन्त्यमानैःप्रवासिना 
त्वया प्राशङ्क्यमानैः, यैः=अघैः, चेतः=मनः, क्लमं=खेदम्‌, एति-प्राणोति, 
जयाय=जयलाभोपायभूताय तपसे इत्यर्थः, प्रयातस्य-प्रस्थितस्य, तव, 
तेषाम्‌, अघानाम्‌=अनिष्टानां, मघवा-इन्द्र:, तव पितृभूतः, विघातं-विनाशं, 


या ।५२॥ दु 
2 | :- प्रवासिनस्तव प्रियजनेष्वस्मासु अकारणं यानि 


अनिष्टान्याशङ्क्य मन-खेदो जायते तानि भगवान्‌ इन्द्रः शमयिष्यति! 
तदर्थ खेदं मा कुरु।।५२।। पक 
शारदा- हे अर्जुन! सहजस्नेह के कारण मेरे और अपने 
चारों भाइयों के विषय में नाना प्रकार के अनिष्टों की आशंका 
से. समय-समय पर जो तुझे मानसिक खेद उत्पन्न होगा, उसे 
भगवान इन्द्र शान्त करेंगे, इसके लिये तुम खेद न करना॥५२॥ . 
"मा गाश्चिरायैकचर: प्रमादं वसन्नसम्बाधशिवेऽपि देशे। 
मात्सर्यरागोपहतात्मनां हि स्खलत्ति साधुष्वपि मानसानि॥५३॥ 
प्रसङ्गः द्रौपदी मङ्गलकामनां प्रयुज्य कर्तव्यमुपदिशति। 
अन्वयः- असंबाधशिवे, अपि, देशे, चिराय, एकचरः, वसन्‌, 
प्रमादं, मा, गा:। हि मात्सर्यरागोपहतात्मनां, मानसानि, साधुषु, अपि, 
स्खलन्ति।५३॥ 
सुबोधिनी व्याख्या- असंबाधशिवेऽअसंकटे, निर्विध्ने, अपि, 
देशे=स्थाने, चिराय=बहुकालं, एकचर:=एकाकी, वसन्‌=वासं कुर्वन्‌, 
प्रमादम्‌=अनवधानतां मा गाः=न प्राजुहि, हिञ्यतः, मात्सर्यरागोपहतात्मनांः 
विद्वेपानुरागदूषितस्वभावनां, मानसानि-मनांसि, साधुषु=सज्जनेषु, अपि, 
स्खलन्ति=विकृतानि भवन्ति।।५३॥। 


क साता Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


"किरातार्जुनीयम्‌ ` ३७ 


समास:- एकचरः- चरतीति चरः (पचाद्यच्‌) एकश्चासौ चस्चेत्येकचर:| 
नास्ति संबाधः (संकटं) यस्मिन्‌ तत्‌ असंबाधं, असम्वाधञ्च तत्‌ शिवं 
चेति स तस्मिन्‌। मात्सर्यं च रागश्च, मात्सर्यरागौ, ताभ्याम्‌ उपहतः 
आत्मा अ तेषाम्‌। “आत्मा पुंसि स्वभावे च प्रयत्लमनसोरपि। 
धृतावपि मनीषायां शरीरब्रह्मणोरपि।' इति मेंदिनी।।५३॥ 

छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। अर्थान्तरन्यासोऽलङ्कारः। | 

संक्षिप्तार्थ:- निर्भये निर्विघ्तेषपि स्थाने एकाकिना चिरं वसता 
त्वया सदा तथा सावधानेन भवितव्यम्‌ यथा कश्चित्‌ हिंखजन्तुः 
कामिनीजनो वा तपोविश्लं न कुर्यात्‌। यतो. रागद्वेषटूषितचेतसः, 
अकामिनामपि अहिंसकानामपि ' च प्रलोभने हिंसया च 
अहितमाचरन्ति।।५३।। 

शारदा- एकान्त, शान्त और भयरहित भी स्थान में अकेले 
रहते हुए तुम सदा सावधान रहना क्योकि रागद्वेष से युक्त मन 
वाले दुष्ट लोग सज्जना को भी परेशान करते हैं।५३॥। 

तदाशु कुर्वन्वचनं महर्षर्मनोरथान्नः सफलीकुरुष्व। 

प्रत्यागतं त्वास्मि कृतार्थमेवः सा डं प्रिरव्धुकामा।५४॥ 


प्रसङ्गः- कर्तव्यमुपवर्ण्येदानीं स्वाशयं प्रकटयति। 

अन्वयः- तद्‌, आशु, महर्षेः वचनं, i) ' नः मनोरथान्‌, 
सफलीकुरुष्व कृतार्थ, प्रत्यागतम्‌, एव, त्वा, इ, परिरब्युकामा, 
अस्मि ॥५४॥ ) 


सुबोधिनी व्याख्या- ततृन्तस्माद्वेतोः, आशुन्शीघ्रं, महर्षेर 
व्यासस्य, वचनं-तपश्चरणरूपमादेशवाक्यं, कुर्वनू-्पालयन्‌, नः=अस्माक, ` 
मनोरथान्‌=शत्रुविजयरूपान्‌ अभिलाषान्‌, सफलीकुरुष्वन्सफला्‌ कुरु, 
कृतार्थ-साधितकार्यं . सन्तं, प्रत्यागतंनपुनरागतं, एव, त्वा=त्वां, 
स्तनोपपीडं=स्तनद्वयमुपपीड्य, गाढमालिङ्ग्येत्यर्थः परिरब्धुकामाः 
आलिङ्गितुममिलाषिणी, अस्मि-अहं भवामि।।५४।। 

संझिप्तार्थ:- ततोऽस्मन्मनोरथपूरणार्थं मह्षेर्वचनात्‌ तपश्चरितुम्‌, 
गच्छ। कृतकृत्यं सन्तमेव प्रत्यागतं त्वामहं गाढ्मारिङ्गिण्यामि।५४।। 

शारदा- इसलिये महर्षि व्यास की आज्ञा का पालन करत 
हुए हम लोगों के मनोरथ को पूर्ण करो! अपनी प्रतिज्ञा को 
पूर्ण करके ही लौटे हुए तुझे गाढ़ आलिंगन टँगी॥५४॥ 


(७-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by ०० शि 


अन्वय:- सः, नल, इति, उ ळच > ९८८ 9 
विप्रकारां, `तां, वाचम्‌, आसाद्य, उदीचीं, काष्ठाम्‌ मध द्य, तिग्मरश्मिः, ` 7 


इव, भृशं, दिदीपे।५५॥ 0 We 
सुबोधिनी व्याख्या- | ॥ इति-उक्तरूपां कडा ५ 


द्रौपद्या, उदीरिताम्‌-उक्तां की, -पुनरुत्थानेन- नवीकृत 
` उट्ग्रहितः अर्जुनस्य हृदये विप्रकारः शत्रुकृतोऽभिभवो यया 
तथाविधां, तां वाचंऽवाणीम्‌ =प्राप्य, श्रुत्वां, उदीचीम्‌-उतुरां 
काष्ठांददिशम्‌, आसाद्य, नसूर्यः, इव भृशमू्युत्यन 


दिदीपे-जज्वाल । [५४१1 1 
समास:- नवा तविप्रकारामू-अनव:, नव 
इति कृत: नवीकृ ह उद्ग्राहितश्च विप्रकारो यया ताम्‌। 
तिग्मरश्‍्मि:-तिंग्मा हय, सः तिग्मरश्मि:।।५५।। 
छन्दो5लंपे नट, उपमालंकार:। ...; 


खो ग्रोपरचा वच्य अर्जुनस्य - *मैनसि 

'शारदा- वह अर्जुन इस प्रकार द्रौपदी से कही हुई वाणी को 
सुनकर इ के पुराने *ह/इस अपराध को नये अपराध की तरह 
समझकर से लाल हो गेया॥५५।। 
अथाभिफश्यज्निव विद्विषः पुरः पुरोधसारोपितहेतिसंहतिः। 
बभार स्म्योष्पे भ्रुपु: स भीषणं गतः क्रियां मत्र इवाभिचारिकीम्‌॥५६।। 

« ५ प्रसद्ध शरणार्थं गन्नुप्नुद्यतस्यार्जुनस्खू स्वरूपं वर्णयति। 
र अश्वय:- अथ, विद्विष:, पुरः, अभिपश्यन्‌, इव पुरोधसा, 
आहोंपितहेतिसंहतिः,संः, रम्यः, अपि, आभिचारिक, क्रिया, गत 


इव, भीषणं, व्‌ र द 

सुबोधिनी व्याख्याब |अथ-दीपनीमिन्तर, विहिन पुरः 

सुख “ पश्यन्‌, इव स्थितः, पुरोधसाऽपुरोहितेन 

पूर्वक ग्राहितायुधसमूहः, सः=अर्जुन 
भिचारिकोनमारणोच्चाटनादिसा- 


ope 
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धनभूतां, क्रियां, गत: प्राप्तः; तत्तत्क्रियायां प्रयुक्त इत्यर्थः,- मन्त्र इव, 
भीपणं=भंयकरं, वपुःनमूर्तिम्‌, बभारूधारयामास।५६॥ 
. समास- हेतीनां संहतिः . हेतिसंहतिः, आरोपिता हेतिसंहतिः 
यस्मिन्‌ सः। 
छन्दोऽलंकारौ- उपजातिश्छन्दः। उपमालंकारः। 
संक्षिप्तार्थः-`स्वभावतः सौभ्यमूर्तिः सन्नपि अर्जुनः प्रयाणकाले - 
. पुरोहितेन मन्त्रपूतान्यायुधानि - धारयन्‌ द्रौपदीवचनेनोत्तेजितः शत्रून्‌ 
अभिमुखागतान्‌ पश्यन्निव भीषणां मूर्तिम्‌ दधार।।५६॥ 
शारदा- अर्जुन, स्वभावतः अत्यन्त सौम्य था। चल्ने के. 
समय पुरोहित धौम्यमहर्षि ने आयुधों को अभिमन्त्रित कर उसे 
धारण करवाया। द्रौपदी के वचन से उत्तेजित अर्जुन उस समय 
शत्रुओं को अपने सामने आते हुए की तरह देखकर अत्यन्त 
भंयकर दिखाई देने लगा।।५६।। 
अविलङ्घ्यविकर्षणं परैः. प्रथितज्यारवकर्म कार्मुकम्‌। 
अगतावरिदृष्टिगोचरं शितनिस्त्रिंशायुजौ महेषुधी ।।५७॥। 
यशसेव तिरोदधन्मुहुर्महसा गोत्रभिदायुधक्षतीः। 
कवचं च सरत्नमुद्रहञ्ञ्चलितज्योतिरिवान्तरं दिवः।।५८।। 
अलकाधिपभृत्यदर्शितं शिवमुर्वीधरवर्त्मं संप्रयान्‌। 
हृदयानि समाविवेश स क्षणमुद्वाष्पदृशां तपोभृताम्‌।५९॥। 
प्रसङ्गः आयुधारणं विवृण्वन्‌ त्रिभिः श्लोकैः अर्जुनस्य' प्रस्थानं 


व. य BR या 
: परंः, अविलङ्घ्य |, प्रथितञ , कार्मुकम्‌, 

चरम्‌, अगतौ, शितनिस्त्रिंशयुजौ, महेषुधी, गोत्रभिदायुधक्षतीः, 

यशसा, इध महसा मुह: तिरोदधत्‌, सरत्नं, ज्वलितज्योतिः, दिवः, अन्तरम्‌ 
इव, कवचं च, उद्वहन्‌, अलकाधिपभृत्यदर्शितं, शिवं, उर्वीधखर्त्म, सरम्यान्‌ 
सः, क्षणम्‌, उद्वाष्पदृशां, 'तपोभृतां, हृदयानि, समाविवेश।।५७-५९॥। 
सुबोधिनी व्याख्या- परैः=शत्रुभिः, अविलङ्ध्यविकर्षणंनअनति- 
क्रमणीयाकर्षणम्‌, अव्यर्थकर्षणमित्यर्थःः, प्रथितज्यारवकर्म-प्रथितो विख्यातः 
ज्यारव: मौर्वीशब्दः, टङ्कार इत्यर्थः,कर्म बाणमोक्षरूपं कार्यं च यस्य 
तथाभूतं, कार्मुकं्धनुः, तथा, अर्ती अगतौडकदापि रणे 
पृष्ठप्रदर्शनाभावात्‌ शत्रूणां चक्षुर्विषयम्‌ , शितनिख्रिंशयुजौ- 


A 
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तीक्ष्णखड्गयुक्तौ,, तीक्ष्णखड्गगर्भकोषद्वयेन सह पृष्ठविलम्बितौ इत्यर्थः, 
महेषुधी-्महान्तौ तूणौ, तथा गोत्रभिदायुधक्षती:-खाण्डवदाहसमयै गोत्रभिद: 
इन्द्रस्य आयुधेन वज्रेण कृता: या क्षतयः स्प्रास्ता:, यशसा-मूर्तिमत्या 
कीर्त्या, इव महसा=स्वकोयया कान्त्या, मुहुः तिरोदधत्‌=आच्छादयत्‌, 
सूर्यस्य रन्धाणि यथा तदीयतेज:प्रभावेण न छक्ष्यन्ते तथा इद्रादन्यस्य 
कस्यापि प्रहरणप्रहारजनितस्य यशसः प्रभारूपेणेव वर्तमानतया तस्य 
स्प्राणि न लक्ष्यन्ते तथाविधं, सरत्नं=हीरकादिमणिखचितम्‌, अत एव 
ज्चलितज्योति:=दीप्ततारकं, दिवःअन्तरम्‌=आकाशस्य मध्यभागम्‌, इव, 
कवचं=वर्म, च उद्रहन्‌=धारयन्‌, सः=अर्जुनः, अलकाधिपभृत्यदर्शितं- 
कुबेरानुचरेण प्रदर्शितं, शिवं-निर्विष्नम्‌, उर्वीधरवर्त्मनहिमाचलमार्ग 
संप्रयान्‌=गच्छन्‌, क्षणम्‌, उद्वाप्पदृशाम्‌=साश्रुन्नयनानाम्‌, तपोभृताम्‌= 
द्वेतवनवासिनां तपस्विनां, हृदयानिऽमनांसि समाविवेशङप्रविष्टवान्‌, 
व्याकुलीचकारेत्यर्थः 11५७-५९ || 

समास:- अविलङ्घ्यविकर्षणम्‌-न विलङ्च्यम्‌ अविलङ्घ्यम्‌, 
अविलङ्च्यं विकर्षणं यस्य .तत्‌। प्रथितज्यारवकर्म-ज्याया रव: ज्यारव: 
ज्यारवश्च कर्म च जयारवकर्मणी, प्रथिते ज्यारवकर्मणी “थस्य ततू। 
अरिदृष्टिगोचरम्‌-अरीणां दृष्टय: तासां गोचर: (विषय:) तम्‌। 
शितनिखिंशयुजा-निर्गतः त्रिंशतः (अङ्कुलिभ्यः) इति निस्त्रिंश:, 
शितनिस्त्रिशः, तेन युड्क्त:, (युजसमाधौ क्विन्‌) महेषुधी-इषव: (बाणाः) 
धीयन्ते . स्थाप्यन्ते, अनयोरिति इषुधी (धा+क्वि) महान्तौ च 
इषुधी च तौ। गोत्रभिदायुधक्षती:- गोत्रान्‌ (पर्वतान्‌) भिनत्ति गोत्रभित्‌ 
(भिद्‌+क्विप्‌) तस्य आयुधम्‌ तस्य क्षतयः ताः। सरत्नम्‌- रत्नैः 
सह वर्तमानं तत्‌। ज्वलितज्योतिः-ज्चलितानि ज्योतींषि यस्मिन्‌ तत्‌। 
अलकाधिपभृत्यदर्शितम्‌-अलकायाः अधिपः, तस्य भृत्यः, तेन दर्शितं 
तत्‌। उर्वीधरवर्त्म-धरतीति धरः, उर्व्याः धरः, उर्वीधरः तस्य ` वर्त्म 
तत्‌ महीप्रे शिखरिक्षमाभृदहार्युधरपर्वताः' इत्यादि, ‘अयनं वर्तममा -गष्दि 
वपन्थानः पदवी सृतिः’ इति चामरः। उद्गतानि बाष्पाणि याभ्यः 
ता: उद्वाष्पाः, उद्वाष्पा: दृशः येषां तेषाम्‌। ‘लोचनं नयनं नेत्रमीक्षणं 
_ चक्षुरक्षिणी। दृग्दृष्टी' चेत्यमरः। वाष्पमुष्णश्रु' इत्यमरः। तपोभृताम्‌-तपः 
बिभ्रति ये ते तपोभृतः।।५७-५९।। 

छन्दोऽलंकारौ- त्रिष्वपि श्लोकेषूपजातिच्छन्दः। उतरेक्षालंकारः।। 
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 सैक्षिप्तार्थः- धनुः, खड्गं, तूणीरे, कवचं, च धृत्वा यक्षप्रदर्शितिन 
पथा हिमाचल गच्छन्तमर्जुनं दृष्ट्वा द्वैतवनवासिनां मुनीनामपि मनासिं 
व्याकुलान्यभवन्‌।५७-५९।। २३ 
शारदा- शत्रुओं से आक्रमण नहीं किया जाने वाला धनुष, 
रणभूमि से कभी भागा नहीं, इसलिये शत्रुओं से नही देखा गया 
पीठ पर तरकस, तलवार, इन्द्रवज्र के प्रहार चिह्ल और कवच 
को धारण करता हुआ, वह अर्जुन यक्ष के बताये हुए मार्ग 
से हिमालय की ओर जाते समय द्वैतवन में रहने वाले मुनियों 
के भी अन्तःकरण ' व्याकुल करता गया।५७-५९॥ 
अनुजगुरथ दिव्यं दुन्दुभिध्वानमाशाः। 
सुरकुसुमनिपातै व्योम्नि लक्ष्मीर्वितेन।। 
प्रियमिव कथयिष्यन्नालिलिङ्ग स्फुरन्तीं। 
भुवमनिभृतवेलावीचिबाहुः ' पयोधिः।।६०।। 
प्रसङ्गः- अर्जुनस्य प्रस्थानकाले शुभशकुनं वर्णयति। 
अन्वयः- अथ, आशाः, दिव्यं, दुन्दुभिध्वानम्‌, अनुजगुः, च्योम्नि, 
सुरकुसुमनिपातैः, लक्ष्मीः, वितेने। अनिभृतबेलावीचिबाहुः, पयोधिः, 
स्फुरन्ती, भुवं . प्रियं, कथयिष्यन्‌, इव, आलिलिङ्ग।।६०॥।। 
सुबोधिनी व्शख्या- अथनअर्जुनस्य प्रयाणानन्तरं, आशाःदिशः, 
दिव्यन्स्वर्गीयं, दुनदुभिध्वानंनदुनुभिनादम्‌, अनुजगुःअनुनादितवत्यः, देव- 


वादितदुन्टुभिध्वने: प्रतिध्वनिं चक्रुरित्यर्थः। व्योग्नि-आकशे, सुरकुसुमनिपातैः= . 


देवगणपुष्पवर्पणैः, लक्ष्मी:=शोभा, वितेने=विस्तीर्णा, अनिभृतवेलावीचि- 
बाहुः=अनिभृताः अस्थिराः या. वेलायां कूले वीचयः तरङ्गास्ता एव 
बाहवो यस्य तथाभूतः, पयोधिः=समुद्रः, स्फुरन्तीम्‌=उल्लसन्तीं, 
भुवं=पृथिवीं, प्रियंःभारहरणरूपं प्रीतिकरवचनं, कथयिष्यन्‌=कथयितुम्‌, 
इव, आलिलिङ्ग=परिषस्वजे।।६०।। ः 


समास:- दुन्दुभिध्वानम्‌-दुन्दुभेः ध्वानः तम्‌। सुरकुसुमनिपातै:- ` 


"कुसुमानां निपाता:-कुसुमनिपाता:-सुराणां कुसुमनिपातः तैः। 
अनिभृतंवेला-वीचिबाहुः-वेलाया वीचयः वेलावीचयः, अनिभूत- 
वेलावीचयः ता एव वाहवो यस्य सः। 'निभृतविनीतप्रश्रिताः समा' 
इत्यमरः।` “भङ्गस्तरङ्ग ऊर्मिर्वा स्त्रियां वीचिः’ इत्यमरः।।६०।। 
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“ २ तृतीय: सर्गः 


छन्दोङ्गलंकारौ- मालिनिच्छन्द:। अतिशयोक्तिसमासासोक्त्यो: 
संकरालङ्वारः। ; 
संक्षिप्तार्थ:- अर्जुनस्य प्रयाणकाले देवदुन्दुभयो नेदुः, पुष्पवर्षाणि, 


- पेतुः, समुद्रोऽपि उद्वेलो वभूव।।६०॥। 


शारदा- अर्जुन के प्रस्थान समय में देव दुन्दुमियाँ वजने 
लगीं, आकाश में पुष्प वृष्टि होने लगी, समुद्र भी आनन्द के 


: मारे अपने पूर को अपने में न समा सका।।६०।। 


॥ तृतीयः सर्गः समाप्तः।। 
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॥ श्री:1। 


किराताजुंनीयम्‌ 
चतुर्थः सर्ग: . 


किरातवेष॑ विश्वेशं नत्वा | 
शिशूनां बोधजननी विवृतिः प्रविधीयते॥१ | 
यथोचितपदन्यासश्रीमतिश्रीमतीत्यसौ | 
. सौन्दर्यसारं काव्यस्य व्याख्या विख्यापयिष्यति।२।। . 
तत: स कूजत्कलहंसमेखलां | 
उपाससादोपजन, जनप्रियः प्रियामिवासादितयौवनां भुवम्‌॥१॥ 
सन्दर्भ:- श्लोकोऽयं कविकुलकुञ्जरविहरणपरायणकेसरिणा सरस्वती- 
पुरुपावतारेण महाकविना तत्रभवता भारविणा विरचितस्यार्थगौरवप्रसिद्धस्य 
विश्वविश्रुतवृहत्त्रयीरचनास्वन्यतमस्य अष्टादशसर्यात्मकस्य वीराङ्गि- 
रसात्मकस्य किरातार्जुनीयमहाकाव्यस्य चतुर्थसर्गात्‌ समुद्धतोस्ति। 
- प्रसङ्ग:- श्लोकेनानेन महाकवि- - 
भारविः व्यासोपदिष्टं तपश्चरितुं प्रस्थितस्यार्जुनस्येन्द्रकीलमार्गे स्थितं 
परिणतसस्यं कृषकक्षेत्रंस्य वर्णयति। 
` अंन्वयः- ततः जनप्रियः सः कूजत्कलहसमेखलां सपाकशस्या- 
.हितपाण्डुतागुणां भुवं (कूजत्कलहंसमेखलां सपाकसस्याहितपाण्डुतागुणाम्‌) 
आसादितयौवनां प्रियाम्‌ इव उपजनम्‌ उपाससाद।१॥ 
श्रीमती- ततः=व्यासोपदिष्टपर्वतं प्रति प्रस्थानानन्तरं, जनप्रियः= 
लोकप्रियः, सः=अर्जुनः, कूजत्कलहंसमेखलांरणद्राजहंसकाञ्ची, सपाक- 
सस्याहितंपाण्डुतागुणाम्‌=परिणतधान्योपपादितेषच्छ्वेतपीताभगुणाम्‌, 
भुवं=पृथिवीं, आसादितययौवनामू-सम्प्राप्ततारुण्याम्‌, . प्रियामू-प्रेयर्सी 
इवच्यथा,' उपजनमू-जनसमीपे, कृषकजनसमीप इतिं भावः, वल्लभापक्षे- 
सखिजनसमक्षमिति, उपाससाद-उपाजगाम॥१ ॥| 
समास:- कूजत्कलहंसमेखला-(कूजन्तः) कलहंसा एव मेखला 
प्रियापक्षे-कलहंसा इव मेखलेति (विशेषणसमासः), कूजन्ती कलह- 
समेखला यस्याः, ताम्‌। सपाकसस्याहितपाण्डुतागुणाम्‌-पाकेन सहितानि 
` सपाकानि, सपाकानि च तानि सस्यानि, ' सपाकसस्यैः आहिता, 
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डड. पक चतुर्थ: सर्गः 


सपाकसस्याहिता, पाण्डुता एव गुण: यस्याः, ताम्‌। आसादितयौवनां- 
आसादितं यौवन यया, ताम्‌। उपजनम्‌-जनानाँ समीपे। ` 
कोष:- “स्युः पुमांसः पुण्यजनाः पुरुषाः पूरुषा नरा:”। कादम्ब: 
कलहंसः स्यात्‌,। “स्त्रीकट्यां मेखला :काञ्ची सप्तकी रशना तथा”। 
“वृक्षादीनां फल सस्यम्‌”। “भूर्भूमिरचलानन्ता रसा विश्वम्भरा स्थिरा। 
धरा धरित्री धरणिः क्षोणिर्ज्या काश्यपी क्षितिः” इत्यमरः। 
छन्दः- श्लोकेऽस्मिन्‌ (सर्गेऽस्मिन्‌ प्रायशः) वंशस्थवृत्तम्‌। तल्लक्षणं 


. यथा वृत्तरत्नाकरे- र 
“जतौ तु वंशस्थमुदीरितं जरो।।” 
SS SESS SSS, 
ज त ज र 


अलङ्कारः- श्लोकेऽस्मिन्‌ उपमा उल :। तल्लक्षणं यथा 
साहित्यदर्पणे- “साम्यं वाच्यमवैधेर्म्य पा उपमा द्वयोः ॥ 
सक्षिप्तार्थ:- व्यासोपदिष्टं तपश्चरितु प्रस्थानानन्तरं लोकप्रियोर्ज्जुनः 


` शब्दायमानराजहंसकाञ्च्ीं परिणतधान्योपार्जितेषच्छवेतपीतगुणां भूमिम्‌ 


उपलब्धयौवनां प्रियामिव कृपकजनसमीपं सखीसमक्षमिवोपगत: 1१ || 

हिन्दी- तपस्या के लिए प्रस्थान कर जनप्रिय अर्जुन ने 
मधुर शब्द करते हुए कलहंसो की पंक्ति से युक्त करधनी वाली 
तथा पके हुए धान्यों के' कारण पाण्डुता को प्राप्त की हुई भूमि 
को कृषकों के समक्ष वैसे प्राप्त किया जैसे मधुर शब्द करते 
हुए कलहंसो की पक्ति के समानं मेखला वाली और युवावस्था 
को प्राप्त प्रिया को सखियों के समक्ष प्रियतम प्राप्त करता है।१॥ 

विनम्रशालिप्रसवौघशालिनीरपेतपङ्काः ससरोरुहाम्भसः। 


' ननन्द पश्यनुपसीम स स्थलीरुपायनीभूतंशरद्गुणश्रियः॥२॥ 


प्रसङ्गः- श्लोकेनानेन कर्विकुलाऽलङ्कारभूतो महाकविस्तत्श्रीमान्‌ 
भारविः ग्रामसीम्नि स्थितस्यशरत्‌-सौन्दर्यस्य वर्णनमुपस्थापयति। 
अन्वय:- स विनभ्रशालिप्रसवौषशालिनीः अपेतपङ्कः ससरेरुहाम्भसः 


उपायनीभूतशरद्गुणश्रियः स्थलीः उपसीम पश्यन्‌ ननन्द।।२।। 


श्रीमती- सः=अर्जुनः,- निवभ्रशालिप्रसवौघशालिनीः=विनतधान्यफल 
निकरशोभिनीः, अपेतपङ्काः=कर्दमरहिताः, ससरोरुहाम्भसः=जलजसहित- | 
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वारियुक्ता:, उपायनीभूतशरट्गुणश्रिय:=उपहारीभूतशरद्घर्मसम्पत्ती:, स्थली:- 
अकृत्रिमभूमी: पश्यन्‌-अवलोकयन्‌ ननन्दस्प्रसन्नोञभवत्‌। मुमोदेति 
भाव:॥२॥ [ 

समास:- विनम्रशालिप्रसवौधशलिनी:-शालीनां प्रसवाः, तेषाम्‌ 
ओघ:, विनभ्रश्‍चासौ शालिप्रसवौध:, ` विनभ्रशालिप्रसवौधेन शलन्ते 
तच्छीला:, ता:। अपेतपड्डा:-अपेत: पङ्कः याभ्यस्ताः। ससरोरुहाम्भस:- 
सरसि रोहन्तीति सरोरुहाणि, सरोरुहै: सहितानि ससरोरुहाणि, सरोरुहाणि 
अम्भासि यासु ताः। उपायनीभूतशरद्गुणश्रियः-शरदः गुणाः, तेषां 
श्रियः, उपायनीभूताः शारद्गुणश्रियः यासु ताः। 

कोष:- शालयः कलमाद्याश्च'। “निषद्वरस्तु जम्बालः पङ्कोऽस्त्री 
शादकर्दमौ'। 'उपायनमुपग्राह्ममुपहारस्तथोपदा:'। “स्थलः स्थली” इत्यमरः। 

अलङ्कारः- शरदः गुणेषु उपायनारोपादत्र परिणामालङ्कारः। 
तल्लक्षणं यथा साहित्यदर्पणे- 

विषयात्मतयारोप्ये प्रकृतार्थोपयोगिनि। 
परिणामो भवेत्तुल्यातुल्याधिकरणो द्विधा।। 

संक्षिप्तार्थः- सीमान्तवत्सु प्रदेशेषु परिपक्वधान्यफलानि क्षेत्राणि 
'सकमलानि कर्दमरहितानि जलनि च शोभनानि आसन्‌। तानि शरदूतुना 
उपायनीभूंतानि मत्वा ताः स्थलीः पश्यन्‌ सोऽर्जुनः मुमोद।।२॥ 

हिन्दी- गावो की सीमा के. समीप, झुके हुए पके धान 
की बालियों से शोभित, कीचड़ से रहित, स्वच्छ, खिले कंमलों 
से पूर्ण जलवाले भूमिखण्डां को देखकर अर्जुन बहुत हर्षित हुआ, 
उससे प्रतीत हुआ जैसे शरद्‌ ऋतु की सम्पूर्ण समृद्धियाँ उसे 
भेंट रूप में अर्पित की गई हों।२॥ 

निरीक्ष्यमाणा इव विस्मयाकुलैः पयोभिरंन्मीलितपड्लोचनैः। 
हृतप्रियादृष्टिविलासविश्रमा मनोऽस्य जहु: शफरीविवृत्तयः॥३॥ 

प्रसङ्गः- श्लोकेनाने भारविः सीमापवर्तिषु सरोवरेषु मत्स्यसौन्दर्य 
- प्रस्तौति ` ] 

अन्वय:- विस्मयाकुले: उन्मीलितपद्यलोचनैः पयोभिः निरीक्ष्यमाणा 
इव हृतप्रियादृष्टिविलासविभ्रमाः, शफरीविवृत्तयः अस्य मनः जहु:॥३॥॥ 
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श्रीमती- विस्मयाकुलै:-आश्चर्यरसाविष्टै:, उन्मीलितपदलोचने:- 
विकसितजलजनयनै:, पयोभि:-जलै:, निरीक्ष्यमाणाःअवलोक्यमानाः, 
इव-यथा (स्थिताः), हतप्रियादृष्टिविलासविश्रमाः=अपहृतदंयितानयनविलास- 
शोभाः, शफरीविवृत्तयः=मत्स्यीस्फुरणानि, अस्य=अर्जुनस्य, मनः=चेतः, 
जह्ुः=समाकृष्टं चक्रुः समाचकृषुरितिभावः।।३।। 

समासः- विस्मयाकुलै:- विस्मयेन आकुलाः तैः। उन्मीलितपद- 
लोचनै:-पद्मनि एव लोचनानि, उन्मीरितानि पद्यलोचनानि येषां तै: |. 
हतप्रियादृष्टिविलासविश्रमाः-प्रियायाः दृष्टिः, पियादृष्ट्योः विलासाः, 
तेपां विभ्रमः, हृतः प्रियादृष्टिविभ्रमः याभिस्ताः। शफरीविवृत्तयः-शफरीणां 
विवृत्तयः। . .. 
कोषः- 'विस्मयोद्भुतमाश्चर्यं चित्रप्यथ भैरवम्‌'। ‘लोचनं नयनं 
नेत्रमीक्षणं च्षुरक्षिणी'। “पयः क्षीरं पयोऽम्बु च'। 'प्रोष्ठी तु शफरी 
द्रयोः' इत्यमरः। 'विभ्रमः संशये भ्रान्तौ शोभायां च' इति वैजयन्ती। 

अलङ्कारः- श्लोकेऽस्मिनुपमोतेक्षयोः संसृष्टिः। संसृष्टे: लक्षणं 
यथा साहित्यदर्पणे . . र 

मिथोज्नपेक्षमेतेषाँ स्थिति: संसृष्टिरुच्यते |। 

केषाश्चन मतेऽत्र हेतुरलङ्कारः प्रियाकटाक्षाणां स्वभाव एव 

मनोऽपहरणम्‌।. तल्लक्षणं यथा साहित्यदर्पणे- | 
अभेदेनाभिधा हेतुहेतोहेंतुमता सह॥ 
संक्षिप्तार्थ:- विकसितजलजनयनैः पयोभिः आश्चर्यरसाविष्टै- 


, रवलोक्यमानानि प्रोष्ठीस्फुरणानि बल्लभादृष्टिविलासविभ्रमहारितया | 


अर्जुनस्य मनः जह्नुः।।३॥ 

_हिन्दी- खिले कमलरूप आँखों से जलों के द्वारा (तालाबों 
के द्वारा) आश्चर्य से देखी जाती हुई सी और युवतियों 
(कामिनियो) की आँख नचाने की क्रियाओं (कटाक्षो) को हरे 
वाली मछलियों की उछल-कूद ने इस अर्जुन के मन को हर 
लिया।।३।। 
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- तुतोष पश्यन्कलमस्य सोऽधिकं सवारिजे वारिणि रामणीयकम्‌। 
` सुदुर्लभे नाहति कोऽभिनन्दितुम्‌ प्रकर्षलक्ष्मीमनुरूपसङ्गमे ॥ ४11 
प्रसङ्ग:- भारविर्महाकविः कमलवने कलमविशेषधान्यस्य शोभां 
पश्यतः मुदितस्यार्जुनस्य चित्रमुपस्थापयति। 
` अन्वयः- सः सवारिजे वारिणि कलमस्य रामणीयकं पश्यन्‌ 
अधिक तुतोष, सुदुर्लभे अनुरूपसङ्गमे प्रकर्षलक्ष्मीम्‌ अभिनन्दितुम्‌ 
क: न अर्हति?॥४॥ 
श्रीमती- स:-अर्जुन:, सवारिजे<सकमले कमलसहित इति भाव: 
वारिणि-जले, कलमस्यस्धान्यविशेषस्य, रामणीयकं-रमणीयतां सौन्दर्यमिति 
भावः, पश्यन्‌-अवलोकयन्‌, अधिकन्भृशं, तुतोष-जहर्प, तुष्टिमगच्छदिति 
भावः, (यतो हि), सुटुर्लभे-अत्यधिक  दुष्प्राप्पे, अनुरूपसड्रमे-योग्य- 
सम्बन्धे, जाते सतीति शेपः, प्रकर्षलक्ष्मीम्‌-्उत्कर्षसम्पदम्‌ अभिनन्दितुम्‌= 
स्तोतुम्‌ प्रशस्तिपदमानेतुमिति . भावः, कः=जनः, नःनहि, अर्हतिन्योग्यो 
न भवति? सर्वेऽपि अभिनन्दन्तीति भाव:॥४७॥ 
समास:- सवारिजे-वारिणि जातं वारिजं, वारिजेन सहितं तस्मिन्‌। 
` सुदुर्लमे-दुःखेन लब्धुम्‌ शक्यं दुर्लभम्‌, अत्यन्तं दुर्लभं सुदुर्लभम्‌। 
अनुरूपसङ्गमे-अनुरूपः च असौ सङ्गमः तस्मिन्‌। प्रकर्षलक्ष्मीम्‌-प्रकर्पस्य 
लक्ष्मी: ताम्‌। 
कोषः- आपः स्त्री भूम्नि वार्वारि सलिलं कमलं जलम्‌। 
"शालयः कलमाद्याश्च पष्टिकाद्याशच पुंस्यमी'। “सम्पत्तिः श्रीश्चलक्षमीश्च” 
इत्यमरः। “लक्ष्मी: श्रीशोभासम्पतप्रियङ्गुषु' इति हेमचन्द्रः। 
अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ सामान्येन विशेषसमर्थनादर्थान्त- 
रन्यासोऽलङ्कारः। तल्लक्षणं यथा साहित्यदर्पणे- ८ 
` “सामान्यं वा विशेषेण विशेषस्तेन वा यदि। 
कार्य च कारणेनेद कार्येण च समर्थ्यते। 
साधर्म्येणेतरेणार्थान्तरन्यासोऽष्ट्धा तत: ॥7 
संक्षिप्तार्थ:- तत्र सीमापवर्तिषु क्षेत्रेपु परिणतानि धान्यानि 
कलमविशेषाणि प्रस्फुटितकमलसंपृक्तानि दृश्यन्ते। उभयोरपि 
घान्यकमल्योः वारिणि पतितेन प्रतिबिम्बेन सह द्विगुणां शोभां पश्यन्‌ 
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सोऽर्जुनोऽत्यधिकं मुमोद। कः जनः दुष्प्राप्यं योग्यसम्बन्धं प्राप्योत्कृष्टां 
शोभां नाभिप्रशंसति? अर्थात्‌ सर्वेऽपि अभिनन्दन्ति।४।। 
हिन्दी- कमलों वाले जल में .धानों की शोभा को देखता 
हुआ अर्जुनं बहुत खुश हुआ। अति दुर्लभ और योग्य पदार्थों 
का समागम होने पर उत्कृष्टशोभा की कौन प्रशंसा नहीं करता? 


` अर्थात्‌ सभी करते हैं ॥४॥ 


नुनोद तस्य स्थलपद्चिनीगतं वितर्कमाविष्कृतफेनसन्तति। 

_ अवाप्तकिञ्जल्कविभेदमुच्चकैः विवृत्तपाठीनपराहतं पयः।।५।। 
प्रसङ्गः- श्लोकेनानेन भारविः पाठीनमत्स्याहतं पयः विवृणोति। 
अन्वय:- आविष्कृतफेनसन्तति अवाप्तकिञ्जल्कविभेदम्‌ उच्चकैः 

विवृत्तपाठीनपराहतं .पयः तस्य स्थलपद्मिनीगतं वितर्क नुनोद।।५।। 

` -श्रीमती- आविष्कृतफेनसन्ततिःप्रकटीकृतडिण्डीरपरम्परम्‌, अवाप्त- 
किञ्जल्कविभेदप्राप्तकेसरापगमम्‌, उच्चकै:-उच्चकं यथा तथा, विवृत्त- 
पाठीनपराहतं=लुठितमत्स्यविशेषताडितं, पय:=जल, `तस्य=अर्जुनस्य, 
स्थलपदिनीगतं=भूमिस्थितकमलिनीविषयं, वितर्कऽसंशयं, नुनोदऽचिच्छेद, 
निवारयामासेति भावः। पाठीनपराहत्या किञ्जल्कापायेन जलदर्शनातूः 
स्थलकमलिनीविभ्रम: निवृत्त इत्यर्थः।।५।। - 
समास:- आविष्कृतफेनसन्तति-फेनस्य सन्ततिः फेनसन्तति:, 
आविष्कृता फेनसन्तति: यस्मिन्‌ तत्‌। अवाप्तकिञ्जल्कविभेदं- 
किञ्जल्कानां विभेदः, अवाप्तः, किञ्जल्कविभेदः येन तत्‌। 
विवृत्तपाठीनपराहतं-विवृत्तश्चासौ पाठीनः, विवृत्तपाठीनेन पराहतं। 
स्थलपड्नीगतम्‌-स्थले पड्नी, स्थलपद्मिनी गतस्तम्‌। 
-कोषः- {डिण्डीरोऽन्धिकफः फेनः'। "किञ्जल्कः केसरोऽस्त्रियाम्‌'। 


` 'उच्वप्रांशून्नतोदग्रोच्छ्तास्तुङ्गे'। 'सहस्रदंष्ट्रः पाठीनः? इत्यमरः। 


. अलड्ढार:- पाठीनपराहताब्धिकफेन जलज्ञानं निश्चयात्मकम्‌, अत 
एवात्र निश्चयान्तः सन्देहाऽलङ्कारः। तल्लक्षणं यथा. साहित्यदर्पणे- 
` “सन्देहः प्रकृतेऽन्यस्य संशयः . प्रतिभोत्थितः। 
शुद्धो निश्चयगर्भोऽसौ निश्चयान्ते इति त्रिधा।।” 

. संक्षिप्तार्थ:- डिण्डीरोत्पादकैः लुठनपंरायणैः पाठीनमत्स्यैः 
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` आविप्कृताब्धिकसमूहेन प्राप्तकिञ्जल्कविभेदेन वारिणा अर्जुनस्य किमियं 
स्थलकमलिनीति सन्देहो निराकृतः।।५॥ 


हिन्दी- जिनके लोट-पोट से उछल-कूद से फेन उत्पन्न हो 


गया है तथा केसरों से रँगा (पीतवर्णवाला) स्थलकमलिनी का- 


भ्रम उत्पन्न “करने वाले,. पाठीन (सहसद्रेष्ट्र नामक) मछलियों से 
प्रताड़ित जळ ने अर्जुन के स्थलकमलिनीविषयक सन्देह को दूर 
कर, दिया।।५।। 
कृतोर्मिरिखं शिथिलत्वमायता शनैः शैः शान्तरयेण वारिणा। 
निरीक्ष्य रेमे स समुद्रयोषितां तरङ्गितक्षौमविपाण्डु सैकतम्‌॥६।। 
` प्रसङ्गः- श्लोकेनानेन भारविः नदीपुलिनसौन्दर्यमुपस्थापयति॥६॥ 
अन्वयः- सः शिथिलत्वम्‌ आयता शनैः शनैः शान्तरयेण वारिणा 
कृतोरमिरिखं तरङ्गितं क्लौमविपाण्डु समुद्रयोषितां सैकतं निरीक्ष्य रेमे।६॥ 
श्रीमती- सः=अर्जुन:, शिथिलत्वंःशौथिल्यम्‌, आयता=अवाप्तवता, 
दिने दिने क्षीयमाणेनेति भावः, दुर्बलत्वमुपगच्छतेति तात्पर्यम्‌, अत 
एव शनैः शनैःमन्दं, शान्तरयेण=स्तिमितजवेन, वारिणा=जलेन, 
कृतोमिरिखंननिर्मिततरङ्गपङ्क्ति, तरङ्गितं=भङ्गितं, क्षौमविपाण्डं=कौशेयशुष्रं, 
समुद्रयोपितां=सागरवधूनां नदीनामिति तात्पर्यम्‌, सैकतं=पुलिनं, 
निरीक्ष्यऽअवलोक्य, रेमेन्तुतोष प्रससादेति भावः।।६।। 
समास:- शान्तः रयः यस्य तत्तेन। कृतोर्मिरेखम्‌-ऊर्मय एव 
रेखा: कृता ऊर्मिरेखा यस्मिन्‌ तत्‌। क्षौमविपाण्डु-क्षौमम्‌ इव विपाण्डु। 
तरङ्गितक्षौमविपाण्डु-तरङ्गितं च तत्‌ क्षौम्‌, तरङ्गितक्षौममिव विपाण्डु। 
` समुद्रयोपिताम्‌-समुद्रस्य योषितस्तासाम्‌। 
कोषः- ‘अतसी तूमा श्षुमा'। रंहस्तरसी तु रय: स्यदः'। 
'मङ्गस्तरङ्ग अर्मिर्वा। 'क्षौमं दुकूलम्‌” इत्यमरः। 'तोयोत्थिंतं तत्पुलिनं 
सैकतं सिकतामयम्‌' इत्यमरः। 
अलङ्कारः पद्येऽस्मिनुपमालङ्कारः। तल्लक्षणं ,यथा साहित्यदर्पणे 
“साम्यं वाच्यमवैधर्म्यंवाक्यैक्य उपमा द्वयों:।” 
. संक्षिप्तार्थः- दिने दिने क्षीयमाणतया मन्दं मन्दं स्वल्पजवयुता 
वारिणा निर्मिततरङ्गरेखं भङ्गिमायुक्तकौशेयवस्त्रवदच्छं सिकतामयं 
नदीपुलिनं पश्यन्‌ सोऽर्जुनस्तुतोष।।६।। 
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५० ' ` चतुर्थः सर्गः | 
- हिन्दी- वह (अर्जुन) क्रमशः क्षीणोनमुख एवं शान्त वेग वाले 


| जल से निर्मित लहरों की रेखाओं से सुशोभित नदियों (समुद्रपलियो) ` 


के भङ्गिमायुक्त रेशमी साड़ी की भाँति स्वच्छ 'बालुकामय तट 

को देखकर अत्यन्त प्रसन्न हुआ।।६।। .. 

मनोरमं प्रापितमन्तरं भ्रुवोरलङ्कृतं केसररेणुनाऽणुना। 

अळक्तताम्राघरपल्लवश्रिया समानयन्तीमिव बन्धुजीवकम्‌।।७।। - 
“प्रसंग:- अत्र भारविर्धान्यरक्षिकाणां कृषकवनितानां मनोरमं वर्णनं 


र प्रस्तोति। ; 


अन्वय:- अणुना. केसररेणुना अलङ्कृतं मनोरमं भ्रुवो: अन्तरं : 
प्रापितं बन्धुजीवकम्‌ अलक्तताम्राधरपल्लवश्रिया समानयन्तीम्‌ इव 
(कलमस्य गोपिकां निरीक्ष्य शरदः कृतार्थतां मेने इति. 
नवमश्लोकेनान्वयः) ।।७।। 

श्रीमती- अणुनाऽसूक्ष्मतरेण, केसररेणुना=किञ्जल्कपरागेण, 
अल-ङ्कृतंनसुशोभितम्‌, अत एव मनोरमंनमनोज्ञं, भ्रुवोः=नयनोध 


 वरोमावल्यों:, अन्तरं-मध्यभागं, प्रापितं=स्थापितं, बन्धुजीवकं-बन्धूकपुष्पं, 


गुलदुपहरिया' इति प्रचलितंहिन्दीभाषायाम्‌, अलक्तताम्राधरपल्लवश्रिया= 
लाक्षारागरक्तोष्ठ-किसर्यकान्त्या, समानयन्तींनसाम्यपरीक्षां कुर्वतीं, 
तुल्यतामानयन्तीम्‌, इवन्यथा, (कलमस्य गोपिकां निरीक्ष्य शरदः 


` कृतार्थतां मेने’ इति नवमश्लोकस्थपदैः सम्बन्ध) ॥७।। 


समास:- क्रेसररेणुना-केसरे रेणुस्तेन। मनोरमम्‌-मनोरमयतीति 


_'तत्‌। अळक्तताप्राधरपल्लवश्रिया-अलक्तकेन ताम्रम्‌, अधरः पल्लवम्‌ 


इव, अलंक्तम्रै च तत्‌ अधरपल्लवं, तस्य श्री: तया। 
कोष:- 'लवलेशकणाणवः'। ‘किञ्जल्कः केसरोऽस्तरयाम्‌'। 'कान्तं 
मनोरमं रुच्यम्‌'। 'बन्धूको बन्धुजीवकः' इत्यमरः। 
अलङ्कारः- 'समानयन्तीमिव’ इत्यत्र सम्भावनायां क्रियोठ्रेक्षा। 
तल्लक्षणं यथा साहित्यदर्पणे 
“भवेत्सम्भावनोत्रेक्षा प्रकृतस्यं परात्मना।” ` 
संक्षिप्तार्थ:- सूक्ष्ततरकिञ्जल्कपरागैः सुशोभितम्‌ अत एव 
मनोज्ञं श्रुवोर्मध्यस्थापितं बन्धुजीवकप्रसूनं लाक्षारागरक्तकिसलयकान्त्या 
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` साम्यपरीकषां कुर्वतीमिव (कलमस्य रधिकां निरीक्ष्य अर्जुनेन तेन शरदर्तोः . 
साफल्यममानि)।।७।1 . 
हिन्दी- सूक्ष्मतर केसरों के पराग से सुशोभित भौहों के 
मध्य में स्थापित मनोहर बन्धूक (गुलदुपहरिया) फूल के, लाक्षारस 
(महावर) से लाल होठों की शोभा से साम्य को प्राप्त करने 
वाली के समान मानों. (शालि धान्य की रक्षिका स्त्री को देखकर 
अर्जुन ने शरद्‌ ऋतु की कृतार्थता को स्वीकार किया)।!७।। 
नवातपालोहितमाहितं मुहुर्महानिवेशौ परितः पयोधरौ। 
चकासयन्तीमरविन्दजं रजः परिश्रमाम्भःपुलकेन सर्पत्ता।८॥ 
प्रसङ्गः- श्लोकेनानेन भारविः कलमस्य गोपिकां वर्णयति। 
अन्वयः- महानिवेशौ पयोधरौ परितः मुहुः आहितं 
नवातपालोहितम्‌ अरविन्दजं रजः सर्पता एरिश्रमाम्मःपुलकेन 
चकासय॒न्तीम्‌ (कलमस्य गोपिकां निरीक्ष्य शरदः कृतार्थतां मेने)।।८। 
श्रीमती- महानिवेशौनविस्तृतावकाशौ पीनोन्नतावित्यर्थः, पयोधरौ-कुचौ, 
परितः= सर्वतः, स्तनयोः समन्तादित्यर्थः, मुहुः=वारं वारम्‌, आहितं 
स्थापितमालेपितमिति भावः, नवातपालोहितंनऔदयिकबालातपारुणम्‌, 
अरविन्दजं=जलजोद्भवं, रजः=पुष्परागं, परिश्रमाम्भःपुलकेनः आयासपर्मजल- 
रोमाञ्चेन चकासयन्ती-शोभयन्ती श्रियं धारयन्तीमिति भावः (कलमस्य 
रक्षिकामर्जुनः ददर्श)।[८ 11 ः , 
समास:- महानिवेशौ-महान्‌ निवेशः ययोः तौ। पयोधरौ-पयसां 
धरौ, तौ। नवातपालोहितम्‌-नवश्चासौ आतपः, नवातपः इव 
आलोहितम्‌। परिश्रमाम्भःपुलकेन-परिश्रमेण अम्भः, तस्य पुलकः, तेन। 
कोषः- स्त्रीस्तनाब्धौ पयोधरौ’ इत्यमरः। 'वा पुंसि पद्मं 
नलिन-मरविन्दमहोत्पलम्‌। “परागः सुमनो रजः” इत्यमरः। ` 
अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ 'नवातप इव आलोहितमि त्यत्रोपमालङ्कारः। 
संक्षिप्तार्थ:- पीवरस्तनौ सर्वतः मुहुर्निवेशितं बालमूर्यारुणं 
जलजरजोपुञ्जं श्रमस्वेदलवसंसर्गादलङ्कुर्वतीं (कलमस्य गोपिकां निरीक्ष्य | 
अर्जुनेन शरदूतोः कृतार्थता अमानि) ॥८॥। 
हिन्दी- उन्नत एवं बृहदाकार 'स्तनों के ऊपर बार-बार स्थापित 
(अवलेपित) प्रातःकालिक सूर्य की "किरणों के सदृश लाल कमल 
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५२ चतुर्थ: सर्ग 


के पराग को बहते हुए पसीने की बूँदों से सुशोभित करती 
हुई (कलम धान्य की निगरानी करने वाली स्त्री को देखकर 
अर्जुन ने शरद्‌ की कृतार्थता स्वीकार की)।!८।। 
कप्ोलसंश्लेषि- विलोचनत्विषा विभूषयन्तीमवतंसकोत्पलम्‌। 
सुतेन पाण्डो: कलमस्य गोपिकां निरीक्ष्य मेने शरदः कृतार्थता॥९॥। 

प्रसङ्ग:- अत्र भारविः कलमरक्षिकां स्त्रियं वर्णयति। 

अन्वय:- कपोलसंश्लेषि अवतंसकोत्पलं विलोचनत्विषा 
विभूषयन्तीं कलमस्य गोपिकां निरीक्ष्य पाण्डोः सुतेन शरदः कृतार्थता 
मेने।।९।। 

श्रीमती- कपोल्संश्लेषि=गण्डस्थलसमालिङ्गितम्‌, अवतंसकोत्पल= 
कर्णाभरणजलजं, विलोचनत्विषा-नेत्रकान्त्या, विभूषयन्तींन्समलङ्कुर्वाणाम्‌ 
अलङ्कुर्वतीमिति भावः, आभूषणस्याप्यलङट्करणमित्यर्थः, तादृशीं 
कलमस्य=शालिविशेपस्य, गोपिकां=रक्षिकां, युवतीं, निरीक्ष्य-विलोक्य 

पाण्डो:=पाण्डुनामकराजर्षे:, सुतेन=पुत्रेण अर्जुनेनेतिभावः, शरद:-शरद्तो 

कृतार्थता=साफल्यं, मेनेञअमानि।९॥। 

समास:- कपोल्संश्लेपि-कपोले संश्लिष्यतीति तत्‌। अवतंस- 
कोत्पलम्‌-अवतंसकं च तत्‌ उत्पलं तत्‌। विलोचनत्विषा-विलोचनयोः 
त्विटू तया।. कृतार्थता- कृतः अर्थः यस्या सा तस्याः भावः तत्ता। 

कोषः- “गण्डौ कपोलौ'। 'ुंस्युत्तेसावतंसौ द्रौ कर्णपूरे च. शेखरे'। 
स्युः प्रभा रुग्‌ रुचिस्त्विड्‌्भाभाश्छविद्युतिदीप्तयः' इत्यमरः। 

संक्षिप्तार्थः- कपोलावलबि कर्णभूषणरूपं कमलं स्वकीयनेतरदयुत्या 
भूषयन्तीं शालिविशेषस्य रक्षणकर्मणि व्यापृतां स्त्रियं दृष्ट्वार्जुनेन 
शरदृतोः सार्थकत्वममानि।।९।। 

हिन्दी- गण्डस्थल का आलिंगन करने वाले कर्णोत्पल को 
अपने नेत्र की कान्ति. से सुशोभित करती हुई शालिधान के खेतों. 
की रक्षा करने वाली (निगरानी करने वाली) कृषक वनिता को 
देखकर पाण्डुपुत्र अर्जुन ने शरद्‌ ऋतु की सफलता को स्वीकार 
"किया।।९॥ 
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उपारताः पश्चिमरात्रिगोचरानपारयन्तः पत्तितुं जवेन गाम्‌। 
तमुत्सुकाश्चक्रुरवेक्षणोत्सुकं गवां गणाः भ्रस्नुतपीवरौधसः।९०॥। 
श्रसङ्गः- अत्र भारविः प्रस्नुतपीवरौधसां गां. दरष्टुमर्जुनस्याभिलाषं 
प्रस्तौति। 

अन्वय:- पश्चिमरात्रिगोचरात्‌ उपारताः जवेन गाम्‌ पतितुम्‌ 
अपारयन्तः प्रस्नुतपीवरोधसः उत्सुकाः गवां गणा: तम्‌ अवेक्षणोत्मुकं 
. चक्रुः।१०॥ 

श्रीमती- पश्चिमरात्रिगोचरात्‌=अपररात्रेः गोचरस्थानात्‌ उपारताः= 
सन्निवृत्ताः, जवेनम्वेगेन, गांपृथिवीं, पतितुं=धावितुम्‌, अपारयन्तः= 
अशक्नुवन्तः, पर्याप्तसस्यभक्षणादिति तात्पर्यम्‌, प्रस्नुतपीवरौधसः= 
वत्सस्मरणात्स्रवत्पीनापीनाः, उत्सुकाः=वत्सकेपूत्कण्ठिताः, गवां गणाः= 
गोसमूहाः तम्‌ =अर्जुनम्‌ अवेक्षणोत्सुकु=निरीक्षणोत्कण्ठितं, चक्रुः= 
कृतवन्तः।। १०॥। 

समासः- पश्चिमरात्रिगोचरात्‌-पश्चिमा चासौ रात्रिश्चेति, गावः 
चरन्त्यस्मिन्‌ इति गोचरः। पश्चिमरात्रौ गोचर: तस्मात्‌।- परस्नुतपीवरौधसः- 
प्रस्नुतं पीवरं च ऊधः येपान्ते। अवेश्षणोत्सुकम्‌-अवेक्षणाय उत्सुकस्तम्‌। 

कोषः- 'अन्तो जघन्यञ्चरममन्त्यपाश्चात्य पश्चिमा:'। “जवोऽथ 
शीघ्रे त्वरितं लघुक्षिप्रमरं द्रुतम्‌'। 'गौरिला कुम्भिनी क्षमा"! ऊधस्तु 
पीनमापीनम्‌'। उद्युक्त उत्सुकः' इत्यमरः। 

अलङ्कारः- अत्र स्वभावोक्तिरलङ्कारः। तल्लक्षणं यथा 
साहि-त्यदर्पणे-स्वभावोक्तिर्दरूहार्थस्वक्रियारूपवर्णनम्‌। 

संक्षिप्तार्थ:- उषःकालादेव गोशालातो बहिर्गत्वा गोचरानिवृत्त: 
वत्सकदर्शनायात्यधिकमुद्युङ्कता: गवां समूहाः प्रस्नुतानामूधसां पीनत्वात्‌ 
द्रुततरं भुवि धावितुमसमर्थाः सन्तः तमर्जुनं दर्शनाभिलाषुकं चक्लुः।१०॥ 

हिन्दी- रात के पिछले पहर से जहाँ चर रहे थे उस चारागाह 
से लौटते हुए, वेग से भूमि पर दौड़ने में असमर्थ, दूध गिराते 
(चुआते) हुए मोटे-मोटे ऊधसों (थनों) वाले, बछड़ों से मिलने 
को उत्कण्ठित गायों के समूह, उस अर्जुन को अपनी ओर देखने 
के लिए बाध्य कर (लालायित कर) रहे थे।१०॥ 
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परीतमुक्षावजये जयश्रिया नदन्तमुच्चैः क्षतसिन्धुरोधसम्‌। 
ददर्श पुष्टिं दधतं स शारदीं सविग्रहं दर्पमिवाधिपं गवाम्‌।११॥ 

प्रसङ्ग:- श्लोकेनानेन भारविः महावृषभं वर्णयति। ; 

अन्वयं:- स उक्षावजये जयश्रिया परीतम्‌ उच्चैः नदन्तं . 
क्षतसिन्धुरोधसं शारदीं पुष्टिं दधतं गवाम्‌ अधिपं सविग्रहं दर्पम्‌ इव 
दरदर्श ११ ॥ 

श्रीमती- स:-अर्जुनः, उक्षावजये-अपरबलीवर्दपराजये सति 
जयश्रियाऽविजयलक्ष्म्या, परीतम्‌नपर्यावृत्तम्‌, उच्चै:-तारस्वरेण, नदन्तम्‌= 
अव्यक्तं शब्दायमानं, क्षतसिन्धुरोधसं=उत्पाटितनदीतटं, शारदीं 
शरटूतुसम्बन्धिंनीं, पुष्टिमूअवयवसमृद्धिं पीनत्वमिति भावः, दधतं= 
` धारयन्तं,गवांनधेनूनाम्‌ अधिपं-पतिं, वृषभमिति भावः, सविद्रहन्मूर्तिमन्त 
शरीरधारिणमिति तात्पर्य, दर्पम्‌नअहङ्कारम्‌, इवन्यथा, ददर्शः 
अवलोकयामास।९१।। त 03 

समास:- उक्षावजये-ऊक्ष्णः अवजय: तस्मिन्‌। जयग्रिया- 
जयस्य श्री: तया। क्षतसिन्धुरोधसम्‌-सिन्धोः रोधः क्षतं सिन्धुरोध: 
येन, तम्‌। सविंग्रहम्‌-विग्रहेण सहितः तम्‌। 

कोष:- उक्षा भद्रो बलीवर्दः'। 'कूलं रोधश्च तीरञ्च प्रतीरश्च तटं 
त्रिषु'। “गात्रं वपुः संहननं शरीरं वर्ष्म विग्रहः'। 'गौःस्वर्गे च बलीवर्दे 
- रश्मौ च कुलिशे पुमान्‌। स्त्री सौरभेयी टृग्वाणदिग्वाग्भूष्वप्सु भूम्नि च 
इति मेदिनी। 'देशे नदविशेषेऽव्यौ सिन्धुर्न सरिति स्त्रियाम्‌/। 'दम्भो 
दर्पोऽभिमानश्च' इत्यमरः। 

अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ 'दर्पमिव ददर्श इत्यत्रोत्रेक्षाउलड्रार:। 
तल्लक्षणं यथां साहित्यदर्पर्ण- 

भवेत्सम्भावनोत्प्रेक्षा प्रकृतस्य परात्मना।” 
केषाञ्चिन्मते स्वभावोक्तिः- तल्लक्षणं यथा साहित्यदर्पणे 
स्वभावोक्तिदुरूहार्थस्वक्रियारूपवर्णनम्‌।” . 

संक्षिप्तार्थ:- अन्यमहावृषभं पराजित्य जयश्रियाः विभूषितं 
तारस्वरेण गर्जन्त नदीतटविदारकमेवञ्च शरदृतो: पूर्णतां दधानं महावृषभं 
गवां पतिं मूर्तिमन्तं गर्वमिवार्जुनः ददर्शं ।१०॥ 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


किरातार्जुनीयम्‌ थि 
हिन्दी- दूसरे साँझ को हराने से विजयलक्ष्मी से सुशोभित 
अत एव आनन्द से उच्च स्वर से गर्जन करते हुए, वप्रक्रीडा 
द्वारा नदी तट को भङ्ग करने वाले तथा शरद्‌ ऋतु की पूर्णता | 
(सुपुष्ट आङ्गों को) धारण करते हुए सामने स्थित (गायों के बीच । 
में) साँड़ को मूर्तिमान्‌ घमण्ड (अहङ्कार) के समान अर्जुन ने ' 
देखा।।११।। 
विमुच्यमानैरपि तस्य मन्थरं गवां हिमानीविशदैः कदम्बकैः। 
शरन्नदीनां पुलिनैः कुतूहलं गलद्दुकूलैर्जघनैरिवादघे।१२॥ 
प्रसङ्ग:- श्लोकेनानेन भारविः नदीतटस्य मनोरमं वर्णनमुपस्थापयति। 
अन्वय:- हिमानीविशदैः गवां कदम्बकैः मन्थरं विमुच्यमानैः 
अपि शरन्नदीनां पुलिनैः गलद्दुकूलैः जघनैः इव तस्य कुतूहलम्‌ 
` आदधे।९२।। * - ४ 
श्रीमती- .हिमानीविशदै:-तुपारसंहतिस्वच्छै:, गवां-धेनूनां, कदम्बकैः= 
चक्रैः, मन्थरं-मन्दं, विमुच्यमानैः=त्यज्यमानैः, अपि, शरनदीनां-शरत्सरितां, 
पुलिनैःनसैकतैः, गलद्टुकूलैः=विसंस्रच्छाटिकारूपवस््रै, जघनैः=कटिपुरोभागैः, 
इवऱ्यथा,. तस्य=अर्जुनस्य, कुतूहल=कौतुकम्‌, आदधे=अधिचक्रे।१२।। 
समासः- हिमानीविशदैः-महान्ति हिमानि हिमान्यः ता इव 
विशदानि तैः। शरन्नदीनाम्‌-शरदि नद्यः तासाम्‌। गलद्दुकूलैः-गलत्‌ 
दुकूलं येभ्यस्तैः। 
कोषः- हिमानी हिमसंहतिः'। “संहतिर्वृन्दं निकुरम्बं कदम्बकम्‌”। 
“तोयोत्थितं तत्पुलिनं सैकतं सिकतामयम्‌”। मं दुकूलं स्याद्‌ द्वे तु' 
इत्यमरः। ण 
अलङ्कारः- अत्रोत्ेक्षालङ्भारः। 
संक्षिप्तार्थ:- हिमानीस्वच्छैः गवां यूथैः मुच्यमानं शरनदीसैकतं ` 
ख्ंसद्टुकूलं प्रियायाः जघनमिव पश्यतस्तस्यार्जुनस्य 
कुतूहल-मुत्पादयामास।१२॥। 
हिन्दी:- बर्फ की राशि की तरह सफेद गायों के समूह 
धीर-धीरे शरत्‌ कालीन नदियों के तटों को छोड़ रहे थे, उनसे 
छोड़े जाते हुए वे .तट, अर्जुन को ऐसा कुतूहल उत्पन्न करते 
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थे जैसे युवतियों के जङ्घों से खिसकती हुई साड़ी से (किसी 
कामुक व्यक्ति को होता है)॥१२॥ 
दय सहन नां सहजन्मबन्धुतां गृहाश्रयं प्रेम वनेषु बिभ्रतः। 
द्दर्श | पाण्डवः कृतानुकारानिव गोभिरार्जवे।॥१३॥। 
प्रसङ्ग:- अत्र भारविणा गामनुगतानां सोम्यगोपानां वर्णनं प्रस्तुतम्‌। 
अन्वय:- पाण्डवः पशूनां सहजन्मबन्धुतां गतान्‌ गृहाश्रयं प्रेम 
वनेषु विभ्रतः आर्जवे गोभिः कृतानुकारान्‌ इव गोपान्‌ उपधेनु दरदर्श।॥३॥ 
श्रीमती- पाण्डवः=मध्यमपाण्डवः अर्जुन इति भावः, पशूनांन्गवां 
सहजन्मबन्धुतां=सहजनुभ्रतृतां, गतान्‌=अवाप्तान्‌, गृहाश्रयं=गृहविषयकं 
प्रेम-स्नेहः, वनेषुऽकाननेषु, बिभ्रतः=धारयतः, वनेष्वपि गेहाभिमानिन 
इति भावः, आर्जवे=सारल्ये, गोभिः=पशुभिः, कृतानुकारान्‌=कृतानुकरणान्‌ 
इव=्यथा, गोपान्‌=गोपालकान्‌ बल्लवानिति भावः, उर्पधेनु=गोसमीपे 
ददर्शनअवलोकयामास ।।१३।। 
समासः- सहजन्मबन्धुताम्‌-सहजन्म येषान्ते, सहजन्मानः एव 
बन्धवः (तेषां भावः तत्ता तां), गृहाश्रयम्‌-गृहम्‌ आश्रयः यस्य 
तत्‌। कृतानुकारान्‌-कृतः अनुकारः येषान्ते, तान्‌। उपधेनु-धेनूनां समीपे। 
कोषः- 'गवाद्या: पशुजातयः'। 'पशुर्मृगादौ छगले/प्रंथमे च 
पुमानयम्‌'। “सगोत्रबान्धवज्ञातिबन्धुस्वस्वजनाः समाः'। “गोपो ग्रामौघगोष्ठा- 
धिकृतयोर्बल्लवे' इति विश्वः। 'गौर्नादित्ये. बलीवर्दे किरणऋतुभेदंयोः। 
स्त्री तु स्याद्विशि भारत्यां भूमौ च सुरभावपि। . "स्त्रियो 
स्वर्गवज्जा-म्बुरश्मिदृगूबाणलोमसु' इति केशवः। ` 
अलङ्कारः- अत्रोल्रेक्षानुप्राणितः स्वभावोक्त्यलङ्कारः। 
संक्षिप्तार्थः- सहजनित्वात्‌ पशव एव येपां बन्धुत्व प्राप्तास्तान्‌ 
गृहाश्रयं प्रेम सातिशयं वनेऽपि कुर्वतः, सारल्ये च गवामेवानुकुर्वत 
उपगु गोपानर्जुनो ददर्श।।१३।। 
- अर्जुन ने गायों के साथ उन गोपों को देखा जो 
गायों "से सोदर भ्राता का प्रेम रखते थे,. घर में जो प्रेम था 
वह जिनका वनों में भी था (अशत «ङो खर से अधिक' वन 
में रहना पसन्द करते हेग और सँस्ळक्ता.- +: मानों गायों का ही 
अनुकरण कर रह थे।। ३॥ 
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. परिश्रमन्मूर्घजषट्पदाकुलै: स्मितोदयादर्शितदन्तकेसरैः। 
मुखेश्‍्चलत्कुण्डलरश्मिरज्जितैर्नवातपामृष्टसरोजचारुभि:॥९१४॥ 
` प्रसङ्ग:- पद्येनानेन भारविः नर्तकीसाम्येन बल्लवी: वर्णयति। 
अन्वय:- (सः) परिभ्रमन्मूर्धजपट्पदाकुलै: स्मितोदयादर्शितदन्तकेसरैः 
` चलत्कुण्डलरश्मिरज्जितैं: नवातपामृष्टसरोजचारुभि: मुखे: (उपलक्षिताः 
बल्लवी: निरीक्षितुं नोपरराम-इत्यनेन सप्तदशतमश्लोकेन सम्वनध:) ॥१४॥ 
श्रीमती:- परिश्रमन्मूर्धजपट्पदाकुले:<चलच्छिरोरहद्र्रिाकुळे:, स्मितो- 
दयादर्शितदन्तकेसरै :-मृदुहास्योदयेषत्रकाशितदशनकेसरै:, चलत्कुण्ड- 
'लरश्मिरञ्जितै:-भ्रमच्छुवणवेष्टनप्रभासंपृक्ते:, - नवातपामृष्टसरोजचारुभिः= 
बालार्करश्मिस्पृष्टजलजमनोज्ञैः, मुखैः=वदनैः (उपलक्षिताः बल्लवीः 
अभिप्रवृत्ताः . वारयोषितः इव सः निरीक्षितुं न उपरराम’ इति 
सप्तदश-तमश्लोकेन सह सम्बन्धः)।१४।। 
समासः- -परिभ्रमन्मूर्धजषद्पदाकुलैः-पट्‌ पदानि येषान्ते षट्पदाः, 
मूर्धजा: षट्पदा इव, परिभ्रमन्तश्च ते *मूर्धजपट्पदाः तैः आकुलानि 
तै,: स्मतोदयादर्शितदन्तकेसरैः- स्मितस्य उदयस्तेन,` स्मितोदयेन 
आदर्शिताः, दन्ता: केसरा इव, स्मितोदयार्शिताः दन्तकेसरा येपान्तानि 
'तै:। चळत्कुण्डलरश्मिरञ्जितैः- चलती च ते कुण्डले, चलत्कुण्डलयोः 
रश्मयः, तै: रञ्जितानि तैः। नवातपामृष्टसरोजचारुभिः- नव: चासौ 
आतपः तेन आमृष्टानि, नवातपामृष्टोनि च तानि सरोजानि, तानि 
इव चारूणि _ तैः। | 
कोष:- 'द्विरिफपुष्पलिङ्भृङ्गपट्पदभ्रमराल्यः'। 'व्यस्ते त्वप्रगुणा- 
कुलौ'। 'कुण्डलं कर्णवेष्टनम्‌” 'प्रकाशोद्योत आतप:' इत्यमर:। 
अलङ्कारः- अत्रोपमास्वभावोक्त्यलङ्वारयोः निरपेक्षतया स्थित्या 
संसृष्टिरलङ्कारः। ` र 
संक्षिप्तार्थ:- परिभ्रमद्भ्रमरै: कमलानीव प्रचलद्धि:बालातप- 
पृष्टकमलवन्मनोज्ञैः मुखैरुपलक्षिताः (नृत्यन्ती: वारयोषित इव 
दधिमथनव्यापृता: वल्लवीः सोऽर्जुनः ददर्श) ॥१४॥ . 
हिन्दी:- घूमते हुए (बिखरे हुए) केश रूप भौरों से व्याकुल, 
मन्द मुस्कान में कुछ-कुछ दिखाई देने वाली दन्तपङ्क्ति कान्तिरूप 
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केसर से युक्त, हिलते हुए कुण्डलों -की किरणों से सुनहरें तथा 
प्रात:कालीन सूर्य किरणों से छुए गये कमल के समान सुन्दर 


- मुखों से युक्त (नाचती हुई वेश्याओं की तरह, दही-मन्थन में 


सलंग्न गोपियों को देखता हुआ अर्जुन तृप्त नहीं हुआ)॥१४॥ 


` निबद्धनिःश्वासविकम्पिताधरा लता इव प्रस्फुरितैकपल्लवाः। 
व्यपोढपारश्वैरपवर्तितत्रिका विकर्षणैः पाणिविहारहारिभि:।॥१५ le 


प्रसङ्ग:- श्लोकेनानेन भारविः गोपिकाः वर्णयति। 

अन्वय:- _निबद्धनिःशवासविकम्पिताधराः प्रस्फुरितैकपल्लवाः लता 
इव (स्थिताः) व्यापोढपाश्वैः पाणिविहारवारिभिः विकर्षणैः अपवर्तितत्रिका: 
(वल्लवी: निरीक्षितुम्‌ नोपररामं॥१५॥ 

श्रीमती:- निबद्धनिःश्वासविकम्पिताधराः-रुद्धप्रशवासोद्धूताधरा 
अत एव, प्रस्फुरितैकपल्लवा:=कम्पितैककिसल्या: लता:-वल्लर्य 
इव=्यथा, स्थिता इति शेषः, व्यपोढपाश्वै:=विपरीतपारर्वभागै 
पाणिविहारहारिभि:=करविडोलनचारुभि:, विकर्षणै:=मथनरज्ज्चाकर्षणै 
अपवर्तितत्रिका:=प्रचालितश्रोणयः सञ्चालितनितम्बा इति भावः (बल्लवा 
अभिप्रवृत्ता वारयोषित इव स निरीक्षितुम्‌ न उपरराम।१५।। 

` समासः- निबद्धनिःरवासविकम्पिताधराः-निबद्धः चासौ निःश्वासः, 

विकम्पिता:. अधराः यासां ताः, निबद्धनिःश्वासेन विकम्पिताऽधराः। 
प्रस्फुरितैकपल्लवाः-प्रस्फुरितम्‌ एक. पल्लवं यासां ताः। व्यपोढानि 


पार्श्वानि येषु तानि तैः। पाणिविहारहारिभिः-पाण्योः विहाराः, पाणिविहारैः . 


हारीणि तैः। अपवर्तितत्रिका:- अपवर्तितं त्रिकं यासां ताः। 
कोषः- 'अधरस्तु पुमानौष्ठं हीनेऽनू्ध्वेऽपि वाच्यवत्‌” इति मेदिनी। 
बल्ली तु व्रततिर्लता'। 'अङ्गहारोऽङ्गविक्षेपः'। 'पृष्ठवंशाऽधरे त्रिकम्‌ 
इत्यमरः। 
अलङ्कारः- पच्येऽस्मिनुपमास्वभावोक्त्यलङ्कारयो :निरपेक्षस्थित्या 


` संसृष्टिः। . 


संक्षिप्तार्थः- प्रशवासावरोधाद्वेपिताधराः प्रचलितैकपल्लवाः लतां 
इव पार्श्वविडोलनैः करविक्षेपमनोहरैः सञ्चालितनितम्बा: बल्लवी 


(वीक्षितुमर्जुनः नोपरराम)।।१५॥। 
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कियतार्युगीयम्‌ ५९ 
_ हिन्दी:- (ततर गति से दही मथने में) श्वास का व्यक्तिक्रम 
होने से जिनके नीचे के होंठ काप रहे हैं, अत एव जो एक 
पल्लब हिलने वाली लताओं सी प्रतीत .हो रही हैं, ऐसी,. मथानी 
की रस्सी को खींचने में जिनके हाथों का आगे-पीछे होना मनोहर 
प्रतीत हो रहा हैं और जिसके पार्श्व (दाँये-बायें) भाग भी क्रमश: 
आगे पीछे हो रहा हैं तथा जिनके नितम्ब भाग भी हिल रहे 
हैं (ऐसी गोपियों को देखने से अर्जुन अपने को रोक न 
सका)॥१५॥ 
ब्रजाजिरेष्वम्बुदनादशङ्किनी: pg न्मदयत्सु योषितः। 
मुहुः प्रणुन्नेषु मथां विवर्तनैर्नदत्सु कुम्भेषु मृदङ्गगमन्थरम्‌॥१६। 
प्रसङ्गः- पद्येनानेन भारविः दधिमथनव्यापृताः गोपिकाः वर्णयति 
अन्वयः:-ब्रजाजिरेषु अम्बुदनादशङ्किनीः शिखण्डिनां योषितः 
उन्मदयत्सु मथां विवर्तनैः प्रणुन्नेषु कुम्भेषु मुहुः मृदङ्गमन्थरं नदत्सु 
(सत्सु) (अभिप्रनृत्ता वारयोषित इव वल्लवी: निरीक्षितुं सः 
नोपरराम)।।१६।। 
श्रीमतीः- व्रजाजिरेषु=घोषपरङ्गणेषु, अम्बुदनादशङ्किनी-- मेघस्तनित- 
भ्रमवतीः, शिखण्डिनां=्मयूराणां, `योषितः= वधू: मयूरी: इत्यर्थः, 
उन्मदयत्सुःप्रमत्ततां नयत्सु, मथांन्मन्थनदण्डानां, विवर्तनेः=प्रचाळनैः, 
मुहुः=वारं वारं, प्रणुन्नेषु-प्रकम्पितेषु, कुम्भेषु-घटेषु पात्रेष्विति भावः, 
मृदङ्गमन्थरंन्मुरजवत्‌ मन्दमन्दरञ्च, ` नदत्सुःशब्दायमानेषु ध्वनितेष्विति 
तात्पर्यम्‌ (बल्लवीः अभिप्रनृत्ता वारयोषित इव स निरीक्षितुं न 
उपरराम) 1१ ६॥। - 
` .समास:- व्रजाजिरेषु-व्रजस्य अजिराणि तेषु। अम्बुदनादशङ्किनी:- 
अम्बुदस्य नादः. तं शङ्कन्त इति, ता:। उन्मदयत्सु-उत्कट: मदः यासां 
ता: उन्मदा:, उन्मदा: कुर्वत्सु उन्मदयत्सु। 
कोष:- व्रजो गोष्ठाध्ववृन्देषु' इति विश्वः। 'गोष्ठाञ्ध्वनिबहा 
ब्रजा'। 'अङ्गणं चत्वराजिरे'। 'स्त्री योषिदबला योषा नारी सीमन्तिनी 
वधूः' इत्यमर:। 'वैशाखमन्थमन्थानमन्थानो मन्थदण्डके'। 'मृदङ्गा मुरजा 
भेदाः इत्यमर:। (०120. 


किद्ताजु नीयम (375), Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


६० चतुर्थ: सर्ग: 


. अलक्लर:- अम्बुदनादशङ्किनीः' इत्यत्र भ्रान्तिमदलङ्कार:। तल्लक्षणं 
यथा. साहित्गदर्पणे- | 
साम्यादतस्मिस्तद्बुद्धिरभान्तिमान्‌ प्रतिभोत्थितः। 
अन्यत्र तु स्वभावोक्तिरलङ्कारः। तद्यथा साहित्यदर्पणे- 
स्वभावोक्तिर्द्रूहार्थस्वक्रियारूपवर्णने । 
एतयोरलङ्कारयोर्निरपेक्षतया स्थितया संसृष्ट्यलङ्कारः। 
संक्षिप्तार्थः- घोषाङ्गणेषु मन्थानपरिभ्रमणात्‌ दधिपात्रेभ्यो निःसृतेन 
मृदङ्गवद्‌ गम्भीरनादेन मयूरीणां मेघस्तनितभ्रममुत्पादयन्तीः बल्लवीः 
सोऽर्जुन: निरीक्षितुं नोपरराम।१६।। 
हिन्दी:- गोशालाओं के आँगनों में दही मथते समय मथानी 
के बार-बार घूमने के कारण मटकों से उत्पन्न मृदङ्ग' की सी 
गम्भीर ध्वनि से मयूरियों के लिए मेघ-गर्जना की भ्रान्ति को 
उत्पन्न करती हुई गोपियों को (देखने से अर्जुन अपने को न 
रोक सका)।।१६।। 
स मन्थरावल्गितपीवरस्तनीः परिश्रमक्लान्तविलोचनोत्पलाः। 
निरीक्षितुम्‌ नोपरराम वल्लवीः अभिप्रनृत्ता इव वारयोषित:।१७.। : 
प्रसङ्ग:- श्लोकोनानेन भारविः दधिमथनव्यापृताः गोपीः वर्णयति। 
अन्वयः- सः मन्थरावाल्गितपीवरस्तनीः परिश्रमक्लान्तविलोचनो- 
त्पला:, वल्लवी: अभिप्रनृत्ताः वारयोषितः इव निरीक्षितुं न 
उपरराम ।।१७।। 
श्रीमती- सः=अर्जुनः मन्यरावल्गितपीवरस्तनीः=ईषच्चत्पीनपयोधराः, 
परिश्रमक्लान्तविलोचनोत्पला:=श्रमम्लाननयनजलजाः, बल्लूवीः=गोपीः 


. आभीराङ्गना इति भावः, अभिप्रवृत्ताम्नृत्यन्तीः, वारयोषितःनवारवधूः . 


जनसमाश्रया इति भावः, इवच्यथा, निरीक्षितुम्‌=वीक्षितुं, न-नहि, 
उपरराम=तृप्तिमगच्छत्‌ विश्रान्तिमवाप्नोत्‌।१७।। 

समासः- मन्थरावल्गितपीवरस्तनीः- मन्थरं यथा स्यात्तथा 
आवल्गिताः मन्थरावल्गिताः पीवराः स्तनाः यासां ता;। परिश्रमक्लान्त- 
विलोचनोत्पला:-परिश्रमेण क्लान्तानि, विलेचनानि उत्पलानि इव 
परिश्रमक्लान्तानि विलोचनोत्पलानि यासां ताः। , वारयोषितः-वारस्य यापितः। 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


किराताजुनीयम्‌ ६१ 


._ कोष:- 'पीनोध्नी पीवरस्तनी' इत्यमर:। ‹गोपे गोपालगोसङ्कय- 
गोधुगाभीरवल्लवा: 'वारस्त्री गणिका वेश्या जनसमाश्रय:' इत्यमर:। 
| अलङ्कार:- 'अभिप्रनृत्ता वारयोपित इव बल्ल्वी:' इत्यत्रोप- 

माऽलङ्कारः। 
संक्षिप्तार्थः- मन्थरचलत्पीनकुचसंयुताः दधिमन्थनपरिश्रम- 
म्लाननेत्रोत्पलाः गोपीः नृत्तप्रवृत्ता: वारवधूरिव निरीक्षितुमर्जुन: तृप्ति 
नावाणोत्‌। 
हिन्दी:- ईषत्‌ कम्पित (थिरकते हुए) बड़े-बड़े स्तनों वाली 
तथा मन्थन कर्म के श्रम से थकी हुई आँखरूप कमलो वाली 
गोपाङ्गनाओं को नाचती हुई नर्तकियों जैसी देखने से अर्जुन ने 
तृप्ति को नहीं प्राप्त किया।१७।। 
पपात पूर्वा जहतो विजिह्ातां वृषोपभुक्तान्तिकसस्यसम्पदः। 
रथाङ्गसीमन्तितसान््रकर्दमान्‌ अ्सक्तसम्पातपृथक्कृतान्‌ पथः।१८॥। 
असङ्गः अत्र भारविः अर्जुनेन्द्रकीलगमनमागं विवृणोति 
अन्वयः- (सः) पूर्वा विजिह्मतां जहतः वृपोपभुक्तान्तिकसस्यसम्पद 
रथाङ्गसीमन्तितसान्द्रकर्दमान्‌ प्रसक्तसम्पातपृथक्कृतान्‌ पथः पपात।१८॥। 
श्रीमती:- (सः=अर्जुनः), पूर्वा-वर्षर्तृत्पन्नां, विजिह्यतांनवक्रतां, 
जहतःनमुञ्धतः, वृपोपभुक्तान्तिकसस्यसम्पद:-वृपभचर्वितप्रान्तसस्यसमृद्धीन्‌, 
रथाङ्गसीमन्तितसान्द्रकर्दमान्‌ =चक्रसीमान्तीकृतनिबिडपङ्कान्‌, प्रसक्तस- 
म्पातपृथक्कृतान्‌=अनवरतजनगमनागमनक्रियादूरीकृतान्‌, पथःनमार्गान्‌, 
पपातन्प्राप, जगामेति भावः।॥८।। 
समासः- वृषोपभुक्तान्तिकसस्यसम्पदः- वृषैरुपभुक्ताः , सस्यानां 
सम्पदः, वृषोपभुक्ताः अन्तिकसस्यसम्पदः येषु तान्‌। रथाङ्गसीम- 
न्तितसान्द्रकर्दमान्‌-रथस्य अङ्गनि सौमन्तोऽस्ति येषान्ते सीमन्तवन्तः 
तथा विधाः कृताः सीमन्तिताः, रथाङ्गैः सीमन्तिताः सान्द्रा: कर्दमाः 
येषु तान्‌। प्रसक्तसम्पातपृथक्कृतान्‌- प्रसक्तः च असो सम्पातः, 
प्रसक्तसम्पातेन पृथक्कृता: तान्‌ । 
' कोषः- 'अरालं वृजिनं जिहां मूर्मिमत्‌ कुञ्चितं जतम्‌। आविद्ध 
कुटिलं भुग्नं वेल्लितं वक्रमित्यपि’ । उक्षा भद्रा बलीवर्दः ऋषभो 
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६२ , ` चतुर्थः सर्गः 


वृष:”। 'चक्रम्‌ रथाङ्गम्‌/। ‘अयनं वर्त्ममार्गाध्वपन्थानः पदवी सृतिः" 
इत्यमरः। Eo 
अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ स्वभावोक्त्यलङ्कारः। 
संक्षिप्तार्थ:- इनद्रकील प्राप्तुमर्जुनेन ये मार्गा: प्राप्तास्तैः 
वर्षाकालीना वक्रता त्यक्ता, वृषभैथ तेषां मार्गाणां व 
चर्वितानि, रथचक्रैश्च तत्रस्था सघनकर्दमाः विभक्ताः, जनगमनाग- 
मनक्रियाभिश्च ते मार्गाः स्पष्टतराः परिलक्ष्यन्ते स्म।१८॥। 
हिन्दी- वह अर्जुन उन मार्गे से जा रहा था जिन्होंने वर्षाकाल 
का टेढापन छोड़ दिया था, साँड्डो ने जिनके अगल-बगल (समीप). 
के धाने चर डाले थे, रथ के पहियो से जिनके गाढे. कीचड़ 
कई भागों में विभक्त हो गये थे तथा लोगों के गमनागमन से 
नो मता मामे अलग से ही दिख रहे थे॥१८।। 
: विविक्तेन । 
भृशं ददर्शाग्रममण्डपोपमा: सपुष्पहासाः स :1९९॥ 
` प्रसङ्गः- श्लोकेनानेन भारविः प्राकृतिकी शोभां ग्रामशोभया 
सहोपस्थापयति। - 
अन्वय:- सः उपग्रामम्‌ अनिन्द्यकर्मभिः वित्निक्तभावेङ्गितभूषणैः 
जनैः वृत्तः आश्रममण्डपोपमाः सपुष्पहासाः निवेशवीरुधः भृशं 
ददर्श।।१९॥। Fr 
श्रीमती:- सःनमध्यमपाण्डवः अर्जुन इति भावः, उपग्रामंन्ग्रामेषु, 
_ अनिन्द्यकर्मभिः=पुण्यकर्मभ्निः सुकृत्यैरिति भावः, विविक्तभावेङ्गितभूषणैः= . 
पवित्राचारचेष्टालङ्करणै:, जनै:-लोकै:, वृता:-परिवृता; अधिष्ठिता इति 
` भावः, आश्रममण्डपोपमाः=तपःस्थलीमण्डपाकृतीः, मुन्यावासभूमि- 
मण्डपतुल्या, सपुष्पहासाः=सुमनविकासयुक्ताः, निवेशवीरुधः=गृहवल्ली, 
भृशम्‌=अत्यधिकं, ददर्शः्लुलोके।१९।। 
समासः- उपग्रामम्‌-ग्रामेषु ` इति,। अनिन्द्यकर्मभिः- न॑ निन्धम्‌ 
` अति, अनिद्द कर्म येषान्ते अनिन्यकर्माण:, तै:। विविक्तभवेङ्गितभूषणैः- 
भावाः च इङ्गितं च भूषणानि च तानि विविक्तानि भावेङ्गितभूषणानि ` 
येषां तै:। आश्रममण्डपीपमा:-आश्रमेषु मण्डपाः, आश्रममण्डपाः उपमा 
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किरातार्जुनीयम्‌ त्त 


यासां ताः। सपुष्पहासा:-पुष्पाणा हासः, तेन सहितास्ता:। 
र वीरुघ:। 
मत का 'आरमे स्वरे संवसथे वृन्दे शब्दादिपूर्वकः' इति विश्वः। 

'विविक्तौ '1 मण्डपोञ्स्री जनाश्रयः'। 'वल्ली तु व्रततिर्लता। - 
लता प्रतोलिनी वीरुट्गुल्मिन्युपल इत्यपि’ इत्यमर:। 'वीरुधौ वल्लिः 
गुल्मिन्यौ' इति वैजयन्ती।१९।। . 

अलङ्कारः अत्रोपमालङ्भारः। 

संक्षिप्तार्थ:- मध्यमः पाण्डवो ्जुनः मार्गे गच्छन्‌ ग्रामेषु 
अनिन्द्यव्यवहारैः एकाग्रविचारचेष्टाभूषणैः जनैरधिष्ठिता ऋषिपर्णकुटीरकल्पा: 
विकसितपुष्पाः गृहगुल्मिनीः भूयो ददर्श।१९॥ 

हिन्दी- अर्जुन ने मार्ग में पड़ते हुए गाँवों में. अनिन्दित 

(शास्त्र विहित) कर्म करने वाले तथा एकान्त में रहने से जिनके 
विचार क्रियाए और वेष-भूषा आदि स्पष्ट हो गये हैं। ऐसे ग्रामवासी 
जिनमें बैठा करते hh हैं, ऐसी खिले हुए फूलों वाली (खिले हुए 
फूलों से हँसी बिखेरने वाली) आश्रमों के मण्डपों सदृश, घरों 
के पास El को कर प्रेम के राहत ।९९॥ 

तत: स सम्प्रेक्ष्य शरदगुणश्रियं शरद्गुणा | 

उवाच यक्षस्तमनोदितो$पि गां न हीङ्गितज्ञोऽवसरेवसीदति॥२०॥। 

श्रसङ्गः- भारविः यक्षस्य शरद्वर्णनोपक्रम= मुपस्थापयति। 

अन्वयः- तत: स यश्वः शस्ट्गुणश्रियं सम्फ्रेय शरद्गुणालोकनलोल- 
चक्षुषम्‌ तम्‌ अनोदितः अपि गाम्‌ उवाच हि इङ्गितज्ञः अवसरे न 
अवसीदति।।२०॥ 

. श्रीमती: ततः=तदनन्तरं (कविंकृतशरट्वर्णनानन्तरं), सः=पूर्वोक्तः। 
यक्षः=देवयोनिविशेषः,' अर्जुनमार्गप्रदर्शनाय द्वैपायनेनोपदिष्टः सहचरो 
यक्ष इति भावः, शरट्गुणश्रियंःशरदुतूद्भूतसौन्दर्य, सम्रेक्ष्य-अवलोक्य, 
शरद्गुणालोकनलोलचक्षुषंःशरत्कान्तिदर्शनातृप्तनयनं, तम्‌=अर्जुनम्‌ 
अनोदितः=अप्रेरितः (पाठान्तरे अचोदितः=अप्रेरितः,) अपृष्टोऽपीत्यर्थः, 
गां=वाणीम्‌, उवाच-जगाद। उतक्तमेवार्थान्तरेण . द्रढयति-हिंन्यतः, 
इङ्गितज्ञः=चेष्टाभिज्ञः, विचाराभिज्ञ इति तात्पर्यम्‌, अवसरेन्यथासमयं, 
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डि चतुर्थ: सर्ग: 
न-नहि, अवसीदति-मौनमुपैति, उचितं वदत्येवेतिभाव:11२०॥। 

समास:- शरट्गुणश्रियम्‌-शरदः गुणाः, तेषां श्रीःताम्‌। शरद्गुणालो- 
कनलोलचक्षुषं-शरद: गुणा:, लोले चक्षुषी लोलचक्षुषी, शरद्गुणानाम्‌ ` 
आलोकनं, शरदगुणालोकने लोलचश्रुषी यस्य सः तम्‌। इङ्गितज्ञः-इङ्गितम्‌ 
जानातीति। , अ 

कोष:- वविद्याधराप्सरोयक्षरक्षोगनधर्वकिन्नराः। पिशाचो गुह्यकः सिद्धो 
भूतोऽमी देवयोनयः'। 'चलनं कम्पनं कम्भ्रं चलं लोलं चलाचलम्‌'। 
इङ्गितं हृद्गतो भावः” इति विश्वः। “गीर्वाग्वाणी सरस्वती । 

- अलंकारः- पद्येऽस्मिन्‌ सामान्येन विशेषसमर्थनरूपोऽ- 

थान्तरन्यासोऽलङ्कारः। 

संक्षिप्तार्थ:- तदनन्तरं यक्षः शारदीं शोभां विलोक्य तद्वीक्षणे 
पिपासितनेत्मर्जुनमवलोक्य विचार्य चापृष्टोऽपि जगाद। यतो हि 
अभिप्रायाभिज्ञः जन: समये तुष्णीं भवितुम्‌ न शक्नोति। 

हिन्दी:- अनन्तर साथ चलते हुए यक्ष शरद्कालिक शोभा 
को दर्शनीय और वर्णनीय समझकर तथा अर्जुन को अतृप्त नयनों 
से शोभा का विलोकन करते देख विना पूछे ही कहने लगा। 
क्योंकि अभिप्राय को समझने वाले लोग समय परं नहीं 
चूकते।।२०॥। 
इयं शिवाया नियतेरिवायतिः कृतार्थयन्ती जगत: फलैः क्रियाः। 
जयश्रियं पार्थ! पृथूकरोतु ते शरत्‌ प्रसन्नाम्बुरनम्बुवारिदा॥२१॥। 

प्रसङ्ग:- अत्र भारविः यक्षमुखात्‌ शरद्द्युतिमुपस्थापयति। 

अन्वयं:- हे पार्थ! शिवायाः नियते: आयतिः इव जगत: 
क्रियाः फलैः कृतार्थयन्ती प्रसन्नाम्बु: अनम्बुवारिदा इयं शरत्‌ ते 
जयश्रियं ` पृथूकरोतु ॥1२१॥। 

श्रीमती:- हे पार्थ!=हे अर्जुन! शिवाया:-मङ्गलविस्तारिण्याः, 
-नियते:=दैवस्य भाग्यस्येति भावः, आयतिः=फलप्राप्तिः, इव=यथा, 
उत्तरकाल इवेत्यर्थः; -जगतः=लोकस्य, क्रियाः=कर्माणि, कृषिकर्मणीत्यर्थः, 
फलै:=परिणामैः कृतार्थयन्ती=साफल्यमानयन्ती, प्रसन्ाम्बुः=स्वच्छजला 
अनम्बुवारिदाननिर्जलमेषा, ,इयंपुरोदृश्यमाना सनिकृष्ट वा, शरद्=शरट्तुः 
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` तेः्तव, जयश्रियं-विजयलक्ष्मीं, पृथूकरोतु-विशदीकरोतु तनोत्विति 
_भावः॥२१॥ 

समास:- शिवाया:- शिवमस्ति यस्या सा तस्याः। प्रसनाम्बु:- 
प्रसन्नम्‌ अम्बु यस्यां सा। अनम्वुवारिदा-अनम्बव: वारिदा यस्यां 
सा। जयश्रियम्‌-जयस्य श्रीः ताम्‌। १ 

कोष:- वः श्रेयसं शिवं भ्रं कल्याणं मङ्गलं शुभम्‌” इत्यमरः। 
'दैवं दिष्ट भागधेयं भाग्यं स्त्री नियतिर्विधि:'। 'उत्त: काल आयतिः'। 
“पृथुपीवरबहुलप्रकर्षार्थाः' इत्यमरः। 

संक्षिप्तार्थ:- हे अर्जुन! मङ्गलकारिविधेः फलदानसमय इव 
कृषिकर्माणि फलप्रदानेन सफलयन्‌ स्वच्छजलसंयुक्तः निर्जलपयो- 
दशोभासम्पन्नः शरदूतुरयं तव जयश्रियं तनोतु।।२१।। 

हिन्दी:- हे अर्जुन ! अच्छा भाग्य जैसे मनुष्य के जीवन 
को सफल करता .है ऐसे ही कृषकों के कृषि आदि कर्मो को 
सफल बनाती हुई, स्वच्छ जलों वाली तथा निर्जल बादलों वाली 
यह शरद ऋतु तुम्हारी विजयश्री का विस्तार करे।।२१।। 
उपैति सस्यं परिणामरम्यता नदीरनौद्धत्यमपङ्कता महीम्‌। 
नवैर्गुणैः सम्प्रति संस्तवस्थिरं तिरोहितं प्रेम घनागमश्रियः।।२२॥ 

प्रसङ्गः- श्लोकेनानेन भारविणा यक्षमुखात्‌ जगनिर्मलीकरणक्षमा 
शरदुपस्थापिता। 

अन्वयः- सस्यं परिणामरम्यता, नदी: अनौद्धत्यम्‌, महीम्‌ 
अपङ्कता, सम्प्रति नवैः गुणैः संस्तवस्थिरं घनागमश्रियः प्रेम 
तिरोहितम्‌ ।।२२।। 

श्रीमती:- सस्यं=धान्यादिकं; परिणामरम्यताऽपरिपाकसुन्दरता, 
उपैतिःप्रापनोति, नदीः=सरितः, अनौद्धत्यं=शान्तरूपता (उपैति), महीं- 
पृथिवीं, अपङ्कता-निष्पङ्कत्वम्‌ (उपैति), यतो हि, सम्प्रति-साम्प्रतं, 
नवैः=नूतनैःपूर्वोक्तैः, गुणैः=शरद्गुणौः,संस्तवेन=परिचयेन, स्थिर-दृढमपि, 
घनागमश्रिय:=पयोदागमकान्त्याः, प्रावृड्लध्म्या: सम्बन्धि, प्रेमञप्रीतिः, 
तिरोहितम्‌=अन्तर्हितं समापितामिति भावः, प्रीतिः गुणाऽधीना न खलु 
परिचयाधीनेति . भावः।।२२। | 
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६६ चतुर्थ: सर्गः 


समास:- परिणामरम्यता-परिणामेन रम्यता। अनैद्वत्यमू-न 


औद्धत्यमनौद्धत्यम्‌। अपङ्कताम्‌-न विद्यमानः अविद्यमानः पङ्क यस्याः 


सा ताम्‌। संस्तवस्थिरम्‌-संस्तवेन स्थिरं। घनागमश्रियः-घनानामागमः 
तस्य घनागमस्य श्री: तस्याः। 

कोषः- 'वृक्षादीनां फलं सस्यम्‌'। “परिणामो विकारो द्वे समे 
विकृतिविक्रिये। “संस्तवः स्यात्‌ परिचयः'। प्रेमा ना प्रियता हार्दम्‌' 
इत्यमरः। १ 


स्वभावोक्त्यलङ्कारः। र 
संक्षिप्तार्थ:- शाल्यादीनि पाकेन रम्याणि दृश्यन्ते। नदीभिरौद्धत्यं 
त्यक्तम्‌। मही निष्पङ्कतां गता। साम्प्रतमेतैर्शरद्गुणै: एतावत्काली- 
नपरिचयेन स्थिरमपि वर्षशोभाया प्रेम विलुप्तं जातम्‌॥२२।॥। ` 
हिन्दी:- धान्यादि वनस्पतियाँ पकने से अच्छी लग रही हैं, 
नदियों ने. बाढ़ के. कारण इधर-उधर बहना छोड़ दिया&:है, पृथ्वी 
कीचड़रहित हो गई है, इन्हीं सब गुणों के कारण परिचय से 
दृढ (स्थिर) भी वर्षा की शोभा का प्रेम विलुप्त हो गया है।॥२२॥ 
पतन्ति नास्मिन्‌ विशदाः पतत्रिणो धृतेन्द्रचापा न पयोदपङ्क्तयः। 
तथापि पुष्णाति नभः श्रियं -परां न रम्यमाहार्य्यमपेक्षते गुणम्‌॥२३॥ 
प्रसङ्ग:- श्लोकेनानेन भारविः यक्षमुखात्‌ शरद्वर्णनमुपस्थापयति। 
अन्वय:- अस्मिन्‌ विशदाः पतत्त्रिणः न पतन्ति, धृतेनद्रचापाः 
पयोदपडङ्क्तयः च न, तथापि नभः परां श्रियं पुष्णाति रम्यम्‌ आहार्य 
गुणं न अपेक्षते।॥॥२३॥ 


श्रीमतीः- अस्मिन्‌-एतस्मिन्नाकाशे, विशदा:-स्वच्छा: श्वेता इति . 


` भावः, पतत्त्रिणः=पक्षिणः बलाकादय इति भावः, न पतन्ति=नहि 
उड्डीयन्ते, धृतेन्द्रचापा:-इन्द्रधनु:संयुक्ता:, पयोदपङ्क्तयः=मेघराजयः, 


अलङ्कारः- श्लोकेऽस्मिन्‌ मल्लिनाथमतेन वास्तवालङ्कारः। यद्वा . 


चन्तथा, न=्नहि, पतन्ति=प्रसरन्ति, तथापिऽउपकरणाभावेऽपि, नभः=. - 


आकाशं, परमू=उत्कृष्टां, श्रियंलक्ष्मीं, पुष्णाति=पोषयतिं, उक्तार्थमेवा- 
न्तरेण द्रढयति-रम्यंनप्रकृतिमनोज्ञं सहजमनोहरमिति तात्पर्यं, वस्तु 
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- इति शेषः, आहुर्य्यमुन्आरोप्यमांणं गुणं-पर्मविशेष॑, नरनहि, अपेक्षते- 
ईप्सति।।२३॥ 
_ समास:- धृतेन्द्रयापाः-इन्द्रस्य चापः, धृतः इन्द्रचाप: याभिस्ताः। 
पयोदपङ्क्तय:-पयांसि ददतीति पयोदा: पयोदानां पङ्क्तयः ॥२३॥ 
कोष: शुक्लशुप्रशचिश्वेतविशदश्येतपाण्डुरा:' । 'विशद: पाण्डुरे 
व्यक्ते” इति हैम:। * :। नभोऽन्तरिक्षं 
गगनमनन्तं सुरवर्त्म खम्‌” इत्यमर:। 
अलङ्कार:- श्लोकेऽस्मिन्‌ सामान्येन विशेषसमर्थनरूपो5- 
थन्तिरन्यासोऽलङ्कारः। 

Pes यद्यपि अस्मिन्‌ व्योम्नि बलाकाः न उड्डीयन्ते, 
गृहीतेन्द्रचापा मेघमाला अपि न दृश्यन्ते, तथापि नभः उत्कृष्य 
शोभामादधात्येव। यतोहि सहजरम्यं वस्तु आरोप्यमाणगुणापेक्षि न 
भवति।।२३।। 

हिन्दी:- यद्यपि आकाश में बगुलों की पंक्तियाँ नहीं उड़ 
रही हैं, और इन्द्रधनुष से युक्त मेघ-मालायें भी नहीं है; तो 
भौ यह आकाश परम शोभा को धारण कर रहा है। (क्योंकि) 
रमणीय वस्तु दूसरे से आरोपित किये गये गुण की अपेक्षा नहीं 
करती है॥२३।। 

विपाण्डुभिर्म्लानतया पयोधरैः च्युताचिराभागुणहेमदामभिः। 
इयं. कदम्बानिलभर्तुरव्यये न दिग्वधूनां कृंशता न राजते॥२४॥ 
प्रसंगः- अत्र भारविः यक्षमुखात्‌ शरच्छियमुपस्थापयति।।२४॥। 
अन्वय:- कदम्बानिलभर्ततुः अत्यये म्लानतया विपाण्डुभिः 
च्युताचिराभागुणहेमदामभिः पयोधरैः दिग्वधूनां कृशता न राजते न॥२४॥ 
`, श्रीमती- कदम्बानिलभर्तुः=नीपपवनपत्युः वर्षतोरिति भावः, 
अत्र-कदम्बानिलभर्तुरिति वर्षर्तोरुपलक्षणम्‌, अत्यये-समाप्तौ, विरह इति 
तात्पर्य, ` म्लानतया=्परिक्लान्ततया, निर्जलत्वादिति भावः, 
विपाण्डुभिः=पाण्डुरवर्णैः, च्युताचिराभागुणहेमदामभिः=पतितविद्युल्लता- 
कनकसूत्रालङ्करणैः,  पयोधरै:=जलदैः, पक्षे स्तनैः, उपलक्षितानां 
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दिग्वधूनांटदिग्रूपस्त्रीणाम्‌, इय-पुरोदृश्यमाना, कृशता>तनुत्व॑ न-नहि, 
राजतेडशोभते इति न, अपि तु शोभत एव॥२४॥। 

समास:- कदम्बानिलभर्तुः-कदम्बे अनिलः यस्मिन्‌ सः 
कदम्बानिल एव भर्ता तस्य। च्युताचिराभागुणहेमदामभिः-अचिरमाभा- 
यासां ता: अचिराभाः तासां गुणाः हेम्नःदामानि अचिराभागुणाः 
एव हेमदामानि, च्युतानि अचिराभागुणहेमदामानि येभ्यः. ते, तैः। 
पयोधरै:-पयसां धराः तैः। दिग्वधूनाम्‌-दिश एव वध्वः तासां। 

कोष:- 'नीपप्रियककदम्बास्तु . हरिप्रिये। हरिण: पाण्डुरः 
पाण्डुरीषत्पाण्डुस्तु धूसर:”। अत्ययोऽतिक्रमे .कृंच्छेतत्युत्पाते नाशदण्डयो:' 
इति धरणि:। 4 

अलंकार:- श्लोकेऽस्मिन्‌ रूपकमलङ्कारः। तल्लक्षणं यथा 
विश्वनाथेन- . 

“रूपकं रूपितारोपाद्विषये निरपहृवे।।' 

संक्षिप्तार्थ:- वर्षर्तुरूपपत्युः विरहे निर्जलतया (मेघपक्षे) दुर्बलतया 
च (स्तनपक्षे) पीतवर्णे: पतितविद्युल्लताकनकसूत्राभरणैः (दिक्पक्षे) 
मेघै: (वधूपक्षे) स्तनैः उपलक्षितानां :दिग्रूपवनितानां सन्निहितेदं दौर्बल्यं 
नूनं राजत एव।।२४।। ; 

हिन्दीः- वर्षारूपी पति के विरह में निर्जलता तथा दुर्बलता 
से पीले वर्ण के तथा बिजलीरूपी सोने के सूत्रों के आभूषण . 
गिर पड़े हैं जिनसे (ऐसे) बादलों तथा स्तनों से दिशारूपी 
वघुओं की यह कृशता (दुबलापन) शोभित नही होती है, ऐसी 
बात नहीं; अर्थात्‌ शोभित होती ही है॥२४॥। 
विहाय वाञ्छामुदिते मदात्ययादरक्तकण्ठस्य रुते शिखण्डिनः। 
` श्रुतिः श्रयत्युन्मदहंसनिःस्वनं गुणाः प्रियत्वेऽधिकृता न संस्तव॥२५॥ 

ग्रसङ्ग:- श्लोकेनानेन महाकविःभारविः यक्षमुखात्‌ शरद्रर्णनमु- 
पस्थापयति। न 
ट अन्वय:- मदात्ययात्‌ अरक्तकण्ठस्य शिखण्डिन: उदिते रुते . 
वाञ्छां विहाय श्रुतिः उन्मदहंसनि:स्वनं श्रयति, प्रियत्वे ` गुणा: . 
अधिकृताः न संस्तव:।।२५।। 
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श्रीमती:- मदात्ययातू=मदनाशात्‌; अरफ्तकण्ठस्य=अश्राव्यस्वनस्य, 
अत्रकण्ट स्वरस्य लक्षणया प्रयोगः, शिखण्डिन:-बर्हिण:, मयूरस्येति 
भावः, उदिते=उच्चंः, रुते=कूजिते, वाञ्छाम्‌=ईप्सां, विहायःत्यक्त्वा, 
अरुति>ग्रवणम्‌,उन्मटहंसनि:स्वनंन्मत्तमरालकूजित, श्रयति-्सेवते। इदमेवा- 
र्थान्तरन्यासेन द्रढ्यतिप्रियत्वे-सौहर्दे, गुणा:-विशिष्टधर्मा:, अधिकृता:- 
नियुक्ताः, संस्तवः=परिचयः, न=नहि, अधिकृत इति शेषः, प्रणयहेतवो 
गुणाः न तु परिचय इति भावः ॥२५॥ 

समास:- मदात्ययात्‌-मदस्य अत्ययः तस्मात्‌। अरक्तकण्ठस्य- 
आरक्त: कण्ठः यस्य सः तस्य। शिखण्डिनः-शिखण्डः यस्य अस्ति 
इति तस्य। उन्मदहंसनिःस्वनम्‌-उत्कट: मदः येषान्ते उन्मदाः, ते, 
च त हसाः, उन्मदहंसानां निःस्वनः तम्‌। 

कोष:- 'दर्पोऽवलेपोऽवष्टम्भश्चित्द्रेक; स्मयो मदः'। “मयूरो 
बर्हिणो बही नीलकण्ठो भुजड़भुक्‌':। 'कर्णशब्दग्रहौ श्रोत्र श्रुति: स्त्री 
श्रवणं श्रवः। “संस्तवः स्यात्‌ परिचयः? इत्यमरः। 

अलङ्कार: पद्येस्मिन्‌ अर्थान्तरन्यासोऽलङ्कारः। 

संक्षिप्तार्थः- इदानी शरदृतौ वर्षाभावात्‌ क्षीणमदस्यात 
एवारमणीयस्य बर्हिण: केकां विहाय लोकानां श्रवणानि उन्मदहंसकूजितं 
भजन्ते। यतोहि विशिष्टधर्मेभ्यः वस्तु प्रियं भवति न तु 
परिचयात्‌ ।।२५.।। श 
। हिन्दी:- वर्षा काल बीत जाने से मयूरों की मदमत्ता समाप्त 
हो गई है। अत एव उनकी वाणी में वह मधुरिमा नहीं है। 
अतः कान उसे सुनना छोड़कर हंसों के कूजन को सुनना पसन्द 
करते है। क्योंकि किसी वस्तु के प्रिय होने में उनके गुण ही 
कारण होते हैं, परिचय नहीं।२५।। 
अमी पृथुस्तम्बभृतः पिशङ्गतां गता विपाकेन फलस्य शालयः। 
विकासि वप्राम्भसि गन्धसूचितं नमन्ति रति ॥ 

प्रसङ्ग:- अत्र भारविः यक्षमुखात्‌ शरद: वर्णनं | 

अन्वय:- अभी पृथुस्तम्बभृतः फलस्य विपाकेन पिशङ्गतां 
गताः शालयः वप्राम्भसि विकासि गन्धसूचितं असितोत्पलं निप्रातुम्‌ 
इव नमन्ति।२६।। 
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श्रीमती:- अमी-एते, पृथुस्तम्बभृत:-प्रचुरगुल्मधारिण:, फलस्य= 
प्रसवस्य, विपाकेन-परिणामेन, पिशाङ्गतां-पीततां, गता:-संप्राप्ताः, ` 
शालय:-ब्रीहिविशेषा: कलमा इति भावः, वप्राम्भसि-्केदारवारिणि, 
विकासिऽविकसितं प्रस्फुटितमित्यर्थः, गन्धसूचितम्‌=आमोदविज्ञापितं , 
असितोत्पलं-नीलजलजं, निप्रातुम्‌=आघ्रातुम्‌, इवन्यथा, नमन्तिन्नता 
भवन्ति॥२६॥ ` Rs 

` समासः- पृथुस्तम्बभृतः-पृथवः च ते स्तम्बाः पृथुस्तम्बान्‌ 
बिभ्रतीति तस्य। वप्राम्भसिव्र-व्रेअम्भः ततस्मिन्‌। -गन्धसूचितम्‌- 
गन्धेन सूचितम्‌। असितोत्पलम्‌-न सितम्‌ असितम्‌, असितं च तत्‌ 
उत्पलं। कोष:-'स्तम्बो गुच्छस्तृणादिनः' 'अप्रकाण्डे स्तम्बगुल्मौ' 
-इत्यमरः। 'पुंनपुंसकयोर्वप्रः केदारः क्षेत्रम्‌'। निर्वर्णनं तु निर्ध्यानं ` 
दर्शनालोकनेक्षणम्‌'। 

अळङ्कारः- अत्र फलभारान्रमनं निप्राणफलकत्वमुत्रेक्षितम्‌ इति 
फलोल्रेक्षालङ्कार:! 

संक्षिप्तार्थ:- इमे धान्यवृक्षा: पीनगुच्छान्धारयन्तः फलविपाकेन 
पिङ्गलवर्णा: सन्तः 'गन्धज्ञापितं केदारजले प्रस्फुटितं नीलकमलमाप्रातुमिव 
नमन्तः प्रतीयन्ते ।॥२६॥। १ हे 

हिन्दी:- ये मोटे-मोटे बाल के गुच्छों की धारण किए हुए, 
बालियों के पक जाने से पीले-पीले धान के पौधे, खेत के | 
जल में खिले हुए तथा गन्ध से प्रतीत होने वाले नीले कमलों 
को सूँघने के लिए झुके हुए से प्रतीत हो रहे है।२६॥ 
मृणालिनीनामनुरञ्जितं त्विषा विभिन्नमम्भोजपलाशशोभया। | 
पयः स्फुरच्छालिशिखापिशाङ्गितं दरुतं 'धनुष्खण्डमिवाहिविद्विषः॥२७॥ 

प्रसङ्ग:- श्लोकेनानेन भारविः दिग्वधूनां शरत्‌कालिकं वर्णनोप- 
स्थापनक्रमे पूर्वन्तावत्‌ जलं वर्णयति। 

अन्वयः- मृणालिनीनां त्विषा अनुरञ्जितम्‌ अम्भोजपलाशशोभया 
विभिन्नं स्फुरच्छालिशिखापिशङ्गितं द्रुतम्‌ अहिविद्विषः धनुष्खण्डम्‌ इव 
पयः (अपदिश्य धावतामित्यादिना त्रिंशत्तमेन श्लोकेनान्वयः)। 
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श्रीमती:- मृणालिनीनां-कमलिनीनां, त्विषा-द्युत्या, हरिद्दर्णनिति 
भाव: अनुरञ्जितन्हरिद्र्णानुलिप्तं,हरितीकृतमिति तात्पर्यम्‌, अम्भोजपला- 
शशोभयारकमलपत्रलक्ष्म्या, विभिन्‍्नं-मिश्रितं, फुरच्छालिशिखापिशङ्गितं= 
शोभमानब्रीहिफलपीतीकृतम्‌, इत्थं विवित्रवर्णत्वात्‌ द्रुतं=विगलितं, 
अहिविद्विषः=वृत्रशत्रो:, इन्द्रस्येति भावः, धनुष्खण्ड-चापशकलं, 
इन्द्रधनुष्खण्डमिति भावः, इव=यथा ( सितच्छदानामपदिश्य धवता= 
मित्यदिना त्रिंशत्तमश्लोकेन सह सम्बन्धः)। 
समासः- अम्भोजपलाशशोभया-अम्भसि जातानि, अम्भोजानि, 
अम्भोजानां पलाशानि, तेषां शोभा तया। स्फुरच्छालिशिखापिशङ्गितम्‌- 
शालीनां शिखाः, स्फुरन्त्यः च ताः शालिशिखाः, ताभिः पिशङ्गितम्‌। - 
धनुष्खण्डम्‌-धनुपः खण्डम्‌। अहिविद्विपः- अहिं विद्देष्ठीति अहिविद्रिट्‌ तस्य। 
कोषः- 'मृणालं बिसम्‌'। 'पत्रं पलाशं छदनम्‌'। पय: क्षीरं पयोम्बु 
च' इत्यमरः। “सर्पे वृत्रासुरेप्यहिः' इति वैजयन्ती। 'अहिर्वृत्रेषपि'। 'भित्तं 
शकलखण्डे वा पुंस्यर्धोष्धम्‌” इत्यमरः। 
अलङ्कारः- अत्रोतररेक्षाऽलङ्कारः। 
संक्षिप्तार्थ:- कमलिनीद्यत्यनुरञ्जितं, कमलपत्रकान्त्या विमिश्रितं, | 
स्फुरच्छालिफलैः पिशङ्गितमत एव विगलितमिन्द्रधनुषः शकलमिव पयः 
(सितच्छदानामपदिश्य धावतामित्यादिना त्रिंशत्तमेन श्लोकेन सह 
 सम्बन्धः)।।२७॥। । 
हिन्दी- कमलिनी. की प्रभा से रंगे हुए, कमलदलों की शोभा 
से मिश्रित तथा डूबती हुयीं धानों की बालियो से पीले, अतएव 
पिघले हुए इन्द्रधनुष के टुकड़े (हिस्से) की तरह लगते हुए पानी 
. को (उद्देश्य .करके दौड़ते हुए सफेद पंखो वाले हंसों के कलरव 
से गूँजती हुई दिशाएँ मानों मेघ के प्रतिबन्ध से ' स्वच्छन्द होकर 
परस्पर बात कर रही है)।।२७॥ 
विपाण्डु संव्यानमिवानिलोद्धतं निरुन्धतीः सप्तपलाशजं रजः। 
अनाविलोन्मीलितबाणचक्षुषः सपुष्पहासा वनराजियोषित:।!२८॥ 
` प्रसङ्गः- पद्येनानेन भारविः शरत्कालीनदिग्वधूनां .वर्णनप्रसङ्गे 
वनश्रियश्वित्रमुपस्थापयति। 
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अन्वय:-' विपाण्डु अनिलोद्धतं सप्तपलाशजं रजः संव्यानं 
निरुन्धती: अनाविलोन्मीलितबाणचक्षुषः सपुप्पहासा: वनराजियोपितः 
(सितच्छदानामपदिश्य धावतामित्यादिना त्रिंशत्तमश्लोकेन सम्बन्ध:)॥२८॥ 

श्रीमती:- विपाण्डु-अतिशुभ्रमू, अनिलोद्रतं्वायूत्क्षिप्तं, सप्तपला- 
शजं-सप्तच्छदोत्पन्नं, रज:-परागं, संव्यानम्‌-्उत्तरीयम्‌, इवच्यथा, 
निरुन्धती:=निवारयन्ती:,अपवारयन्ती: इति भावः, अनाविलोन्मी- 
लितबाणचक्षुषः=अकलुषप्रस्फुटितनीलसैरैयकनयनाः, आ सपुण्पहासाः= 
ससुमहासाः, वनराजियोपितः=वनपङ््क्तिवनिताः (सितच्छदानामपर्दिश्य 
धावतां `्रिंशत्तमश्लोकेन सह  सम्बन्धः)।।२८।। र 

समास:- अनिलोद्धतम्‌-अनिलेन उद्धतम्‌। अनाविलोन्मी - 
लितबाणचक्षुषः न आविलानि, बाणनि चक्षूंपि इव, अनाविलानि 
उन्मीलितानि बाणचक्षूंषि यासां ताः। सपुष्पहासा:-पुष्पाणि हासा इव, 
पुष्पहासैः सहिताः। वनराजियोषितः- वनराजयः योषितः इव ता:॥२८॥ 

कोषः- “सप्तपर्णो विशालत्वक्‌ शारदो विषमच्छदः'। द्विहीनं 
प्रसवे सर्वम्‌'। “संव्यानमुत्तरीयञ्च'। “नीली झिण्टी' दयोर्वाणः'। 
नीलस्त्वर्तगलो दासी बाण ओदनपाक्यपि' इति धन्वन्तरिः। 'लेखास्तु 
राजयः' इत्यमरः। 

अलङ्कारः- 'संव्यानमिव’ इत्यत्रोपमाऽलङ्कारः। 

संक्षिप्तार्थ:- अतिस्वच्छं वायुनोत्क्षिप्तञ्च सप्तवर्णरजः उत्तरीयमिव 
निवारयन्ती: स्वच्छविकसितबाणपादपं चक्षुरिव बिभ्रतीः कुसुमैः सहासा 
इव वनपङ्क्तियोषितः  (सितच्छदानामपदिश्य धावतामित्यादिना 
सम्बन्धः) ।।२८।। 

हिन्दी:- सफेद रंग के तथा हवा से उड़ाए हए सप्तच्छद 
(चितवन) वृक्ष के पराग को ओढनी (स्त्रियों की) की तरह हटाती 
हुई। स्वच्छ और खिले हुए बाणवृक्ष ही जिनके नेत्र से प्रतीत 
होते हैं, ऐसी और खिले हुए पुष्पों से हँसती हुई सी वनपङ्क्तिरूप . 
स्त्रियों को (लक्ष्य-करके दौड़ते हुए वार्ता कर रही है आदि ३०वें 
श्लोक के साथ अन्वय है)।।२८॥ 


कक 
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अदीपितं वैद्युतजातवेदसा [िगाम्बुदच्छेदतिरोहितादपम्‌। 
ततान्तरं सान्तरवारिसीकरै: शिवं सरोजवायुभिः॥२९॥। 

प्रसङ्गः अत्र भारविः .शरत्कालिकदिग्वधूनां वर्णनक्रमे 
आकाशमुपस्थापयति। 

अन्वयः- वैद्युतजातवेदसा अदीपितं सिताम्बुदच्छेदतिरोहितातपं 
सान्तरवारिसीकरैः सरोजवायुभिः ततान्तरं शिवं नभोवर्त्म 
(सित-च्छदानामपदिश्य धावातामिति अग्निमेण श्लोकेनान्वयः)।।२९॥ 

श्रीमती:- वैद्युतजातवेदसाःतडिदग्निना, अदीपितम्‌=अप्रकाशितं, 
सिताम्बुदच्छेदतिरोहितातपमू=शवेतमेषभित्ताच्छादितप्रकाशं, सान्तरवारिसीकरैः= 
विरलवारिबिन्दुभिः, तताऽन्तरंनव्याप्तमध्यं, सरोजवायुभिः=जलजपवनै, 
शिवं=कल्याणं, नभोवर्त्मनव्योममार्गम्‌ (अपदिश्य धावतामित्यादिना 
सहाग्रिमेण सम्बन्धः)।।२९।। 
_. समासः- वेद्युतजातवेदसा-वैद्युतः .च असौ जातवेदाः 
बैद्युतजातवेदास्तेन। सिताम्बुदच्छेदतिरोहितातपम्‌-सिताः च ते अम्बुदाः, 
तेषां छेदाः, तिरोहितः आतपः यस्मिन्‌ तत्‌, सिताम्बुदच्छेदैः तिरोहितातपं 
तत्‌। सान्तरवारिसीकरैः- अन्तरेण सहिताः, वारीणां सीकराः, सान्तराः 
च ते वारिसीकराः तैः। .ततान्तरम्‌-ततम्‌ अन्तरं यस्य तत्‌। 

सरोजवायुभिः- सरोजानां वायवः तैः। नभोवर्त्म-नभसःवर्त्म तत्‌। 

कोषः- 'जातवेदास्तनूनपात्‌'। 'अपिधानतिरोधानपिधानाच्छादनानि 
च'। भ्रकाशो द्योत आतपः' 'सीकरोऽम्बुकणा स्मृताः'। 'श्चः श्रेयसं 
शिवं भद्रं कल्याणं मङ्गल शुभम्‌;'। नभोऽन्तरिक्षं गगनमनन्तं सुरवर्त्म 
खम्‌’ 'अयनं वर्त्म मार्गाध्व पन्थानं पदवी सृतिः' इत्यमराः। 
` अलङ्कारः- अत्र स्वभावोक्त्यलङ्भारः। 

संक्षिप्तार्थ:- तडिदग्निना प्रकाशितं शुभ्रमेषखण्डाच्छादितघमं 
सावकाशवारिकणैः व्याप्तमध्यं कमलपवनैः मङ्गलविधायक रम्यं नभोवर्त्म 
(अपदिश्य धावतामिति अग्निमेण सह सम्बन्धः)।।२९।। 

हिन्दी:- आँखों को चकाचाँध (चौधियाने) करने वाले बिजली 
के प्रकाश से रहित, स्वच्छ बादलों के टुकड़ों से जिसकी 
धूप रोकी जा रही है, (ऐसे), तथा भीतर से जलकणों से आर्द्र, 
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कमलों की वायु से व्याप्त, रमणीय (कल्याणकारी) आकाश मार्ग 
को (लक्ष्य करके दौड़ते हुए इत्यादि अग्रिम श्लोक से 
सम्बद्ध)।।२९॥। 
सितच्छदानामपदिश्यधावतां रुतैरमीषां ग्रथिताः पतत्त्रिणाम्‌। 
प्रकुर्वते वारिदरोधनिर्गताः परस्परालापमिवामला दिशः।॥३०॥ 

प्रसङ्गः- श्लोकेनानेन भारविः शरद्र्णनप्रसङ्गे मुक्तदिग्वधूनाञ्चित्रण 
प्रस्तौति। 

अन्वयः- अपदिश्य धावताम्‌ अमीषां -सितच्छदानां पतत्त्रिणां 
रुतैः ग्रथिताः वारिदरोधनिर्गताः अमलाः दिशः परस्परालापं प्रकुर्वते 
इव।।३०॥। ति ॒ 
श्रीमती:- अपदिश्य-उद्दिश्य, (, पूर्वरलोकानां पयः इत्यादीनि 
पदानि संयोजनीयानीति शेषः) धावताम्‌=उद्गच्छताम्‌, अमीषां-विदूरवर्तिनां, 
सिच्छदानांऽश्वेतपक्षतिधारिणां, पतलिणां-खगानां, हंसानामिति तात्पर्यं, 
रुतै:=शब्दैः, ग्रथिताः=गुम्िताः, वारिदरोधनिर्गताः=पयोदोपरोधनिर्मुक्तः, 
अत एव अमला:नस्वच्छाः, दिशः=ककुभः, परस्परालापंनमिथः सम्भाषणं,” 
प्रकुर्वते-विदधति, इवन्यथा। वारिदोपरोधविमुक्ताः चिरादुच्छ्वासिता 
हंसरुतव्याजेनपरस्परमापलन्तीव दिग्वध्वः।।३०।। 

समास:- सितच्छदानाम्‌-सिता छदा येषां, तेषां। 

वारिदरोधनिर्गताः- वारि ददातीति वारिदः वारिदानां रोधः, 
तस्मात्‌ निर्गताः। परस्परालापम्‌-परस्परं आलापः तम्‌। 

कोषः- “गरुत्‌ पक्षच्छदाः'। 'हंसास्तु श्वेतगरुतः मानसौकसः'। 
'तिरश्वां. वाशितं रुतम्‌'। 'ग्रथितं' गुम्फितं दृब्धम्‌’ इत्यमराः। ` 

अलंकारः- ` “परस्परालापमिव' इत्यत्रत्ेक्षा लङ्कारः। 

सेक्षिप्तार्थ:- पयसः वनराज्यः नभोवर्त्मनश्चोद्देशेन धावतामेतेषां 
श्वेतगरुतां हंसानां कूजितैः गुञ्जिताः मेघोपरोधाद्बहिरागताः :स्वच्छा 
आशाः परस्परालापमिव विदधति।।३०॥। 

हिन्दी:- धान के खेतों में भरे रंग विरंगे जल, सप्तपर्ण 
(छितवन) की सुगन्धित धूलि से ढकी वनपक्ति और रमणीय 
आकाशमार्ग को उद्देश्य करके दौड़ते हुए, सफेद पंखोंवाले हंसों 
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के कलर से मूँजती हुई -दिशाएँ मानों मेघों- के प्रतिबन्ध से 


स्वतन्त्र होकर परस्पर (स्त्रियों की तरह) बातचीत 'कर रही हैं।३०॥ 
. ` 


ES त्सुकाः शरीरजेभ्यशच्युतयूः 
- अस पयः क्षरन्त्यमूरुपायनानीव नयन्ति धेनव:॥३१ || 


असङ्ग: अत्र भारविः शरदिवत्स 
ऊध:दानस्य सहजरम्यं वर्णनं प्रस्तौति 

अन्वयः- विहारभूमेः अभिषोषम्‌ उत्सुकाः चयुतयूथपङ्क्तयः अमूः . 
धेनवः असक्तं पयः क्षरन्ति ऊधांसि शरीरजेम्यः उपायनानि ड्व 
नयन्ति।।३१।। 

श्रीमती:- विहारभूमे:-क्रीडाभुव: गोचरस्थलादिति भाव:, अभिपोष- 
ब्रजं प्रति, आभीरपल्लीमिति भावः, उत्सुका:-उत्कण्ठिता: वत्सप्रेम्णेति 
रोषः, च्युतयूथपड्क्तय:-्नुटितसमूहश्रेणय:, अमू<एता:, धेनव:-गाव:, 
असक्त-निरन्तरप्रतिबन्धमिति यावत्‌, पयः=धीरं, क्षरन्ति-प्रवहन्ति प्रखवन्ति, 
ऊधांसि-आपीनानि, शरीरजेभ्य:-आत्मजेभ्य: वत्सेभ्य इति भावः, ` 
उपायनानि=उपहारान्‌ इव-यथा, नयन्तिः्रपयन्ति। यथा लोकव्यवहारे 
कुतश्चिदागता माता पुत्रस्नेहात्‌ किञ्चित्‌ खाद्यं पुत्रायानयति तद्वदिति 
भावः।।३१॥। 

समासः विहारभूमे:-विहारस्य भूमिस्तंस्याः। अभिषोषम्‌-घोषे 
इति, विभक्तयर्थे। च्युतयूथपड्क्तय:-यूथानां पङ्क्ति: च्युता यूथपडिक्त: 
यासां ता:। 

कोष:- 'घोष आभीरपल्ली स्यातू' 'सजातीयै: कुलं यूथमू' 
पय: क्षीरं पयोऽम्बु च' । ऊधस्तु क्लीबमानीनम्‌' उपायनमुपाग्रा- 


ह्यमुपहारस्तथोपदा' इत्यमर:। 


छन्द:- श्लोकेऽस्मिन्‌ गोषु मातृव्यवहारसमारोपात्‌ समासोक्त- 
यलड्डार:। तल्लक्षणं यथा साहित्यदर्पणे- 


समासोक्तिः समैर्यत्र कार्यलिड्रविशेषणै:। 
व्यवहारसमारोप: अस्तुतेऽन्यस्य वस्तुनः॥।' - 
'उपायनानीव' इत्यत्रोत्रेक्षाञप्यलङ्कार:। 
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७६ चतुर्थः सर्गः ई 
र्थ गोष्ठं : विकीर्णयूथ- 
संक्षिप्तार्थ:-गोचरस्थलात्‌ गोष्ठ प्रतिनिवर्तनार्थमुत्सुका 
ग्रेणिबखा: अमूः गावः निरतर पुत्रस्नेहात्‌ पयः ्वरन्ति ऊधांसि तर्णकेभ्य 
उपहारानिव प्रापयन्ति ।॥३१ ।। बु 
हे हिन्दी:- गोचर (चारागाह) भूमि से अपने को जे 
के लिए उत्कण्ठित हुयीं, एव अपने - समूहों की न ह 
तोड़ कर ये गायें लगातार दूध चूते थनों को बछड़ों 
' उपहार जैसा ले जा रही हैं।३१॥ _ हे कक 
` जगत्मसूतिर्जगदेकपावनी व्रजोपकण्ठं तनयैरुपेयुषी। 
झुति समग्रां समितिर्गवामसौ उपैति मन्रैरिव संहिताहुतिः॥३२॥ 
प्रसङ्ग: श्लोकेनानेन महाकविस्तत्रभवान्‌ भारविः यक्षमुखात्‌ 


| 9 डो 
अन्वय:- जगत्मसूति: जगदेकपावनी व्रजोपकण्ठं तनयैः उ य 
असौ गवां. समितिः मन्त्रैः संहिता आहुतिः इव सा द्युतिम्‌ 
टळे जगत्मसूतिः=संसारकारणम्‌ आज्यादिहविद्वरिणेति ह | 
जगदेकपावनी-लोकमुख्यशोधनी, ब्रजोपकण्ठं-गोष्ठपाशवे, तनयैः= 
` उपेयुषी-सङ्गता, असौनइयं, गवां, समितिं+=संहतिः, मन्त्रैः be 
सामादिभिः, संहिताऽविनियोजिता योजिता र इति भावः, आह ह 
हवि:प्रक्षेप., इवन्यथा, समग्रांस्सकलां =कान्तिम्‌, ख त 
` आहुतिरपि जगतां कारणं जगन्मात्रैकपवित्रकारिणी च भवति ई 
त्रसिद्धमेव। अत एव मनुनोक्तं स्मृतौ-- | 
. 'अग्नौ प्रास्ताहुतिः जा 
समास:- जगत्प्रसूतिः- जगतां प्रल्लूति:। जगदेकपावनी-एका 
च असौ पावनी जगतां एकंपावनी। व्रजोपकण्ठम्‌-व्रजस्य उपकण्ठ: 
तम्‌ (ष० तत्पु०) | | 
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किरातार्जुनीयम्‌ \ 
संक्षिप्तार्थ:- घृतादिहविद्वरिण लोककारणं, समस्तलोकस्य माख्या 
रक्षिका, गोशालासमीपे वत्सै: सङ्गतैपा गवा समितिः, ऋग्यजुस्सामादिभि: 
विनियोजिता आहुत्तिरिव . सम्पूर्णां द्युतिं भ्राणोति।३२॥ 
५ हिन्दी :- जगत्‌ को रक्षा का कारण, एकमात्र जगत्‌ को पावन 
करने वाला, गोष्ठों (गोशालाओ) के पास अपने-अपने बछड़ों से 
मिलता हुआ गायों का यह समूह, मन्त्रों (ऋग्यजुषादि के) द्वारा 
प्रयुक्त आहुति की तरह सम्पूर्ण शोभा को प्राप्त कर रहा है॥३२॥! 
कृतावधानं जितबर्हिणध्वनौ सुरक्तगोपीजनगीतनि:स्वने | 
इदं जिघत्सामपहाय भूयसीं न सस्यमभ्येति मृगीकदम्बकम्‌॥३३।। 
__ प्रसद्ध:- महाकविभारविः: यक्षमुखात्‌ बल्लवीनां सुरम्यगीते 
दत्तावधानानां मृणीणां वर्णनं प्रस्तौति। 
अन्वयः- जितबहिणध्वनौ सुरक्तगोपीजनगीतनि:स्वने. कृतावधानम्‌ 
इद मृगीकदम्बकं भूयसीं जिघत्साम्‌ अपहाय सस्यं न अभ्येति॥३३॥।। 
श्रीमती:- जितबहिंणध्वनौ-विजितमयूररुते, केकानुहारिणीति भाव:, 
(एतेन गोपीनां षड्जस्वरो व्यज्यते) सुरक्तगोपीजनगीतनि:स्वनं- - 
अत्यनुरक्तगोपवधूजनगीतध्वनौ, कृतावधानं-कृतैकाग्रमना:, इदं-पुरोवर्तमान 
मृगीकदम्वक=हरिणयूथम्‌,. भूयसीम्‌नअत्यधिकां, जिपत्सां-बुभुक्षा 
भक्षणेच्छामिति भावः, अपहाय-विहाय, सस्यंन्धान्यं, तृणमिति भावः, 
न=नहि, अभ्येति=उपैति खादतीति तात्पर्यम्‌।॥३३॥ 
समासः- जितबर्हिणध्वनौ जितः बर्हिण: ध्वनिः येन सः, तस्मिन्‌। 
सुरक्तगोपीजनगीतनिःस्वने-गोपी च असौ जनः (कर्मधारयः), सुरत्त: 
च असौ गोपीजन: (कर्मधारयः), तस्य गीतं (ष० तत्पु०), तस्य 
निःस्वन, तस्मिन्‌। कृतावधानम्‌- कृतम्‌ अवधानं येन तत्‌! 
मृगीकदम्बकमू-मृगीणां कदम्बकम्‌। 


~ 
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कोष:- 'मयूरो बर्हिणो बर्ही नीलकण्ठो ' भुजङ्गभुक्‌'। 
'अवंधानं समाधानं प्रणिधानं तथैव च'। स्त्रियां तु संहतिर्वुन्दं निकुरम्ब 
कदम्बकम्‌? इत्यमराः। ट 

संक्षिप्तार्थ:- मंयूरगध्वनिभिरप्युत्कृष्टतरं मधुरकण्ठीभिर्बल्लवीभिः 
गीतं गीतस्वनमाकर्ण्यं मृगीणामिदं यूथ क्षुधितमषि सस्यं न चरति॥३३॥ 

हिन्दी- मोरों की केका (ध्वनि) से भी उत्कृष्टतर, कलकण्ठी 
गोपियों (गोप-स्त्रियों) के द्वारा गाये गये गीतों में ध्यान लगाया 
हुआ मृगियों का समूहं अत्यन्त भूख लगने पर' भी घास को 
नहीं खा रहा है॥३३॥ 
असावनास्थापरयावधीरितः सरोरुहिण्या शिरसा नमन्नपि। 
उपैति शुष्यन्‌ कलमः सहाम्भसा मनोभुवा तप्त इवाभिपाण्डुताम्‌॥३४॥ 

प्रसङ्गः- अत्र भारविः कलमकमलिन्योः शोभामुपस्थापयति। 

अन्वयः- शिरसा नमन्‌ अपि अनास्थापरया सरोरुहिण्या 
अवधीरित: अम्भसा सह शुष्यन्‌; असौ कलमः मनोभुवा तप्तः इव 
विपाण्डुताम्‌ उपैति।।३४।। 

श्रीमती- शिरसा-मस्तकेन, अग्नभागेनेति धान्यपक्षे, नमनू-विनमन्‌, 
प्रणमन्‌ अपि, अनास्थापरया-विश्वासरहितया, सरोरुहिण्या-कमलिन्या, 
अवधीरित:-तिरस्कृतः, (सन्‌) अम्भसान्जलेन, सहस्समं, शुष्यन्‌= 
शुष्कतामधिगच्छत्‌, असौन्अयं, कलम? धान्यविशेषः, मनोभुवा-्कन्दर्पेण, 
तप्त:-सन्तप्त:, इव-यथा, कामव्यथित इति भावः, अभिपाण्डुताम्‌= 
पीतिमानम्‌, उपैति=अधिगच्छति।।३४।। 

समासः- अनास्थापरया-न आस्था अनास्था, अनास्थायां परा 
तया। सरोरुहिण्या-सरोरुहाणि सन्ति यस्यां सा, त॑या। 

कोषः- उत्तमांगं शिरः शीर्षं मूर्धा ना मस्तकोऽस्त्रियाम्‌ । 
'आस्थानीयत्नयोरास्था' इत्यमरौ। आस्था त्वारम्बनास्थानयत्नोपेक्षासु 
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योषिति’ इति मेदिनी। अम्भोउर्णस्तोयपानीयनीराक्षीराम्बुराम्बशम्‌' | 
'शालय: कलमाद्याश्च'। 'इच्छा मनोभवौ कामौ' इत्यमर:। 

अलड्वार:- अत्रकमलिन्यां नायिका व्यवहारस्य कलमे च 
नायकव्यवहारस्य समारोपात्‌ समासोक्तयलड्डार:।'अभितप्त इव' 
इत्यत्रोत्रेक्षाञ्लङ्वारोजपि - 

संक्षिप्तार्थ:- यथोत्तमाड्गेन नमन्नपि कोऽपि कामुको अनास्थापरया 
बल्लभया तिरस्कृतः सन्‌ मित्रैः सह ह्रीणो भूत्वा मन्मथपीडितः 
म्शानतया पाण्डुरतामधिगच्छति तथैव नमिताग्रभागोऽप्ययं पुरोदूश्यमानः 
कलमविशेषः सरोरुहिण्या तिरस्कृत इव जलेन सह शुष्यन्‌ 
पाण्डुतामुपैति।।३४।। 

हिन्दी:- जैसे सिर झुकाकर छमायाचना करता हुआ भी कामुक 
नायक कठोरहृदया नायिका से तिरस्कृत हो मित्रों के समक्ष मदनव्यथा 
से पीला (फीका) पड़ जाता है, वैसे ही झुकी वालियों वाला 
(अगहनी) धान मानों कमलिनी से तिरस्कृत होकर जल के साथ | 
सूखते हुए पीला पड़ता जा रहा है॥३४॥ 
अमी समुद्धृतसरोजरेणुना इता हतासारकणेन वायुना। 
उपागमे दुश्चरिता इवापदां गतिं न निश्चेतुमलं शिलीमुखाः॥३५॥ 

्सङ्ग:- अत्र भारविः शरदर्णनपरसङ्गे भ्रमराणां वर्णनमुपस्थापयति। 
अन्वयः- समतुद्भतसरोजरेणुना हृतासारकणेन वायुना हता: अमी 
शिलीमुखाः आपदाम्‌ उपागमे दुश्चरिता इव गतिं निश्चेतुम्‌ न 
अलम्‌ ।।३५॥। | 
श्रीमती := समुद्द्धूतसरोजरेणुना-समुत्कम्पितजलजकिज्जल्केन, 
अनेन सौरभं सूचितं, हृतासारकणेन-आहृतवारिलवेन, अनेन शैत्य 
. ज्ञायते, वायुना=पवनेन, हृताः=अपहताः, आकृष्टा इति भावः, अभी-इमे, 
शिलीमुखा;=पट्पदः, आपदां-विपदां, उपागमे-प्राप्ते (सति), राजादिभये : 
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प्राप्त सतीत्यर्थः, दुश्चरिता:-दुश्चसि्रा:, चौरादय इति भावः, इवच्यथा, 
गतिं-गमनस्थानं, निश्श्चेतुमू-निर्णेतुमवधारयितुमिति भावः, नन्नहि, 
अळं=समर्थाः ` सन्ति।।३५।। 

समासः- समुद्धतसरोजरेणुना-सरोजानां रेणवः, समुद्धूताः 
सरोजरेणव: येन सः तेन। हतासारसकणेन-आसारस्य कंशः, हृतः 
आसारकण: येन तेन। दुश्चरिता:-दुष्टं चरितं येषान्ते। 

कोषः- _रेणुरईयोः स्त्रियां धूलिः पांशुर्ना न द्वयो रजः' 
आवारा सम्पात आसारः' 'अरिबाणौ शिलीमुखौ' 'देशोपायागमे गतिः' 
इति वैजयन्ती। 

अळङ्कारः- श्लोकेऽस्मिन्‌ उपमाऽ्लङ्कारः। 

संक्षिप्तार्थ:- समुत्कम्पितककमलपरागेण गृहीतजलकणेन अत 
एव सौरभशैत्ययुक्तेन वायुनापहृता एते भ्रमराः आपत्समागमे 
राजादिभ्यो भये आप्ते सति कदाचारिणश्चौरादय इव स्वकीयगमनस्थलं 
निर्णेतुमसमर्था भवन्ति॥३५॥। 

हिन्दी:- उड़ाये गये कमल के पराग से युक्त तथा जल 

Pr युक्त हवा से अपहृत (उड़ाये गये) ये भौरे अपनी 
गति को उसी प्रकार नहीँ निश्चित कर पा रहे हैं जैसे दुष्कर्मी 
Sl आने पर 'कहाँ छिपें' आदि का निश्चय नहीं 
कर पाते{।३५।। 
मुखैरसौ विद्ुमभङ्गलोहितैः शिखाः पिशङ्गी: कर्मस्य बिभ्रती। 
शुकावलिर्व्यक्तशिरीषकोमला धनुःश्रियं गोत्रभिदोऽनुगच्छति॥३६।। ` 

प्रसङ्ग:- भारविः धान्यमञ्जरीधारिण्याः शुकावलेः मनोरमं 
वर्णनमुपस्थापयति। 9 

अन्वय:- विद्ठुमभङ्गलोहितैः मुखैः कलमस्य पिशज्ली: शिखाः 
बिभ्रती व्यक्तशिरीषकोमला, असौ शुकावलि: गोत्रभिद: धनुःश्रियम्‌ 
अनुगच्छति।॥३६॥! 
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श्रीमती :- विद्दुमभङ्गलोहितै:-प्रवालशकलरक्तै:, मुखैः=वदनैः, 
पिशङ्गी:=पीताभाः, कळमस्य=शालिविशेषस्य, शिखाः=अग्रभागान्‌, मज्जर्य 
इति भावः बिभ्रती=धारयन्ती , व्यक्तशिरीषकोमला: प्रस्फुटितशिरी- . € 
षममृणा, असौ-इयं, 'पुरोदूश्यमानेति भावः, शुकावलि:=कीरश्रेणिः, 
गोत्रभिद:-सुरपते:, धनु:श्रियंस्चापद्युतिम्‌, अनुगंच्छति- अनुहरति॥३६॥ 
समासः- विद्युमभड्नलोहितै:-विद्युमाणं भङ्गाः, ते इव लोहितानि 
तै:। व्यक्तशिरीषकोमला-व्यक्तं च तत्‌ शिरीषं तत्‌ इव कोमला। 
शुकावलि:- शुकानाम्‌ आवलिः। गोत्रभिदः-गोत्रान्‌ भिनत्तीति 
तस्य। धपुःशरियम्‌-धनुषः श्री: ताम्‌। 
कोषः- 'पिशङ्गस्त्वसितावेशात पिङ्गो दीपशिखादिषु। पिङ्गलस्तु 
परच्छायः पिङ्गः शुक्लाङ्गखण्डवत्‌' इति शब्दार्णवः। 'कीरशुकौ समौ? 
“सुत्रामा गोत्रभिद्‌ वञ्जी वासवो वृत्रहा वृषा”। “धनुश्चापौ 
' इत्यमराः। ; न 
अलड्वार:- अत्र स्वभावोक्तिरलङ्कारः। - 
संक्षिप्तार्थ:- प्रवालशकलैरिव रक्‍तवणे: चज्चुभि: पीतवर्णा: 
शालिशिखा: धारयन्ती स्वयं च प्रस्फुटितशिरीषवद्‌ हरिद्वर्णा इयं. 
पुरोदृश्यमाना कौरावलि: विविधवर्णमिश्रिततया इन्द्रधनुरिव विभाति॥३६॥ 
हिन्दी:- मूँगो के टुकड़ों की तरह रक्तवर्णवार्ली चोचों में 
पीली धान की बालियों को ली हुईं और स्वयं शिरीष के समान 
कोमल हरे वर्ण की यह तोतों की पङ्क्ति प्रत्यक्ष ही (स्पष्ट 
ही) इन्द्रचाप की शोभा को धारण कर रही है॥३६॥ 
इति कथयति तत्र नातिदूरादथ ददृशे पिहितोष्णरश्मिबिम्बः। . 
विगलितजलभारशुक्लभासां निचय इवाम्बुमुचां नगाधिराजः।३७॥। 
अ्रसङ्गः- अत्र भारविः यक्षमुखाच्छरद्र्णनं विधाय अत्युन्नतशिखरं 
पर्वतराजं हिमालयं प्रस्तौति। 
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८२ चतुर्थ: सर्ग: 


अन्वय:- अथ इति तत्र कथयति नातिदूरात्‌ पिहितोष्ण- 
रश्मिबिम्ब: नगाधिराज: विगलितजलभारशुक्लभासाम्‌ अम्बुमुचां निचय: 
इव ददृशे।॥३७।॥। 

श्रीमती:- अथ-अनन्तरं इतिरएवम्प्रकारेण, कथयति=भाषमाणे . 
सति, तत्र-तस्मिन्‌ स्थाने, नातिदूरत्‌=अविदूराद्‌, पिहितोष्णरश्मिबिम्बः= 
परिव्याप्तसूर्यबिम्बः, नगाधिराज:=शैलाधिराजो हिमालय इति. भावः, 
विगलिंतजलभारशुक्लभासाम्‌अपगतवारिभरश्वेतकान्तीनाम्‌, अम्बुमुचां= 
पयोदानां, निचय=समूहः इवन्यथा, ददृशेन्दृष्टः।।३७।। 

समासः- नातिदूरात्‌-न अतिदूरं तस्मात्‌। पिहितोष्णरश्मिबिम्बः- 
उष्णा: रश्मयः यस्य सः पिहितम्‌ उष्णरश्मिबिम्बं येन सः। 
` नगाधिराजः-न गच्छुन्तीति नगाः, अधिक: राजा अधिराजः नगानाम्‌ 
अधिराजः नगाधिराजः। विगलितजलभारशुक्लभासाम्‌-जळूस्य भार. 
विगलितः जलभारः येषान्ते, शुक्लाभाः येषान्ते, विगलितजलभारश्च 
ते शुक्लभासः तेषाम्‌। अम्बुमुचाम्‌-अम्बु मुञ्चन्तीति तेषाम्‌ 
अम्बुमुचाम्‌। 

कोष:- “किरणोस्रमयूखांशुगभस्तिघृणिरश्मयः'। “शैल वृक्षौ ` 
नगावगौ” इत्यमरः। “घनजीमूतमुदिरजलमुग्धूमयोनयः” इत्यमरः। 

छन्द:- प्येऽस्मिन्‌ पुष्पिताग्रा छन्दः। तल्लक्षणं यंथा- 
«अयुजि नयुगरेफतो यकारो, युजि च नजौ जरगाश्च पुष्पिताग्रा ९ 

अलङ्कारः- श्लोकेऽस्मिन्नुपमालङ्करः। 

संक्षिप्तार्थ:- यक्षे एवम्भापमाणे सति इषद्दूरादाच्छादित सूर्यबिम्बो 
हिमालयो नाम नगाधिराजः निर्गतजलभरशुभ्रद्युतीनां पयोदानां समूह 
.इव नयनपथमुपागत:॥३७॥ ` ` न 

हिन्दी:- यक्ष के इस प्रकार कहने पर समीप से सूर्य कौ 
किरणों को ढकने , वाला पर्वतराज हिमालय ऐसा दिखायी पड़ा : 
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, किरातार्जुनीयम्‌ त ८३ 
जैसे वर्षा में सम्पूर्ण जल बरस देने से सफेद (जल रहित) 
बादल का ढेर लगाया गया हो॥३७॥ ना 
तमतनुवनराजिश्यामितोपत्यकान्तंनगमुपरि हिमानीगैरमासाद्य जिष्णुः 
व्यपगतमदरागस्यानुसस्मार लक्ष्मीमसितमधरासो बिभ्रतः सीरपाणे:॥३८॥ 

प्रसङ्ग:- अत्र कविः | 
अन्वय:- जिष्णु:- अतनुवनराजिश्यामितोपत्यकान्तम्‌ उपरि 
हिमानीगौरं तम्‌ नगम्‌ आसाद्य व्यपगतमदरागस्य असितम्‌ अधरवास: 
बिभ्रतः सीरपाणे: लक्ष्मीम्‌ अनुसस्मार॥३८ ।| बट 
१ श्रीमती:- जिष्णु:-अर्जुन:, अतनुवनराजिश्यामितोपत्यकान्तमू> 
अविरलारण्यनिकरश्यामतटनिमप्रान्तदेशं, उपरि-ऊर्ध्वटभागे, हिमानीगौरं- . 
तुषारसंहतिस्वच्छं, तं नगं-पर्वतं, हिमालयमिति तात्पर्यम्‌ आसाद्य- 
सम्प्राप्प, व्यपगतमदरागस्यन्परिसमाप्तमदिरारागस्य, असितं-नीलम्‌, 
अधरवासः=अधरीयं धोतीतिभाषायां, बिभ्रतः-धारयत:, सीरपाणेःनहलूभृतः 
बलरामस्येति भाव: लक्ष्मी-शोभां, अनुसस्मार-स्मृतवान्‌ अत्र 'लक्ष्मी' 
शब्दप्रयोग: कविगतपरम्परापरिचायकः।।३८।। र 
समास:- अतनुवनराजिश्यामितोपत्यकान्तमू-वनानां राजयः, न 
तनवः. अनतव: अतनव: च ताः वनराजयः, ताभिः श्यामिता:, 
उपत्यकाया: अन्ताः, अतनुवनराजिश्यामिता उपत्यकान्ता यस्य तम्‌ । 
हिमानीगौरम्‌-हिमान्या गौरस्तम्‌। व्यपगतमदरागस्य-मदस्य रागः, व्यपगत: 
मदराग: यस्य तस्य। अधरवासः-अधरं च तत्‌ वासः तत्‌। 
सीरपाणे:- सीर: पाणौ यस्य तस्य। . 
` कोष:- “लेखास्तु राजय:”। “राजी रेखायां पङ्क्तौ च” इति 
हैमः। “उपत्यका$द्रेरासन्ञा भूमिरूर्ध्वमधित्यका”। “हिमानी हिमसंहतिः” 
इत्यमरः। रेवतीरमणो रामाः कामपालो हळाऽऽयुधः, . नीलाम्बरो 
रौहिणेयस्तालाऽट्डो मुसली हली। सङ्कर्षणः सीरपाणिः कालिन्दीभेदनो 
बल:' इत्यमरः। 
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८४ चतुर्थः सर्ग: 


छन्द:- श्लोकेऽस्मिन्‌ मालिनीनाम वृत्तम्‌। तल्लक्षणं यथा 
वृत्तरत्नाकरे- - 
ननमृयययुतेयं मालिनी भोगिलोकै:”। 
अलङ्कारः- पद्येउस्मिन्‌ सादृश्यवस्तुस्मृत्युद्वावकत्वात्‌ स्मरणालङ्कार 
तल्लक्षणं यथा साहित्यदर्पणे- 
सदृशानु भवाइस्तुस्मृति: स्मरणमुच्यते ।।” 
सर्गान्ते मालिनीवृत्तं स्थापनीयमिति क्षेमेन्द्रेण प्रतिपादिताया 
सुवृत्ततिलकोक्त्या: प्रणाणभूतमिदम्पद्यम्‌। तद्यथा- - 
कर्यात्सर्गस्य पर्यन्ते मालिनीं द्रुततालवद्‌।।” ` 
संक्षिप्तार्थ:- मध्यपमाण्डवोर्डुनः विस्तृतवनपङ्क्तिभिः श्यामलो- 
पान्तप्रदेशमुपरि हिंमसंहतियुतं धवलाभं हिमालयमासाद्य मदरागनिर्मुक्तस्य 
नीलाधोवस्त्रधारिणः हलभृतो बलरामस्य श्रियं सस्मार।।३८॥ 

७, हिन्दीः- अर्जुन ने घनी वनपड्क्तियों से आच्छादित, नीले-नीले 
समीपवर्ती निचले प्रदेशों और उनके ऊपर वर्फ से ढके सफेद 
हिमालय के शिखरों को देखकर, नीली धोती धारण किये हुए 
और मदजन्य लालिमा समाप्त हो जाने पर स्वच्छ वर्णवाले 
बलदेवजी का स्मरण किया॥३८॥ 


॥ चतुर्थः सर्गः समाप्तः। 


३ 
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पञ्चमः सर्ग: 
अथ जयाय नु मेरुमहीभृतो रभसया जु दिगन्तदिदृक्षया। 
अभिययौ स हिमाचलमुच्छितं समुदितं नु विलङ्घयितुं नभ:1१॥ 
प्रसङ्ग:- श्लोकेऽस्मिन्‌ महाकविः भारविःचतुर्थसर्गे शरदं 
परिवर्णर्यनगाधिराजं हिमालयं सविस्तरमुपस्थापयति। 
Rs न विल मेरुमहीभृतः जयाय नु, रभसया दिगन्ता- 
: श नभः विलङ्घयितुं नु समुदितम्‌ उच्छितं 
अभिययौ ।।१।। a की भड ४ 
_ श्रीमतीः अथऱहिमाल्यदर्शनानन्तरं, स>अर्जुन:, मेरुमहीभूत:हेमाद्रे: - 
सुमेरोः पर्वतस्येति भावः, जयाय-विजयाय, नु-(अत्र नु शाब्दो 
वितर्कार्थ), रभसया, दिगन्तदिदृक्षया-ककुभान्तावलोकनेच्छया, नु, 
नभः=अकाशं, विलङ्घयितुन्अतिक्रमणार्थ, नु, समुदितं-समुत्पतितमिव, 
` स्थितमिति शोषः, उच्छितं-उत्युन्नतं, हिमाचलंनतुषाराद्रिम्‌, अभिययौः 
अभिजगाम आरोढुमुपाक्रमत्‌ इति भाव:॥१॥ 
समासः- मेरुमहीभृत:- महीं बिभर्तीति महीभृत्‌, मेरुः च 
असौ महीभृत्‌ तस्य। दिगन्तदिदृक्षया-दिशामन्ताः, दिगन्तान्‌ द्रष्टुमिच्छा 
दिदृक्षा तया। हिमाचलम्‌-हिमस्य अचल:। 
कोषः- मेरुः सुमेरहेमाद्री रत्नसानुः सुरालयः। नु पृच्छायां 
वितके च इत्यमरः। “रभसो हर्षवेगयोः” इति वैजयन्ती। 
छन्द:- सर्गेऽस्मिन्‌ द्रुतविलम्बितं छन्दः। लक्षणं यथा- 
“ढुतविलम्बितमाह नभौ भरौ।।” 
दाह जित :- शलोकेजस्मिनुत्रेक्षालङ्कारः -सम्भावनायाम्‌। तद्यथा 


भवेत्सम्भावनोत्प्रेक्षा प्रकृतस्य परात्मना।। । 

संक्षिप्तार्थ:- हिमालयं दुष्ट्वार्जुन: ,सुमेरुपर्वतविजयाय वा | 

. रभसया दिगान्तदर्शनाभिलाषयाथवाकाशमतिक्रमितु समुत्पतितमिव स्थितं ' 
पर्वतराजं हिमालयमधिरोढुमारभत ।१।। ; | 
हिन्दी:- इसके (हिमालय दिखने के) पश्चात्‌ अर्जुन, सुमेरु 
पर्वत पर विजय प्राप्त. करने के लिए या उत्कण्ठा से दिशाओं 

| 
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८६ पञ्चमः सर्ग: 


के छोरों को देखने की इच्छा से या आकाश लो लाँघने के 
लिए उन्नत होकर विद्यमान पर्वतराज हिमालय की ओर गया।१॥ 
-तपनमण्डल्दीपितमेकतः सततनैशतमोवृतमन्यत:। 
हसितभिन्नतमिस्रचयं पुरः शिवमिवानुगतं गजचर्मणा॥२॥। 
प्रसङ्गः- श्लोकेनानेन भारविः हिमालयमुपस्थापयति। 
अन्वयः- (सः) एकतः तपनमण्डलेदीपितम्‌, अत्यन्तः सततनैश - 
तमोवृतं पुरः हसितभिन्नतमिस्रचयं गजचर्मणा अनुगतं शिवम्‌ इव 
(हिमाचलम्‌ अभिययौ)॥२॥। 
श्रीमती:- सः=एकतः=एकस्मिन्‌ भागे, तेपनमण्डलदीपितं= 
रविप्रकाशाभासितम्‌, अन्यतः=अपरस्मिन्‌ भागे, सततनैशतमोवृतम्‌= 
अनवरतर्यन्धकारव्यापृतम्‌, अत एव, पुरोञअग्रभागे, हसितभिन्नतमि - 
स्रचयम्‌=अ्टहासोत्पातिततमःपुञ्जं, तथा गजचर्मणान्हस्तिकृत्तिना, 
अनुगतं=पृष्ठभागाच्छादितं, र इव=यथा, स्थितमिति शेषः 
(हिमाचलमभिययो इति सह सम्बन्धः)।।२।। 
` समासः- तपनमण्डलदीपितम्‌-तपनस्य मएडलं, तेन दीपितः 
तम्‌। सततनैशतमोवृत्तम्‌-नैशं च तत्‌ तमः, सततं च तत्‌ नैशतमः, 
तेन वृतः तम्‌। हसितभिन्नतमिस्रचयम्‌-हसितेन भिन्नः, तमिख्राणां चयः, 
हसितभिन्नः तमिस्रचयः येन तम्‌। गजचर्मणा गजस्य चर्म तेन॥ 
कोष:- भानुर्हसः सहस्रांशुस्तपनः सविता रविः। 
पुरोऽधिकमुपर्यग्राणि। सतताऽनारताश्रान्तसन्तताविरतानिशाम्‌। अन्धकारोऽ- 
स्त्रियां ध्वान्तं तमिस्रं तिमिरं तम:। पश्चात्सादृश्ययोरनु। . 
अलङ्ककार:- मल्लिनाथमतेनात्रातिशयोक्तिः हिमालयमहत्त्वं 
प्रदर्शयितुं निबद्धा। तद्पथा साहित्यदर्पणे- 
“सिद्धत्वेऽध्यवसायस्याति-शायो क्तिनि गद्यते ।” 
केषाञ्चनमते. उपमा। 
संक्षिप्तार्थः- सोऽर्जुन: अत्युनततया एकस्मिन्‌ प्रदेशे सूर्यबिम्बेन 
प्रकाशितं, अपरस्मिन्‌ ,भागे. चानवरतं स्थितेनान्धकारेणावृतं पर्वतराजं, 
पुरः अट्टहासेन विदीर्णान्धकारं पृष्ठतश्च कृष्णवर्णेन गजकृत्तिनाऽऽच्छादितं 
` शङ्करमिव स्थितं . (समाययौ)।।२।। ` 
__ हिन्दीः- अत्यधिकं ऊँचा होने से एक ओर सूर्य के सामने 
होने से प्रकाशित तथा दूसरी ओर निरन्तर व्याप्त रहनेवाले 
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अन्धकार से युक्त, अत एव सामने अपने अट्टहास से अंधकार 
को विदीर्ण करते हुए तथा पीछे की ओर काला गजचर्म ओढे 
हुए शङ्करजी की तरह दिखाई पड्ने वाले (हिमालय पर अर्जुन 
गया)।।२।। TR चचा 
क्षितिनभःसुरलोकनिवासिभिः कृतनिकेतमदुष्टपरस्परैः। 
प्रथयितुं विभुतामभिनिर्मितं प्रतिनिधिं जगतामिव शम्भुना॥।३॥ 
_ असङ्गः- प्रकृतिशोभावर्णनचतुरो महाकविसतत्श्रीमान्‌ भारविः अनेन 

श्लोकेन सहजशोभिनं ` हिमालयमुपस्थापयति। 

अन्वयः- अदृष्टपरस्परैः क्षितिनभःसुरलोकनिवासिभिः कृतनिकेतं ` 
शम्भुना विभुतां प्रथयितुं जगतां प्रतिनिधिम्‌ इव अभिनिर्मितं (सः 
हिमालयमभिययौ)।।३।। 

श्रीमती;- अदृष्टपरस्मरैः=अप्ेक्षितान्योन्यैः, क्षितिनभःसुरलोक- | 
निवासिभिः=पृथिव्यन्तरिक्षदेवलोकवासिभिः, = कृतनिकेतंननिर्मितावासं | 
विहितवासमिति भावः, शम्भुना-हरेण, विभुतां-व्यापकत्वं स्वसामर्थ्यमिति | 
यावत्‌, प्रथयितुनविस्तारयितुं, अभिनिर्मितम्‌=अभिरचितं, जगतां-लोकानां, | 
प्रतिनिधिमू=प्रतिकृतिम्‌, इव-यथा, स्थितं-विद्यमानं (हिमालयमभिययौ)॥३॥ 

समास:- अदृष्टपरस्परै:- न दृष्ट: अदृष्टः, अदृष्ट: परस्परः 
यैस्तै:1 क्षितिनभःसुरलोकनिवासिभिः-सुराणां लोकः, क्षितिश्व नभश्च 
सुरलोकश्च, तेषु निवसन्तीति तच्छीलास्तैः। कृतनिकेतम्‌-कृतं निकेतं 


80 | 
१ :- धरा धरित्री धरणी क्षोणिर्ज्या काश्यपी क्षितिः। 
_ नभोऽन्तरिक्षं गगमनमनन्तं सुरवर्त्म खम्‌। सुरलोको द्यो दिवौ द्वे स्त्रियां 
क्लीबे त्रिविष्टपम्‌। गृहं गेहोद्वसितं वेश्म सद्य निकेतनम्‌। प्रतिकृतिरर्चा 
पुंसि : प्रतिनिधिरुपमोपमानं स्यात्‌” इत्यमरः। 
अलङ्कारः- श्लोकेऽस्मिन्‌ प्रतिनिधिमिवेत्यत्रोपमाऽलङ्भारः। 
संस्षिप्तार्थ:- अनवलोकितान्योन्यैः पृथिव्याकाशस्वर्गवासिमिः 
विहितस्थानम॒त एव शङ्करेण स्वसामार्थ्यं प्रकाशयितुमभिरचितं लोकानां 
प्रतिनिधिमिव विद्यमानं (हिमालयम्‌ अभिययौ)॥३॥। 
हिन्दी:- एक दूसरे को बिना देखते हुए (विभिन्न ऊँचाई 
पर रहने के. कारण) भू लोक, अन्तरिक्ष लोक और स्वर्ग के, 
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अपने-अपने घरों को बनाकर रहने वाले जनों से आश्रित, अत 
एव शिवजी के द्वारा अपने सामर्थ्य को विस्तृत करने के लिए ' 
निर्मित तीनों लोकों के प्रतिनिधि के समान विराजमान (हिमालय 
'को वह अर्जुन गया)।।३।। ठ 
भुजगराजसितेन नभःश्रिता सानुना। 
समुदितं निचयेन तडित्वतीं लघयता शरदम्बुदसंहतिम्‌ ।।४।। 

प्रसङ्गः- श्लोकेनानेन भारविः हिमालयम्‌ परिवर्णयति। 
` अन्वयः- भुजगराजसितेन .नभःश्रिता कनकराजिविराजितसानुना 
तडित्वतीं शरदम्बुदसंहतिं लघयता निचयेन समुदितम्‌ (हिमाचल- 
मभिययौ)।।४॥। । 

श्रीमती:- भुजगराजसितेन-भुजङ्गाषिपतिस्वच्छेन, -शेषनागवद्धवले- 
नेतिभाव: नभःश्रिता=व्योमस्पृशा, कनकराजिविराजितसानुनानसुवर्णरेखा- 
सुशोभितशिखरेण, तडित्वर्ती-विद्युद्वती, शरदम्बुदसंहतिं- शारदपयोदमालां, ' 
लघयता=लघूकुर्वता, निचयेनम्समूहेन, समुदितम्‌नअत्युन्नतं (हिमाचल- « 
मभिययौ)।।४।। * 

समासः- भुजगराजसितेन-भुजगानां राजा, भुजगराज इवः सितः 
तेन। कनकराजिविराजितसानुना-कनकस्य राजय: विराजिताः सानवः 
यस्य सः, कनकराजिभिः विराजितसानुः तेन। शरदम्बुदसंहति- शरदि 
अम्बुदाः, तेषां संहतिः ताम्‌। 

कोष:- अवदातः सितो गौरोऽवलक्षो धवलोःर्जुन:। स्वर्णं सुवर्ण 
कनक हिरण्यं हेम हाटकटम्‌। तडित्‌ सौदामिनीविद्युच्चञ्चलाचपला 
अपि। स्त्रियां तु संहतिर्वृन्दं निकुरम्बं कदम्बकम्‌। इत्यमरः। 

अलङ्कारः- अत्रोपमालङ्कारः। 
संक्षिप्तार्थ-- शेषणजवद्धवलेन गगनस्मृक्सुवर्णरेखाभिः शोभितमङ्गेण 
विद्युद्युक्ते शरन्मेधनिचयं लूघूकुर्वता शिखरसमूहेन समुन्नतं 
(हिमालयमभिययौ)।४।। - 

हिन्दी:- शेषनाग ,जैसे स्वच्छ, आकाश को छुते हुए, स्वर्ण- 
रेखाओं से शोभित शिखरों वाले .अत: बिजली युक्त शरत्कालीन 
मेघसमूह को तिरस्कृत करते हुए शिखरसमूहों से ऊँचे उठे हुए 
(हिमालय पर अर्जुन चढा) ॥४॥ * 
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` मणिमयूखचयांशुकभासुराः आ व्ति जिन परिभुक्तलतागृहाः। 
दधतमुच्चशिलान्तरगोपुराः पुर ताता भुवः।।५॥ 
प्रसङ्ग:- श्लोकेनानेन भारविणा सविस्तरं हिमालय उपवर्णितः। 
अन्वयः- मणिमयूखचयांशुकभासुराः सुरवधूपरिभुक्तलतागृहाः 
उच्चशिलान्तरगोपुराः, उदितपुष्पवनाः पुर इव. भुवः दधतम्‌ 
. (हिमालयमभिययौ)।।५॥। 
श्रीमती:- मणियूखचयांशुकभासुरा=मणिकिरणनिकरवस्तरप्रकाश्यमानाः, 
सुरवधूपरिभुक्तलतागृहाः=देववनितासम्भुक्तलतामण्डपाः, उच्चशिलान्ते- 
रगोपुरा:=उननतप्रस्तरान्तरालपुरद्वारा:, उदितपुष्पवनाः=प्रस्फुटितकुसुमकाननाः, 
अत एव, पुर:ननगर्यः, इवन्यथा विद्यमानाः, भुवः=पृथिवीः, 
दधतं=धारयन्तम्‌ (अत्युच्छितं हिमालयमभिययौ)।।५।। 
समास:- मणिमयूखचयांशुकभासुराः=मणीनां मयूखाः, मणिमयूखानां 
चयाः, मणिमययूखचयाः अंशुकानि इव, मणिमयूखचयांशुकैः भासुराः 
ता:। सरवधूपरिभुक्तलतागृहाः सुराणां वध्वः, ताभिः परिभुक्ताः, लताः 
गृहाः इव, सुरवधूपरिभुक्ताः लतागृहाः यामु ताः। उच्चशिलान्तगोपुराः- . 
शिलानामन्तराणि, शिलान्तराणि गोपुराणि इव, उच्चानि शिलान्तरगोपुराणि 
` यासु ताः। उदितपुष्पवनाः-पुष्माणां वनानि, उदितानि पुष्पवनानि यासु ताः। 
कोषः- पुरद्वारन्तु गोपुरम्‌”। पूः स्त्री पुरीनगयौ वा” इत्यमर: 1 


अलङ्कारः- 22520 गर: 
'संक्षिप्तार्थ:- : प्रकाश्यमाना: देववनितासम्भु- 


क्तलतानिकुञ्जा: उन्नतप्रस्तरमध्यनगरद्वारा:, विकसितकुसुमकानना अतः 
पुर इव भूभागान्‌ धारयन्तं (हिमालयं - सोऽर्जुनः प्राप) ॥५। 
हिन्दी:- रत्नों के किरण से चमकते हुए वस्त्रों जैसे, 
देवाङ्गनाओं से भोगी जा रहे के मण्डप हैं जिनमें bn 
फाटकों जैसी ऊँची चट्टानों वाले तथा प्रस्फुटित पुष्पवनों वाले . 
नगरों की तरह भूखण्डों को धारण किये हुए (उस हिमालय पर 
अर्जुन गया)।।५॥ 
अविरतोज्झितवारिविपाण्डुभिर्विरहितैरचिरद्युतितेजसा। 
उदितपक्षमिवारतनिःस्वनैः पृथुनितम्बविलम्बिभिरम्बुदै:11६॥ 
प्रसङ्ग:- भारविः अनेन पद्येन हिमालयं वर्णयति। 
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अन्वयः- अविरतोज्झितवारिविपाण्डुभिः अचिरद्युतितेजसा विरहितैः ` 
आरतंनिःस्वनैः पृथुनितम्बविलम्बिभिः अम्बुदैः उदितपक्षम्‌ इव 
(हिमालयमभिययौ)।।६।। : 

श्रीमती:- अविरतोज्झितवारिविपाण्डुभिः- पिका 


 अचिरद्युतितेजसा-विद्युत्प्रकाशेन, विरहितैः=शून्यैः, आरतनिःस्वनै :- 


प्रशान्तस्तनितैः, पृथुनितम्बविलम्बिभिः-महाकटकलम्बमानैः, अम्बुदैः=पयोदैः, 
उदितपक्षंऽसमुत्पन्नपक्षम्‌, इवञ्यथा, (विद्यमानं हिमालयमारुरोह)।।६ | 
- - समासः- अविरतोञ्झितवारिविपाण्डुभिः=उज्झितं वारि यैस्ते, अविरतं 


यथा स्यात्तथा उज्झितवारयः, अविरतोज्झितवारयः. च ते विपाण्डवः 


तैः। अचिरद्युतितेजसा-अविरद्युते: तेजः तेन। आरतनिःस्वनैः-आरतः 
निःस्वनः येषान्तैः। पृथुनितम्बविलम्बिभिः-पृथवश्च ते नितम्बाः, पृथुनितम्बेषु 
विलम्बन्ते तच्छीलाः। उदितपक्षम्‌-उदिताः पक्षाः यस्य तम्‌। 
` कोषः- शम्पा शतहृदाहादिन्यैरावत्यः क्षणप्रभा। स्वाननिर्घोष - 
निर्हादनादनि:स्वाननि:स्वना। विशङ्कटं पृथु बृहद्‌ विशालं पृथुलं महत्‌। 
कटकोऽस्त्री नितम्बोऽद्रेः इत्यमरः। : 
अलङ्कार:ः- अत्रोत्रेक्षालङ्कारः। 
संक्षिप्तार्थः- निरन्तरवर्षणेन जलहीनत्वात्‌ पाण्डुरवणे: विद्युद्रहितै: 
प्रशान्तस्तनितैशच मध्ये विलम्बमानैः वारिवाहैः जातपक्षमिव (हिमालयं 
अभिययौ)।।६॥। 
हिन्दी:-वर्षा ऋतु में अनवरत जल गिर (बरस) जाने से 


 शबेतवर्ण के, विजली. से विहीन, शान्त गर्जना वाले और 


मध्यभाग में लटकने वाले मेघों से ऊगे पंखों वाले की तरह 
(हिमालय पर अर्जुन चढ़ा)।॥६॥। - 
दधतमाकरिभि: करिभिः क्षतैः समवतारसमैरसमैस्तटैः। 
विविधकामहिता महिताम्भसः स्फुटसरोंजवना जवना नदी:।७॥ 
भ्रसङ्ग:- अत्र भारविः नदीधारकं हिमालयं वर्णयति। 
अन्वयः- आकरिभिः करिभिः क्षतैः समवतारसमै: असमैः: तटैः 


` महिताम्भसः विविधकामहिताः स्फुटसरोजवनाः जवनाः नदी: दधतम्‌ 


(हिमाचलमभिययौ)।।७।। 
श्रीमती:- आकरिभिःआकरसम्भवैः, = करिभिः=हस्तिभिः, 


` कर्तृभिरितिभावः, श्षतै:-त्रोटितै:, समवतारसमै :=तीर्थसमानैः, असमे: 


Se, 
= 
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; किरातार्जुनीयम्‌ ९१ 
अतुल्यैः विषमैरिति भावः, तटैः=तीरैः, ` उपलक्षिता इत्यर्थ: 


महिताम्भस:-पूजितजला:, अत: एव विविधकामहिता:-अनेकोप 
७ ड़ = i 
भिलाषानुकूलाः, स्फुटसराजवना;= विकसत्कमलकानना भ ee 


नदी:=पयस्विनी:, दधतं=धारयन्तं (हिमालयमर्जुनोऽश 
समासः- असमैः-न समानि तैः। महाल वत म | 
यासां ताः। विविधकामहिता:- विविधाः च ते कामाः, विविधकामेभ्यः ` 
हिता: ता:। स्फुरसरोजवना:-सरोजानां वनानि, स्फुटानि सरोजवनानि 
यासु ताः। र 
कोष:- खनिः स्त्रियामाकरः स्यात्‌। “मत्तड़जो गजो नाग: कुञ्जरो 
वारणः करी। कूलं रोधश्च तीरञ्च प्रतीरञ् तटं त्रिषु। 
अभी वपातीया पा | क राम्बुशम्बरम्‌। प्रफुल्लोत्फुल्लसंफुल्लव्या- 
चस्फुटा:। इत्यमरः। ू 
त र श्लोकेऽस्मिन्‌ यमकमलङ्कारः। तल्लक्षणं यथा 
सत्यर्थे पृथगर्थायाः स्वरव्यञ्जनसंहते:। 
क्रमेण तेनैवावृत्तिर्यमकं - विनिगद्यते || 
` _ भावार्थः- रत्नाद्याकरवद्धिः गजादिविकृतैः तीर्थावतरणसमानैः 
विषमैश्च, तटैरुपलक्षितास्तथा प्रशंसनीयजला: उपयोगवतीः 
विकसितपद्यकदम्बसंयुताः वेगवतीः गङ्गादिनदीः धारयन्तं (हिमालयं . 
सोऽर्जुनः अभिययौ) ॥७॥ . 
हिन्दी: मणि आदि की खानों वालीं तथा हाथियों से 
क्षत-विक्षत होने से सीढ़ियों जैसे बने हुए ( सम विषम) तटों 
से युक्त, प्रशंसनीय जलों वाली, कई कार्यो के लिए उपयोगिनी, 
कमल समूह जिनमें खिले हैं ऐसी तथा वेगवती नदियों को 
. धारण करते हुए (हिमालय पर अर्जुन चढ़ा) ॥७॥ x 
नवविनिद्रजपाकुसुमत्विषां द्युतिमतां निकरेण महाश्मनाम्‌। 
विहितसान्ध्यमयूखमिव क्वचित्‌ .निचितकाञ्चनभित्तिषु सानुषु।८॥ 
्रसङ्गः- महाकविस्तत्रभवान्‌ भारविः हिमालयवर्णनप्रसङ्गे पद्यराग- 
. मणिकान्तिमिश्रणस्यापूर्वा शोभामुपस्थापयति। 


| किराताजुनीयम्‌ (3-6), 9 
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५) 


SR पञ्चमः सर्गः 


अन्वयः- नवविनिद्रजपाकुसुममत्विपां द्युतिमताँ महाश्मनां निकरेण 
क्वचित्‌ निचितकाञ्चनभितिषु' विहितसान्ध्यमयूखम्‌ इव (हिमाचलः 
मभिययौ) ॥८॥। गः po a ॒ 
श्रीमती:- नवविनिद्रजपाकुसुमत्विषा-परत्यग्रविकचौड्पुष्पच्छवौनां, 
द्युतिमतां=कान्तिसम्पन्नानां; महाश्मनां=पद्यरागादीनाम्महामणीनाम्‌, 
निकरेण=समूहेन हेतुना, क्वचित्‌=कस्मिंशिचित्‌ स्थले, निचितका- 
ज्चनभित्तिषु=संघटित स्वर्णमयकुङ्येषु, सानुषुन्ङ्गेषु, विहितसान्ध्यमयूखम्‌ 
इव=कृतसन्ध्यासम्बन्धिकिरणं यथा (हिमालयम्‌ अभिययौ) ।।८।। 
समासः- नवविनिद्रजपाकुपुमत्विषाम्‌-जपाख्यं कुसुमञ्च विनिद्राणि 
च तानि जपाकुसुमानि, नवानि च तानि विनिद्रजपाकुसुमानि, 
नवविनिद्रजपाकुसुमानाम्‌ इव त्विषः येषान्ते, तेषाम्‌। महाश्मनाम्‌- 
महान्तश्च ते अश्मानः तेपाम्‌। निचितकाञ्जनभित्तिषु-काञ्जनस्य भित्तयः, 
निचिता: काञ्जनभित्तयः येषु ते तेषु। विहितसान््यमयूखम्‌-विहिताः . 
सान्ध्याः मयूखाः यस्मिन्‌ तम्‌ - कद 
` अलङ्कारः- सम्भावनायामत्रालक्षाउलक्कार: । 
भावार्थ:- क्वचित्‌ नंवस्फुटितौण्ड्पुष्पकान्तीतां दीप्तिमतां 
पद्यरागाणां स्वर्णभित्तिषु प्रभाप्रसरादुदितसाध्यरागमिव स्थितम्‌ (उच्छित 
हिमालयं समाययौ।।८।। 
भाषार्थ:- कहाँ-कहाँ सद्यः विकसित अड़हुल के फूलों जैसी 
लाल-लाल किरणों वाले चमकते हुए पद्यरागमणियों की कान्ति 
के सुनहरी भित्तियों पर टकराने से सन्ध्या काल की अरुणिमा 
की तरह दृश्य जिस (हिमालय) में हो रहा है (ऐसे हिमालय 
पर चढ़ा)। ; दण अट > 
पृथुकदम्बकदम्बकराजितं ग्रथितमालतमालवनाकुरुम्‌। 
लघुतुषारतुषारजलश्च्युतं धृतसदानसदाननदन्तिनम्‌।।९।। 
प्रसङ्ग:- अत्र भारविः हिमालयवर्णनप्रसङ्गै तत्रस्थानां 
नीपतमालकरीणां वर्णनमुपस्थापयति। 
अन्वय:- पृथुकदम्बकदम्बकराजितं ग्रथितमालतमालवनाकुलं 
लषुतुषारतुषारजलश्च्युतं धृतसदानसदाननदन्तिनम्‌ (हिमालयमभिययौ)।।९॥। 
श्रीमती :-पृथुकदम्बकदम्बकराजितम्‌=बृहन्नीपप्रसूननिकर'भ्राजितं, 
ग्रथितमालतमालवनाकुलम्‌नबद्धशरेणितापिच्छादितम्‌, लघुतुषारतुषारजलश्च्युतन . 
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का किरावारजुनीयम्‌ - ९३ 
स्तोकाम्बुकणहिमोदकवर्पुकं, धृतसदानसदाननदन्ति्न-धृतसमदसुन्दरंवदनहुस्तिनं 
. (हिमाचल सोऽर्जुनोऽभियययौ)।[९।।- 

समास:- पृथुकदम्बकदम्बकराजितम्‌-कदम्बानां कदम्बकानि, पृथूनि 
च तानि कदम्बकानि, पृथुकदम्बकदम्बकैः राजितः तम्‌। . ग्रथित- 
माळतमालवनाकुलम्‌-ग्रथिता माला येषान्तानि, तमालानां वनांनि 
ग्रथितमालानि च तानि तमालवनानि, तै: आकुल: तम्‌। लघुतुपार- 
तुपारजलश्च्युतमू-लघव: तुषाराः यस्य तत्‌ लघुतुपार, तत्शच्योततीतितम्‌। 
धृतसदानसदाननदन्तिनम्‌-दानेन सहितः सदानाः, सत्‌ आनन॑ येषान्ते 
सदाननाः धृताः सदानाः सदाननाः दन्तिनः येन, तम्‌। 
. कोषः- नीपप्रियककदम्बास्तुहिमप्रिय:। खियान्तु संहतिर्वृन्दं निकुरम्बं 
कदम्बकम्‌। कालस्कन्धस्तमाल; स्यात्तापिच्छः। तुषारौ हिमसीकरै। | 
तुषारस्तुहिनं हिमम्‌। ` इत्यमर:। 

सा गरः- श्लोकेऽस्मिन्‌ यमकमलङ्कारः। ; 

:- स्थूलनीपप्रसूनसंमूहेः शोभितं बद्धराजितमालवृधै: संकुलं 

लघुकणयुतं हिंमजळवर्षुकं, समददन्तिनः धारयन्तं (हिमालयं प्राप)॥ 

माषार्थः- मोटे मोटे (बड़े-बड़े) कदम्ब कें फूलों से शोभित, 
गुंथी हुई माला की तरह पंक्तिबद्ध तमाल वृक्षों से परिव्याप्त, 
छोटी-छोटी बूँदों में हिमजल को. बरसाते हुए तथा मदोन्मत हाथियों 
. को धारण करते हुए (हिमालय पर चढ़ा)॥९॥ 
रहितरत्नचयान्न शिलोच्चयानपलताभवना न दरीभुवः। 
विपुलिनाम्बुरुहा न सरिद्रधूरकुसुमान्‌ दधतं न महीरुहः।१०।। 

प्रसङ्गः- श्लोकेनानेन भारविः हिमालयवर्णनप्रसङ्गे तच्छिखर- 
कन्दर-नदी-प्रसूनानां वर्णनमुपस्थापयति। 

अन्वयः-. रहितरलचयान्‌ शिलोच्चयान्‌ “न (दधतम्‌), अपलताभवनाः 
दरीभुवः न (दधतं), विपुलिनाम्बुरुहाः सरिद्वधूः न (दधतं) अकुसुमान्‌ 
महीरुहः न दधतं: (हिमालयमभिययौ:)॥१०॥। 

श्रीमती:- रहितरत्मचयान्‌नविरहितमणिनिकरान्‌, शिलोच्चयान्‌=पर्वतान्‌ 
शृङ्गाणीति ` भावः, नन्नहि, (दधतं= धारयन्तम्‌) अपलताभवनाः= 
रहितलतावेश्मनाः, दरीभुवः=कन्दरभूमिः, नऽ्नहि, ˆ (दधतं=धारयन्तम्‌), 
विपुलिनाम्बुरुहाःऽपुलिनकमंलविरहिताः, सरिद्वधूः=ख्रोतस्विनीललनाः, 
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ब्रा 


` ९४ पञ्चमः सर्गः 


` जन्नहि,(दधतं धारयन्तं), अकुसुमान्‌=पुष्पविहीनान्‌, महीरुहः=पादपान्‌, 


नञ्नहि दधतं=धारयन्तं (हिमालयमुच्छितं प्राप)।९०॥ 
__ समासः--रहितरत्नचयान्‌-रलानां चयः, रहितःरत्नचयः यैस्तान्‌। 
शिलोच्चयान्‌-शिलानाम्‌ उच्चयाः तान्‌। अपलताभवनाः- लतानां 
भुवनानि, अपगतानि लताभवनानि याभ्यस्ताः। विपुलिनाम्बुरुहाः-पुलिनानि 
च अम्बुरुहाणि च, विगतानि पुलिनाम्बुरुहाणि यासां ताः। सरिद्वधू:-सरितः 
वध्व: इव ताः। अकुसुमान्‌-अविद्यमानानि कुसुमानि येषु तान्‌। 
कोष:- अद्रिगत्रगिरिग्रावाऽचलशैलशिलोच्चयाः। वल्ली तु 
व्रततिर्लता। दरी तु कन्दरो वा स्त्री देवखातबिले गुहा। तोयोत्थितं 
तत्‌ पुलिनं सैकतं सिकतामयम्‌। वृक्षो महीरुहः शाखी विटपी 
पादपस्तरुः। इत्यमरः। ` 
शला गरः- -अत्रोपमाऽलङ्कारः। 

.- रत्नरहितानि श्रृङ्टाणि, लतागृहविहीनान्‌ -दरीप्रदेशान्‌, 
तीरकमलरहिताः वधूसदूशीः स्रोतस्विनीः, अपुष्मान्‌ वृक्षांश्च न 
धारयन्तं (हिमालयम्‌ अभिययौ)॥१०॥ ` ु 

भाषार्थ:- रतम समूहों से रहित शिखरों को, लेतागृहों से हीन 
कन्दरओं को-तट और कमलों से रहित वधू जैसी नदियों को और 
फूल रहित वृक्षो न धारण करते हुए (उच्च हिमालय पर चढ़ा)॥१०॥ 


` . व्यथितसिन्थुमनीरशनै: शनैरमरलोकवधूजघनैर्घनै:। 


फणभृतामभितो विततं ततं दयितरम्यलतावकुलै:कुलै:॥११॥ 

प्रसङ्ग:- श्लोकेनानेन भारविः हिमालयं वर्णयन्‌ तत्रत्यानां 
देववनिता-नदी-संर्पसंकुललतापरागाणां चित्रणमुपस्थापयति। 

अन्वयः- अनीरशनै:. घनैः अमरलोकवधूजघनैः . शनैः 
व्यथितसिन्धुं दयितरम्यलतावकुलैः फणभृतां कुलैः अभितः ततं विततं 
(हिमाचलमभिययौ)।।११।। < § 

श्रीमती:- ,अनीरशैः=काञ्चीरहितैः, मेखलायुक्तैरित्यर्थः, घनैः 
सान्द्रैः पृथुलैरिति भावः, अमरलोोकवधूजघने:=सुरलोकाङ्गनाश्रोणिपुरोभागैः 
शतैःनमन्दं मन्दं, व्यथितसिन्धुम्‌आलोडितनदीकं, दयितरम्यलताबकुलैः ` 
प्रियरमणीयद्रततिकेशरैः, फंणभृतांनसर्पाणां कुलै:=निकरैः, अभितः=सर्वतः 
ततं-व्याप्तं, विततं-विस्तृतम्‌ (उच्छितं हिमालयमर्जुनः अभिययौ)।११॥ 
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समासः- अनीरशनैः-निर्गता रशना येभ्यस्तानि न नीरशनानि 
तैः। अमरलोकवधूजषनै:-अमराणां लोक: अमरलोकस्य वध्वः, तासां 
जघनानि तैः। व्यथितसिन्धुम्‌-व्यथिता: सिन्धवः यस्मिन्‌ तम्‌। 
pss लताः च बकुलाश्च, रम्याः च ताः 
लताबकुला:, दयिताः रम्यलताबकुला येषां तानि तैः। फणभृताम्‌-फणं 
बिभ्रतीति तेषाम्‌। भ ; न 

कोष:- स्त्रीकट्यां मेखला काञ्जी सप्तकी रशना तथा। घनं 
सान्द्रं घनं वाद्यं घनो मुस्तो घनोऽम्बुदः। घन: काठिन्यसङ्घातो विस्तारो 
लोहमुद्गरौ।। इति धरणिः। क्लीबे ब :1 . विशारदी 
मद्यगन्धी बकुल: स च केसरः, -इति । ततं व्याप्ते 
विस्तृते च त्रिलिङ्गकम्‌। क्लीवं बीणादिवाद्ये स्यात्‌ पुल्लिङ्गस्तु 
सदागतो। इति मेदिनी। स्फटायान्तु फणा दयोः इत्यमर:। 

अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ यमकमलङ्कारः। 

_ भावार्थः- समेखलैः देवाङ्गनापृथुलजघनैः शनैरान्दोलितनदीकं 
तथा रमणीयवल्लीबकुलांश्च प्रियम्मन्यमानैरहिकुलै व्याप्तं विस्तृतं 
(हिमालयमर्जुनः अभिययौ)॥११॥। 

भावार्थ :- करधनियों सहित स्नान करती हुई देव-लोक की 
स्त्रियों के घने (मोटे-मोटे) जङ्घाओ से जिसकी नदियों का जल 
धीरे-धीरे हिलाया जा रहा है, तथा रमणीय लताओं एवं केसर 
(बकुळ=मौलेसरी) के वृक्षों को चाहने बाले सर्पो से जो व्याप्त 
है ऐसे एवं अत्यन्त विस्तृत (हिमालय पर अर्जुन चढ़ा) ॥११॥ 
ससुरचापमनेकमणिप्रभैरपपयोविशदं हिमपाण्डुभिः। ` 
अविचलं शिखरैरुपबिश्रतं ध्वनितसूचितमम्बुमुचां चयम्‌।१२॥ 

प्रसङ्ग:- श्लोकेनानेन .भारविः हिमालयवर्णनप्रसङ्गे तच्छिखरस्य 
वर्णनमुपस्थापयति। 

अन्वय:- अनेकमणिप्रभैः हिमपाण्डुभिः शिखरैः ससुरचापं 
अपपयोविशदम्‌ अविचलं ध्वनितसूचितम्‌ अम्बुमुचां चयम्‌ उपबिभ्रतं 
(हिमालयमभिययौ)।९२।। ` : 

श्रीमती:- अनेकमणिप्रभैः=बहुरलकान्तिभिः, हिमपाण्डुभिः=तुषारसितैः, 
शिखरै-प्रस्थै, ससुरचापमू-इन्द्रधनुःसहितम्‌ अपपयोविशर्द-्निर्जलधवलम्‌, 
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*अविचलं-दैवादचलं, अत: शिखरशंका अस्य 'अभूदित्यर्थः, किन्तु, 
ध्वनितसूचितंच्स्तनितविज्ञापितम्‌, अम्बुमुचाम्‌=पयोदानां, चयं-समूहम्‌, 
उपबिभ्रतं= धारयन्तम्‌ (हिमालयमभिययौ)।९२॥ 

समास:- अनेकमणिप्रभैः-मणीनां प्रभाः, अनेकाः मणिप्रभा: येषां 
तानि तैः। हिमपाण्डुभिः-हिमेन पाण्डूनि तैः। ससुरचापम्‌-सुरस्य चापः 
सुरचापः, सुरचापेन सहितः तम्‌। अपपयोविशदम्‌-अपगतं पय: यस्मात्‌ 
सः, अपपया: च असौ विशदः तम्‌। ध्वनितसूचितम्‌-ध्वनितेन 
सूचितस्तम्‌। 

कोषः- तुषारस्तुहिन हिमम्‌। कूटोऽस्त्री शिखरं श्रृंगम्‌। 
विशदश्येतपाण्डुराः। स्तोमौघनिकरव्रातवारसङ्घातसञ्चयाः इत्यमरः। 

अलड्जार:- अत्र निश्चयान्तः सन्देहालङ्कारः। तल्लक्षणं यथा ` 
साहित्यदर्पणे- | 

सन्देहः प्रकृतेऽन्यस्य संशय: प्रतिभोत्थित:। 

शुद्धो निश्‍चयगर्भो5सौ निश्चयान्त इति त्रिधा।। 

भावार्थ:- विभिन्नवर्णानां रत्नमयूखानां व्यामिश्रेण इन्द्रधनुः, 
हिमवदेव धवलत्वात्‌ शारदो मेघनिकरः सादृश्यात्‌ पृथक्‌ न. ज्ञायते, 
मेघगर्जनानन्तरमेव तत्प्रतीतिर्भवति। ` एवम्भूतान्‌ शिखरे दधतं 
(हिमालयमभिययौ)।।९२॥ 
. भाषार्थ:- अनेक वर्णो वाली मणि-किरणों के मिश्रण से 
इन्द्रधनुष का सा रङ्ग हो गया है तथा जलरहित होने से बर्फ 
जैसे सफेद बादल हैं, अत: ऊँचे शिखरों पर बादल का होना | 
तभी ज्ञात होता है जब वह गरजता है, ऐसे मेघों को चोटियों 
पर धारण करते हुए ( हिमालय पर चढ़ा)।१२।। 
विकचवारिरुहं दधतं सर: सकलहंसगणं शुचि मानसम्‌। 
शिवमगात्मजया च कृते्ष्यया सकलहं सगणं शुचिमानसम्‌॥१३॥ 

प्रसङ्ग- श्लोकनानेन भारविः हिमाल्यशिखरे कृतवासानां 
मानसर:पार्वतीशिवप्रमथादीनां वर्णनं प्रस्तौति। ड 

अन्वयः- विकचवारिरहं सकलहंसगणं शुचि मानसं सरः, 
[ अगात्मजया सकलहं सगणं शुचिमानसं शिवं (च) 
` दधतं (हिमालयमभिययौ)।९३।। 
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श्रीमती :- विकचवारिरुहन्प्रस्फुटितजलजं, सकलहंसगणं- 
निखिलहंससमूहं यद्वा सकूजनहंससमूहं, शुचि-स्वच्छे, मानसं+मानसाख्यं, 
सर:>सरोवरं, विख्यातमानसरोवरमिति यावत्‌, (दधतं-बिभ्रत), 
Ee यद्वा प्रणयेन कुपितया, अगात्मजया= 
, पार्वत्येति भावः, सकलहं-सविवादं (प्रणयविवादेन 
सहितमिति यावत्‌), सगणं=सपार्षदं प्रमथादिभिः सहेति भावंः, 
शुचिमानसं=विविक्तहृदयं, शिवशंकर, चतथा, दधतं-बिभ्रतं 
(हिमालयमभिययौ)।॥१३।। . , 
समासः- विकचवारिरुहम्‌-विकचानि वारिरुहाणि यस्मिन्‌ तत्‌ 
सकलहंसगणम्‌-कलहंसानां गणः, कलहंसगणैः सहितं तत्‌ यद्रा कलेन 
सहिता: सकलाः, सकला: च ते हंसा सकलहंसा, सकलहंसानां 
गण: तंम्‌। कृते्ष्यया-कृता ईर्ष्या यया। अगात्मजया-न गच्छतीतिः 
अगः, अगस्य आत्मजा तया। सकलहम्‌-कलहेन सहितः तम्‌। 
शुचिमानसम्‌-शुचि मानसं यस्य तम्‌। , 
कोषः- कादम्बः कलहंसः स्यात्‌। हंसास्तु श्वेतमरुतश्चक्राङ्गा 
मानसौकसः:। शुचिय्रीष्माग्निभुङ्गरेष्वाषाढे शुद्धमत्रिणि। ज्येष्ठे च पुंसि 
घवले शुद्धेऽनुपहते त्रिपे।। इति मेदिनी। कासारः सरसी सरः। प्रमथाः 
स्युः पारिषदाः। शम्भुरीशः पशुपतिः शिवः शूलीमहेश्वरः इत्यमर:॥ 


अलङ्कारः- ह यमकालङ्कारः। ` 
भावार्थ:- | कलहंसकदम्बकपूरितं स्वच्छं 
. मानसाख्यं सरः, प्रणयकुपितया, वल्लभया पार्वत्या कलहायमानं 


प्रमथादिपारिषदसहितं विविक्तचित्तं शिवञ्च धारयन्तं (हिमाचल सः 
अभिययौ।।) त 
भाषार्थ:- खिले हुए कमलों वाले, कलहंसों के समूह से 
` भरे-पूरे, पवित्र मानसरोवर को एवं प्रणयकुपिता पार्वतीसे प्रणयकलह 
करते हुए, प्रमथादि गणों से युक्त एवं निर्विकार चित्तवाले शंकरजी 
को धारण करते हुए (ऐसे हिमालय पर अर्जुन गया)॥१३॥ 
ग्रहविमानगणानभितो दिवं अ य I 
रनु सा मल क्षपं कात. ॥१४॥ 
हर ळी भारविः हिमालयवर्णनप्रसङ्गे तदौषधकान्त्या 
त्रिपुरदाहस्य चित्रमुपस्थापयति। ` 


| 
| 
| 
| 
| 
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अन्वय:- दिवम्‌ अभितः ग्रहविमानगणान्‌ ज्वलयता औषधिजेन 
कृशानुना अनुक्षपम्‌ उमापतिसेविनः त्रिपुरदाहम्‌ अनुस्मरयन्तम्‌। 
औमती:- दिवमू-आकाशम्‌, अभितः=परितः, ग्रहविमानगणान्‌= 


रविचन्द्रादिग्रहव्योमयानसमूहान्‌,ज्वलयता-प्रकाशयता, ओषधिजेन-तृण - 


विशेषोत्पन्नेन, कृशानुना-पावकेन, अनुक्षपं-प्रतिनिशम्‌, उमापतिसेविन:- 
शिवभृत्यान्‌ प्रमथादीन्‌ इति भावः, त्रिपुरदाहं- त्रिपुराख्यासुरनगरदहनं, 
मुहुः-वारं वारम्‌, अनुस्मरयन्तम्‌=अनुस्मरणं कारयन्तं (हिमाचल सो र्जुनः 
अभिययौ) ।।१४॥। 
समास:- ग्रहविमानगणान्‌- ग्रहाः च विमानानि च तेषां गणाः 
तान्‌। अनुक्षपम्‌-प्रत्येकं क्षपायां अनुक्षपम्‌। उमापतिसेविनः-उमायाः 
पतिः उमापतिः, उमापतिं सेवन्ते तच्छीला: तान्‌। त्रिपुरदाहम्‌-त्रयाणां 
पुराणां समाहारः त्रिपुरं, त्रिपुरस्य दाहः तम्‌। 
कोषः- द्योदिवौ द्वे स्त्रियामभ्रं व्योमपुष्करमम्बरम्‌। व्योमयानं 
विमानोऽस्त्री। कृशानुः पावकोऽनलः। निशा निशीथिनी रात्रिस्त्रियामा 
क्षणदा क्षपा। मुहुः पुनः पुनः शश्वदभीक्ष्णमसकृत्‌ समाः। 
अलङ्कारः- अत्र कविसम्मतसदृशस्मरणात्‌ स्मरणालङ्कारः। 
तल्लक्षणं . यथा साहित्यदर्पणे- 
सदृशानुभवाद्दस्तुस्मृतिः स्मरणमुच्यते।। ` 
भावार्थ:- हिमाल्योऽयं . आकाशमभितः प्रसृतान्‌ ग्रहसमूहान्‌ 
देवयानानि च स्वकीयवनस्पतिजया कान्त्या प्रतिरात्र प्रकाशयन्‌ 
शिवगणान्‌ त्रिपुरदाहस्य स्मरणं कारयति। इत्थम्भूतं हिमालयमर्जुनः 
प्राप।।१४।। 
भाषार्थ:- आकाश में चारों ओर के नक्षत्रों (सूर्यादि) एवं 
विमानों (देवताओं के ) को अपनी जड़ी-बूटियों (वनस्पतियों) 
से प्रकाशित करता हुआ यह हिमालय प्रतिदिन रात्रि में उस 
अग्नि से शिवजी के गणों को त्रिपुरदाह का स्मरण कराता है। 
(ऐसे हिमालय पर अर्जुन गया)।९४।। : 
: 
दधतमुन्नतसानुसमुद्धतां धृतसितव्यजनामिव जाहूवीम्‌॥१५॥ 
- असङ्ग: भारविः हिमालयवर्णनप्रसङ्गे प्रवहन्ती गङ्गां वर्णयति। 
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अन्वय:- विततसीकरराशिभि: उच्छितै: उपलरोधविवर्तिभि: 
अम्बुभिः धृतसितव्यजनाम्‌ इव उनतसानुसमुद्धतां जाहृवी दद्यतं 


(हिमालयमभिययौ)।।१५।। 

. श्रीमती :- “विस्तृतजलकणचयै:, उच्छितै.-. 
उत्पतितैः, उपलरोधविवर्तिभि:-ग्रावावरोधविवर्तनपरायणै:, अम्बुभि:ववारिभि:, 
दतला च्या वे , इवन्यथा ` (स्थिताम्‌), 

_अच्छतःृङ्गप्रवहमानां, जाह्रर्वी-गङ्गा [बिभ्रतं 
(हिमालयमभिययौ)।।१५।। र eT 
समास:- विततसीकरराशिभिः-वितता च ते सीकरा: वितत- 
सीकराणां राशयः तैः। :-उपलानां रोधः, तेन विवर्तन्ते 
तच्छीलानि तैः। धृतसितव्यजनाम्‌-सितं च तत्‌ व्यजनं धृतं सितव्यजनं 
यया ताम्‌। उन्नतसानुसमुद्धतामू-उन्नता: च ते सानवः, तेषु समुद्धताः 
ताम्‌। ; 
कोषः- सीकरोऽम्बुकणाः स्मृता:। पाषाणप्रस्तर ग्रावोपलश्मानः ` 
शिला दूषत्‌। स्नुः प्रस्थ: सानुरस्त्रियाम्‌। गङ्गा विष्णुपदी जह्ुुतनया . 
सुरनिम्नगा। भागीरथी त्रिपथगा ब्रिस्रोता भीष्मसूरपि। इत्यमरः।। 
अलङ्गार:-अत्रोत्रेक्षा विस्तृत वश गत [ 
भावार्थ:- : शिलावरोधाद्विवर्तमानैर्जलै: 
'गृहीतधवलचामरामिव विद्यमानाम्‌ उननतमृड्रेषु प्रवहन्तीं गङ्गां बिभ्रतं 
(हिमालयम्‌ अर्जुनः प्राप)॥९१५॥ ` 
. . भाषार्थः- ऊँचे शिखरों पर प्रवाहित तथा बीच में बड़ी-बड़ी 
शिलाओं से टकराकर घूमते हुए एवं फौब्बारों की तरह उछलते 
हुए जलों से श्वेत चँवर धारण की" हुई सी गङ्गा को धारण 
करते हुए (हिमालयः पर अर्जुन चढ़ा)।१५।। 
अनुचरेण धनाधिपत्तेरथो नगविलोकनविस्मितमानसः। 
स जगदे वचनं प्रियमादरात्‌. मुखरतावसरे हि विंगजते।१६॥ 
` प्रसङ्ग:- श्लोकेनान्‌ भारविः हिमालयशोभां प्रस्तृय यश्षमुखात्तच्छोभां 
वर्णयितुमुपक्रमते। 

अन्वय:- अथो धनाधिपते: अनुचरेण नगविलोकनविस्मितमानसः 
सः आदरात्‌ प्रियं वचनं जगदे, हिं मुखरता अवसरे विराजते।१६।। 
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श्रीमती:- अथो-तदनन्तरं, धनाधिपते:-धनदस्य, कुबेरस्येति भावः, 
अनुचरेण-दासेन यक्षेणेति भावः, नंगविलोकनविस्मितमानसः= हिमालय- 
दर्शनचकितचेत:, स:-अर्जुन:, आदरातू-सम्मानात्‌, प्रियंन्स्नेहसंयुतं, 
वचनं-वाणी, जगदे-उक्त:, . तदेवार्थन्तरन्यासेन द्रढयति-हि=्यतः, 
मुखरता-वाग्मिता, अपृष्टपरिभाषित्वमिति भावः, अवसरेर 
प्रसड़े प्राप्ते, उचिते काले इति भावः विराजते=सुशोभते।१६।। 

समासः- धनाधिपतेः-धनस्य अधिपतिः, तस्य। नगविलोकनवि- 
स्मितमानस:-विस्मितं मानसं यस्य सः, नगविलोकनेन विस्मितमानसः। 

कोषः- मङ्गलानन्तरारम्भप्रश्नकार्त्स्येष्वशो अथ। मनुष्यधर्मा 
धनदो राजराजो धनाधिपः। अनुप्लवः सहायश्चानुचरोऽभिसरः समाः। 
विस्मयोद्भुतमाश्चर्यम्‌। हि हेताववधारणे। 

अलकार:- पद्ये$स्मिन्‌ अर्थान्तरन्यासोऽलङ्कारः। 

मावार्थ:- तदनन्तरमर्जुनं पर्वतीयशोभादर्शनेन चकितमानसं 
विलोक्य स. सहचरो यक्ष सादरं तमकथयत। यतो हि अपृष्टेनापि 
समये: भाषणं -शोभते।६।। 

भावार्थः- अनन्तर कुबेर के सेवक यक्ष ने हिमालय (पर्वत) 


` की शोभा देखने से चकित चित्त वाले अर्जुन से आदर के साथ 


“> 


' कहा। क्योंकि समय पर बिना पूछे कही हुई बातें भी अच्छी 


लगती हैं(शोभापाती है)॥१६।। 
` अलमेष विलोकितः प्रजानां सहसा संहतिमंहसां विहन्तुम्‌। 
घनवर्त्म सहस्रधेव कुर्वन्‌ हिमगौरैरचलाधिपः शिरोभि:॥१७॥ 
प्रसङ्ग:- श्लोकेनानेन यक्षमुखात्‌ हिमालयवर्णनं प्रस्तौति! _ 
अन्वयः- हिमगौरैः शिरोभिः घनवर्त्म सहस्रधा कुर्वन्‌ इव एषः 
अचलाधिप: विलोकितः प्रजानाम्‌ अंहसां संहतिं विहन्तुम्‌ अलम्‌।९७॥। 
श्रीमती:- हिमगौरैःनतुहिनगारेः, शिरोभिः-मस्तकैः शिखरैरिति भावः, 
मेघवर्त्म=वारिवाहाध्वानमाकाशमिति यावत्‌, सहस्रधानअनेकधा, कुर्वन्‌= 
विदधन्‌, इवन्यथा, एषः=पुरोदूश्यमानोऽयम्‌, अचलाधिपः=नगाधिराजः, 
हिमालयः, विलोकितः <दृष्टमात्र एव, प्रजानां=लोकानाम्‌, अंहसांनपापानां, 
संहतिं्समूहं, सहसा-झटिति, - विहन्तुम्‌=अपसारयितुम्‌, अलनपर्याप्तः, ` 
सक्षम इति भाव:।१७॥। 
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४ समास:- हिमगोरै:- हिमेन गौराणि, तै:। घनवर्त्म-घनानां 
तत्‌। अचलाधिपः- अचलानाम्‌ अधिपः। नवर्त्म-घनानां वर्त्म 


कोष:- उत्तमांगं शिर: शीर्ष मूर्धा, ना मस्तकोऽस्त्रियाम्‌ ॥ 
वर्त्म मार्गध्वापन्थान: पदवी सृति:। प्रजा स्यात्सन्ततौ जन कल 


वृजिनैनोधमंहो 


गोधमंहो दुरितदुष्कृतम्‌। अतर्किते तु सहसा। इत्यमर:। 
छन्द:- श्लोकेऽस्मिन्‌ मात्रिकार्धसममौपच्छन्द्सिकं वृत्तम्‌। तल्लक्षणं 
यथा वृत्तरत्नाकरे- | 


“पर्यन्ते यौ तथैव शेषं त्वौपच्छन्द्सिकं सुधीभिरुक्तम्‌।” 
अलङ्कारः- सम्भावनायामत्रत्रेक्षाऽलङ्कारः। 
हि जि शूज्रं: आकाशं सहस्रधा विदधन्‌ 
व जनानां कल्मषाणां घ्वंसितुं 
समर ॥ . र | 
. .भाषार्थः- बर्फ के द्वार सफेद की गयी अपनी चोटियों 
से मेघो के मार्ग (आकाश) को हजारों भागों में बाटते हुए के 
समान, यह हिमालय पर्वतराज देखने मात्र से मनुष्यों के पापों 
को शीघ्र ही नष्ट करने में समर्थ है॥१७॥ 
. इह ह ती किञ्चिदेवागमैः सततमसुतरं वर्णयन्त्यन्तरम्‌। . 
अमुमत्तिविपिनं वेद दिग्व्यापिनं पुरुषमिव परं पद्मयोनिः परम्‌॥१८॥ 
` प्रसङ्ग:ः- अत्र भारविः यक्षमुखात्‌ हिमवद्वर्णनं प्रस्तत! ` 
अन्वय:- इह असुतरम्‌ अन्तरं दुरधिगमैः आगमैः किञ्चिदेव 
सततं वर्णयन्ति, अतिविपिनं दिग्व्यापिनम्‌ अमुं परं पुरुषः इव परं. 
पद्ययोनिः वेद।९८॥ 
श्रीमतीः- भ कल, अच द, पुस उ 
अन्तरंनमध्यभागं, पुरुषपक्षे तत्तवं, दुरधिगमैः=दुरारोहैः, न. 
आगमै:-वृक्षै:, पुरुषपक्षे-पुराणादिभिरागमै:, =स्वल्पमेव, 
सततं=विस्तृतं, वर्णयन्तिनप्रतिपादयन्ति, प्रत्यक्षेण निःशेषं ज्ञातुम- 
शक्यत्वादिभावः, किन्तु अतिविपिनंअतिगहनं, दिग्व्यापिनंञआककुभन्तम्‌, 
अमु=पुरोदूश्यमानं हिमालयं, परं पुरुषम्‌=परमात्मानम्‌, इव-यथा, 
परं-केवल पद्ययोनिःऽकमलयोनिः `ब्रह्मेति भावः, वेद=जानाति।१८।। 
समास:- असुतरम्‌-न सुतरं। अतिविपिनम्‌- विपिनमतिक्रान्तः, 
तम्‌। पद्मयोनिः-पद्यं योनिः यस्य सः! 
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_, कोष:- अन्तरमवकाशावधिपरिधानान्तर्धिभेदतादर्थ्ये। पुराणेऽप्यागमो 
वृक्षे इति रूद्र:। सततानारताश्रान्तसन्तताविरतानिशम्‌। अटव्यरण्यं विपिनं 
गहनं काननं वनम्‌। परमव्ययमिच्छन्ति केवले, इति विश्वः। पद्ययोनिः 
प्रजापतिः, इत्यमरः। 

छन्द:- श्लोकेऽस्मिन्‌ क्षमाख्यं वृत्तम्‌। तल्लक्षणं यथा वृत्तरत्माकरे- 

तुरगरसयतिनौं ततो ग: क्षमा॥। 

ु हक क ग़रः- : किञ्चिदेवाऽपगमैः इत्यत्र यमकमलङ्कारः। 
अथ ऽलङ्कारोऽपि। एतयोरलङ्कारयोर्निरपेक्षतया स्थित्या 

संसृष्टिरलङ्कारः। > 

भावार्थ:- लोका: पर्वतस्यैतस्य दुरारूढैर्वृक्षैदुस्तरं मध्यभागं 
स्वल्पांशेनैव. वर्णयितुं शक्नुवन्ति, अतिसघनेर्वृशै: दिक्पर्यन्तं व्याप्तमेनं 
परं पुरुषमिव केवल जलजयोनिरेव वर्णयितुं जानाति नान्यः।१८॥। 

- भाषार्थः- दुरूह वृक्षों एवं दुस्तर इस पर्वत के मध्यभाग 

के. थोड़े ही अंश का वर्णन लोग करते हैं, अत्यधिक वनों वाले 

तथा दिशाओं के किनारे तक फैले हुए इसको अतिगम्भीर तथा 
सर्वव्यापी परमपुरुष . (परब्रह्म, की तरह विधाता ही जानते हैं।१८।। 
रुचिरपल्लवपुष्पलतागृहै: उपलसञज्जलजैर्जलराशिभिः। ` 
नयति सन्ततमुत्सुकतामयं - घृतिमतीरुपकान्तमपि स्त्रिय:।।१९।। 

प्रसङ्ग:- अत्र भारविः हिमालयस्यावियुक्तयुवत्यौत्सुक्यकारित्वं 
वर्णयति। 

: अन्वय:- अयं रुचिरपल्लवपुष्पलतागृहैः उपल्सज्जलजैः 
'जळराशिभिः उपकान्तं धृतिमतीः अपि स्त्रियः सन्ततम्‌ उत्सुकता 
नयति।।१९।। 
` श्रीमतीः अयंनशैलराजः, रुचिरपल्लवपुष्पलतागृहैः= मनोरमकिस - 
लयवल्लरीभवनैः, उपलसज्जलजैः= शोभमानाम्बुजैः, जलराशिभिः= 
सरोवरैः, उपकान्तं-भर्तुः सविधे, धृतिमती:-पूर्णकामनावशाद्‌ धैर्यशालिनीः, 
अपि, स्त्रियः=वल्लभाः, सन्ततंननिरन्तरम्‌, उत्सुकताम्‌= औत्कण्ठ्यं 
नयतिऽप्रापयति।।१९॥ _ आर 
` समासः- रुचिरपल्लवपुष्पलतागृहै:- रुचिराणि पल्लवानि पुष्पाणि 

` येषान्ते, लतानां गृहाः, रूचिरपल्लवपुष्पाः च _ते- लतागृहाः, तैः। 
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उपलसज्जलजैः-उपलसन्ति जलजानि येषु ते, तै:। उपकान्तम्‌-कान्तस्य 
समीपे। Mos यासां . ता: धृतिमत्यः, 'ताः। 

:- सुन्दर रुचिरं चारु सुषमं साधु शोभनम्‌। वल्ली 
तुव्रततिर्लता। स्त्री योषिदवला योषा नारी सीमन्तिनी वधूः। 
सततानारताश्रान्त सन्तताविरताऽनिशम्‌। इत्यमरः। 

` छन्द:- अत्रद्रुतविलम्बितन्नाम छन्दः। 

अलङ्कारः- श्लोकेऽस्मिन्‌ अतिशयोक्त्यलङ्कारः। 

कर 810 भावार्थ:- मृदुपल्लवलतानिकुञ्जैः सपुष्मै: प्रस्फुटिताम्बुजशोभितै: 
` पर्वताधिराजों हिमालय: पूर्णतृप्तसुरता अपि स्त्रियः पुनः 
निघुवनोत्सुकाः करोति।।१९।। , 

- भाषार्थः- कोमल पल्लवों एलो गे .से युक्त लत्ता-मण्डपों 
तथा खिले हुए कमलों से पूर्ण तालाबों (झील आदि) के द्वारा 
यह पर्वत सुरत में पूर्ण तृप्त हुई स्त्रियों को भी पतियों के 
समीप होने पर पुनः रमणं के लिए उत्कण्ठित करता है॥१९॥ 
सुलभैः सदा नयवताऽयवता निधिगुह्यकाधिपरमैः परमैः। 
अमुना धनैः ्षितिभृताऽतिभृता समतीत्य भाति जगती. जगती॥२०॥ 

प्रसङ्गः- श्लोकेनानेन भारविः हिमालयरत्नराशिं प्रस्तौति। 

अन्वयः- नयवता अयवता सदा सुळभैः निधिगुह्मकाधिपरमैः 
धनैः अमुना क्षितिभृता अतिभृता जगती जगती समतीत्य भाति।।२०।। 

श्रीमती:- नयवताऽनीतिवता, अयवता=सौभग्ययुक्तेन च, सदा= 
सर्वदा, सुलभैः=आनायासप्रप्यैः, 001 8 :-महापद्मादिय- 
क्षराजरञ्जकैः, परमै:=उत्तमैः, हल >अनेन, क्षितिभृता- 
महीधरेण, हिमालयेनेति भाव:, अतिभूता- सति, जगती-पृथिवी, 
जगती-भुवने स्वर्गपाताले इति भावः, समतीत्यनसमतिक्रमणं 
` विधायेति भावः, . भाति=राजते॥२०॥ ` निम्या 

समासः- निधिगुह्यकाधिपरमै:-निंधय: च गुह्यकाः च निधिगुह्यकानाम्‌ 
अधिपः, तं रमयनीती तैः। क्षितिभृता-क्षितिं बिभर्तीति क्षितिभृत्‌ तेन! 

कोष:- अयः शुभावहो विधिः। महापद्वश्च पद्मश्च शङ्खो 
मकरकच्छपौ। मुकुन्दकुन्दनीलाशच खर्वश्च निधयो नव। भूतधात्री 
रत्नगर्भा जगती सागराम्बरा। त्रिष्वथो जगती लोको विष्टपं भुवन 
जगत्‌। इत्यमर:। टु 
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छन्द:- श्लोकेऽस्मिन्‌ प्रमिताक्षरा नाम छन्दः। ` 
` अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ पदार्थहेतुकं काव्यलिङ्गमलङ्कारः। यमकं 

नाम शब्दालड्कारोऽपि। इत्येतयोरलङ्कारयोः निरपेक्षस्थित्या संसृष्ट्यलङ्कारः। 

भावार्थः- नीतिसम्पनैर्भाग्यवद्धिशच सदा लभ्यैः निधीनां गुह्यकानां 
च राजानं धनदमवाप्याह्वादकैरुतमैर्धनै: हिमालयेन पूरिता मही स्वर्गपाताल 
भुवनेऽतिक्रम्य राजते।।२०।। 

भाषार्थः- नीतिमानों तथा भाग्यवानों को सदा सुलभ तथा 
निधियों (महापद्यादि) के तथा यक्षों के भी स्वामी कुबेर को आनन्दित 
करने वाले श्रेष्ठ रत्नादि (मणियों) से इस पर्वत (हिमालय) ने 
पृथ्वी को पूर्ण रूप से भर दिया है। अतः यह पृथ्वी शेष 
दो लोकों (स्वर्ग एवं पाताळ) को अतिक्रमण कर शोभित हो 
रही है।२०॥। Se : 
अखिलमिदममुष्य गौरीगुरोः त्रिभुवनमपि नैति मन्ये तुलाम्‌। 
अधिवसति सदा यदेनं जनैरविदितविभवो भवानीपतिः।।२१।। 
. भ्रसङ्गः- भारविः अत्र शम्भुवासपरिपूतं हिमालयं वर्णयति 

अन्वयः- अमुष्य गौरीगुरोः इदम्‌ अखिल त्रिभुवन्‌ अपि तुलां 
न एति मन्ये यत्‌ जनैः अविदितविभवः भावानीपतिः सदा एनम्‌ 
अधिवसति।।२१।। 

श्रीमती:- अमुष्य=अस्य, गौरीगुरोः=पार्वतीजनकस्य हिमालयस्येति 
भावः, इदम्‌=एतद्‌, अखिल-सम्पूर्ण, त्रिभुवन-त्रिलोकम्‌, अपि, तुलां= 
सादृश्यं, नन्नहि, एति-प्रानोति, इति, मन्येऽतर्कयामि, यतू=्यतः, 
जनै:-लोकै:,. अविदितविभवः=अज्ञातैश्वर्य:, भवानीपतिःऽपार्वतीस्वामी, 
शिव इति भावः, सदा=सर्वदा, एनम्‌ःइमम्‌, अधिवसति=उपवसति।।२१।। 

समास:- त्रिभुवनम्‌--त्रयाणां भुवनानां समाहारः। अविदितविभवः-न 
विदित: अविदितः विभवः यस्य स:। भवानीपतिः-भवान्याः पतिः। 

कोष:- विश्वमशेषं कृत्स्नं समस्तनिखिलाखिलानि निःशेषम्‌। . 
हिरण्यं ` द्रविणं द्युम्नमर्थेरविभावा अपि। सर्वदा सदा। ` इत्यमरः। ` 

. छन्दः- पद्येऽस्मिन्‌ प्रेभावृत्तम्‌। तल्लक्षणं यथा-स्वरशरविरतिर्ननौ 

ररौ: प्रभा। 

अलङ्कारः- श्लोकेऽस्मिन्‌ सम्भावनायामुल्ेक्षाऽलङ्भारः। 
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_ भावार्थ:- सप्पूर्णमिदं त्रिभुवनमस्य रमत पल हुँ नार्हति, 

यतो जनैरज्ञातमहिमा 'भगवाज्दिव: सर्वदैवात्र वसतिं विदधाति॥२१॥ 

भाषार्थ:- यह सम्पूर्ण र्ण त्रिभुवन भी इसकी (हिमालय की) 
बराबरी नही कर सकता है, क्योंकि लोगों के द्वारा अज्ञात-वैभव 
वाले भगवान्‌ शिव सदा ही इस पर वास करते है॥२१॥ 
वीतजन्मजरसं परं शुचि ब्रह्मण: पदमुपैतुमिच्छताम्‌। 
आगमादिव तमोपहादितः सम्भवन्ति मतयो भवच्दिदः।२२।। 

प्रसङ्गः- अत्र भारविः कंवल्यसाधनज्ञानप्राप्तिः अस्मात्‌ 
हिमाल -याद्भवतीति वर्णयति। 

अन्वयः- वीतजन्मजरसं परं शुचि ब्रह्मणः पदम्‌ उपैतुम्‌ 
इच्छताम्‌ आगमात्‌ . इव तमोपहात्‌ इतः भवच्छिदः मतयः 
सम्भवन्ति।।२२॥। 

श्रीमती :-..वीतजन्मजरसं-निवृतजनुवार्द्रक, ब्रह्मणः=परमात्मनः, 
परंनसर्वोत्तमं, शुचि=पवित्रं, पदंनस्थानं, कैवल्यमिति भावः उपैतुम्‌= 
अधिगन्तुम्‌ इच्छताम्‌=अभीप्सताम्‌, आगमात्=शास्त्रात्‌, इवःयथा, 


तमोपहात्‌= तिमिरविनाशकात्‌, अविद्यापहाकारादिति तात्पर्यम्‌, इतः= ` 


अस्मात्‌ हिमालयात्‌, भवच्छिद:=संसारमायोन्मूलकः, मतय:बबुद्धयः, 
सम्भवन्तिऽ्समुत्पद्यन्ते। भोगमुक्त्योरुभयोरत्र प्राप्तिरिति भाव:। 
समासः- वीतजन्मजरसम्‌- जन्म च जरा च जन्मजरसौ वीते 


. जन्मजरसौ तस्य तत्‌। तमोपहात्‌-तमः अपहन्तीति तमोपहः, तस्मात्‌। 


भवच्छिदः-भवं छिन्दन्तीति ते। . 
कोषः- “जनुर्जननजन्मानि जनिरुत्पत्तिरुद्भवः”। “प्रवयास्थविरो 


वृद्धो जीनो जीर्णो जरन्नपि। पदं ढा ॥ 
' बुद्धिर्मनीषा धिषणा धीः प्रज्ञा शेमुषी मतिः। शुचिग्रीष्मालिश्ररेष्वाषद ४ 
शुद्धमन्त्रिणि। ज्येष्ठे च पुंसि धवले शुद्धानुपहते त्रिषु”इति मेदिनी। 


छन्द:- श्लोकेऽस्मिन्‌ रथोद्धतावृत्तम्‌। तल्लक्षणं यथा-“रान्नराविह 
रथोद्धता लगौ।।” 

अलङ्कारः- पद्येऽस्मिनुपमाऽलङ्कारः। i पर | 

भावार्थ:- जन्मजराजीर्णवर्जितं सर्वोत्तमं पवित्र मुक्त्याख्यं 
पदमभिलषतां जनानां कृते शास्त्रादिवदचलहिमाल्यादस्मादज्ञा- 
ननिवारकाज्जन्ममरणयोरुन्मूलिन्यो मतय उद्भवन्ति।२२॥ 
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१०६ पञ्चमः सर्ग: 


भाषार्थ:-. जन्म और बुढ़ापे के रहित, अत्यन्त पवित्र 
परमात्मपद (मोक्ष) को प्राप्त करने की इच्छा वाले लोग, अज्ञान 
विघातक शास्त्रों (आगमादि) जैसे, अन्धकारनाशक इस (हिमालय) 
पर्वत से भी जन्म-मरण से रहित करने वाली बुद्धियो को प्राप्त 
करते हैं॥२२॥। 
दिव्यस्त्रीणां सचरणलाक्षारागा रागायाते निपतितपुष्पापीडा: 
पीडाभाजः कुसुमचिताः साशंसं शंसन्त्यस्मिन्‌ सुरतविशेषं शय्या:॥२३॥ 

प्रसंग:- श्लोकेनानेन भारविणा विलासिदेवानां रमणस्थलभूतः 
हिमालयः प्रस्तुतः। 2 3 

अन्वय:- अस्मिन्‌ सचरणलाक्षारागा: निपतितपुष्पापीडा: पीडाभाज: 
कुसुमचिताः दिव्यस्त्रीणां शय्या: रागायत्ते साशंसं सुरतविशेषं 
शंसन्ति।।२३॥ 

` श्रीमतीः- अस्मिन्‌-हिमाचले, सचरणलाक्षारागाः=पादालक्तक - 

रागसहिता:, निपतितपुष्पापीडा:=च्युतकुसुमशेखराः, पीडाभाजः= 
विमर्दसंयुक्ताः, कुसुमचिताः=प्रसूनपरिव्याप्ताः, दिव्यस्त्रीणां-देवाङ्गनानां , 
. शब्या:तल्पानिं, रागायाते-रागधिक्ये सति, साशंसंऽसाभिलाषं सरागमिति 
भावः, सुरतविशेषंन्मैथुनविशेषं, शंसन्ति-कथयन्ति सूचयन्तीत्यर्थः॥२३।। 

समासः- सचरणलाक्षारागाः-लाक्षायाः रागाः, चरणयोः लाक्षारागाः, 
चरणलाक्षारागैः सहिताः। निपतितपुष्पापीडाः-पुष्पाणाम्‌ आपीडाः, निपतिताः 
पुष्पापीडा:यासु ता:। पीडाभाजः- पीडां भजन्तीति ता:। कुसुमाचिताः- 
कुसुमैः चिताः। दिव्यस्त्रीणाम्‌-दिव्याः च ताः स्त्रियः तासाम्‌,। 
साशंसम्‌-आशंसया सहितः तम्‌। सुरतविशेषम्‌-सुरतानां विशेषःतम्‌। 

कोषः- शिखास्वापीडशेखरौ। सम्बखे सुरते युग्मराणौ मिथुनमिष्पते 
इति व्याडिः। 

छन्द:- श्लोकेऽस्मिन्‌ जलधरम्ालावृत्तम्‌। तल्लक्षणं यथा-“म्भौ ` 

चेत्स्याज्जलधरमाला”। 

अलङ्कारः- श्लोकेऽस्मिन्‌ काव्यलिङ्गमलङ्कारः। “अपीडा पीडा” 
- इत्यत्र यमकमलङ्कारः। 

भावार्थः- हिमाल्येऽस्मिन्‌ पादालक्तकरञ्जितानि निपतितकुसु- : 
मशेखराणि विमर्दितप्रसूनानि दिव्याङगनानांपुष्पास्तरणानि रागोद्रेके सबलान्‌ 
बहुविधान्‌ सुरतप्रकारान्‌ सूचयन्ति।।२३।। 
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, भाषार्थः- इस हिमालय में देवाङ्गगाओ के पैशे के अलक्तक 
(महावर) से रंगी हुई, गिरे हुए पुष्पशेखरों वाली, मसली हुई 
पुष्प शॉय्यायें प्रेम के उद्रेक में की गयीं उनकी विविध रति-कलाओं 
को बता रहीं TR 
गुणसम्पदा समधिगम्य परं महिमानमत्र महिते जगताम्‌। 

» नयशालिनि श्रिय इवाधिपतौ विरमन्ति न. ज्वलितुमौषश्षयः।।२४।। 

प्रसङ्गः- श्लोकेनानेन महाकविभारविः हिमालये सञ्जीवन्या -द्यौषध 
प्राचुर्यं प्रस्तौति। 

अन्वयः- जगतां महिते अत्र ओषधयः नयशालिनि अधिपतौ 
श्रियः इव गुणसम्पदा परं महिमानं समधिगम्य ज्वलितुँ न 
विरमन्ति।२४।। रे 

श्रीमती:- जगतां= भुवनानां लोकानामिति भावः, महिते-अर्चिति, 
अत्र=हिमवति . पर्वते, ओषधयः=सञ्जीवन्यादीनि तृणज्योतींषि, 
नयशालिनि=्नीतिचतुरे, .अधिपतौ=भूपतौ, . श्रियःन्सम्पदः, इव-यथा, 
गुणसम्पदान्क्षेत्रगुणसम्पत््या अन्यत्र सन्धिप्रभूतिगुणसम्पदेति भावः, 
परमू=उत्कृष्टं, = महिमानंन्महत्वं प्रकाशसामर्थ्यमिति तात्पर्यम्‌, 
समधिगम्य=सम्प्राप्य, ज्चलितुंन्प्रकाशितुं न-नहि विरमन्ति=विराममाणुवन्ति 
अविरतं ज्वलन्तीत्यर्थः। 

| समास:- अधिपतौ-अधिक: पति: तस्मिन्‌। गुणसम्पदा-गुणानां 
सम्पत्‌ गुणसम्पत्‌ तया । 

कोष:- सम्पत्ति: श्रीश्च लक्ष्मीश्च, इत्यमरः। 

छन्द:- श्लोकेऽस्मिन्‌ प्रमिताक्षरावृत्तम्‌। तल्लक्षणं यथा-“प्रमिताक्षरा 
सजससैः कथिता।” . 

अलङ्कारः- पद्येऽस्मिनुपमाऽलङ्कारः। द 

भावार्थ:- विश्ववन्द्येस्मिन्‌ हिमाचले ओषधानि नीतिमति भूपतौ 
राज्यलक्ष्मीरिव क्षेत्रीयगुणानां सम्पदा (राज्ञः पक्षे) सन्धिविग्रहादिसम्पदा 
परं महत्वं संप्राप्य अविरतं ज्वलन्ति।।२४।। 

भाषार्थ:- अशर क पुजा के पूज्य इस हिमालय पर औषधियाँ नीतिगुण 
सम्पन्न राजा की. सम्पत्तियो की भाँति अत्यन्त महत्व को प्राप्त 
होकर प्रकाश करने में .नही थकती अर्थात्‌ हिमालय के विशिष्ट 

"प्रभाव से रात-दिन प्रकाशित रहती हैं।२४।। 


किरातार्जुनीयम्‌ (3-6), 10 
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१०८ पञ्चम: सर्ग: 


- .कुररीगण: 'कृतरवस्तरव: कुसुमानताः सकमलं कमलम्‌। 
इद्द सिन्धवश्च वरणावरणा: करिणां मुदे सनलदानल्दा:।।२५॥ 
प्रसङ्गः- श्लोकेनानेन महाकविः हिमालये विविधपुष्पपशुपक्षिणां 
प्राचुर्यमुपस्थापयति। 
अन्वयः- इह कुररीगणः कृतरवः तरवः कुसुमानताः कमलं 
सकमलं वरणावरणाः सनलदानलदाः सिन्धव: च करिणां मुदे _ 
भवन्ति।२५।। १ | 
श्रीमती:- इह-अत्र हिमाचले, कुररीगण:-उत्क्रोशीकदम्ब:, 
कृतरवः=कृतध्वनिः, तरव:-पादपा:, कुसुमानता:-पुष्पावनमिता:, कमल 
सलिलमथवा कं जलम्‌ अलम्‌ अत्यधिक, सकमलंच्जलजसहितं, ` 
वरणावरणा:=तिक्तशाकावेरणा:, तिक्तशाकावृता इति भावः, 
सनलदानलदा:=उशीरयुक्ताः, सन्तापहारकाश्च सिन्धवः=सरितः, च 
करिणांऽगजानां, मुदे=हर्षाय, भवन्ति=जायन्ते।।२५।। 
समासः- कुररीगणः-कुररीणां गणः। कृतरवः-कृतः रवो येन 
सः। कुसुमानताः- कुसुमैः आनता:। सकमलम्‌-कमलैः सहितम्‌। 
सनलदानलदा:-नलदैः सहिता सनलदाः, अनलं द्यन्ति इति अनलदाः 
सनलदाश्च: ता: अनलदाः। 
कोषः- उत्क्रोशकुरणै समौ “कमलं जलपद्मयोः” इति विश्वः। 
कं जले शिरसि च। मारुते वेधसि ब्रध्ने पुंसि कः क 'शिरोऽम्बुनो:। 
वरणो वरुणः सेतुस्तिक्तशाकः कुमारकः। मूलेऽस्योशीरमसियाम्‌। कुञ्जरो 
वारणः करी इत्यमरः। 
छन्द:- अत्र प्रमिताक्षरा छन्दः। 
अलङ्कारः- अत्रालङ्कारः यमकं। विरोधाभासश्च। 
भावार्थः- अस्मिन्‌ हिमालये कुररीगणः कृतशब्दोऽस्ति, विटपाः 
पुष्पभारावनमिताः सन्ति, जलजसङ्घैः सुशोभितं जलमस्ति ` 
तिक्तशाकावरणसमायुक्ता:ः उशीरयुक्ताच सरितः गजानां प्रहर्षणाय 
सन्ति।।२५।। 

, भाषार्थः-, इस पर्वत पर कुररी पक्षियों का समुह कूज रहा 
है, वृक्ष पुष्पभार से झुक गए हैं, जल कमलों से सुशोभित 
है, तिक्तंशाक कें आवरण से युक्त तथा उशीरों से युक्त सन्ताप 
को हटाने वाली नदियाँ हाथियों के हर्ष को बढ़ा रहीं हँ॥२५॥ ; 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


किरातार्जुनीयम्‌ १०९ 


सादृश्यं गतमपनिदरचूिरामोदं मदजलसेकजं दधानः। 
एतस्मिन्मदयति कोकिलानकाले लीनालि; सुरकरिणां कपोलकाष:॥२६॥ 

प्रसङ्ग:- पद्येनानेन यक्षमुखात्‌ हिमालये मदस्रवणशीलात्ां 
गजानामाधिक्यमुपस्थापयति। ु 

अन्वय:- एतस्मिन्‌ अपनिद्रचूतगन्धैः सादृश्यं गतं 'मदजलसेकजं 
आमोदं दधानः लीनालिः सुरकरिणां कपोलकापः अकाले कोकिलान्‌ मदयति। 
` श्रीमती:- एतस्मिन्‌=अस्मिन्‌ हिमालये, अपनिद्रचूतगन्धः= 
विकसिताम्रप्रसूतगन्धैः, सादृश्यं-साम्यं, गतं-प्राप्तं, मदजलसेकजं- 
दानवारिसिञ्चनोत्पन्नम्‌,आमोदं=परिमलं, = दधानः=धारयन्‌ लीनालिः= 
सम्पृक्तभ्रमरः, सुरकरिणांन्देवगजानां, कपोलकाषः=गण्डकषणस्थानं , 
विटपस्कन्धादि इति भावः, अकालेनअसमये, वसन्तातिरिकतकाले इति 
भावः, कोकिलान्‌=पिकान्‌ मदयति=मदमत्तीकरोति।।२६।। 

समासः- अपनिद्रचूतगन्धैः-अपगता निद्रा यस्मात्‌ तत्‌, अपनिद्र 
च तत्‌ चूतम्‌, तस्य गन्धाः तैः। मदजल्सेकजम्‌-मदजलस्य सेक:,' 
तस्माज्जातस्तम्‌। लीनालि:-लीनाः अलयो यस्मिन्‌ सः। सुरकरिणाम्‌- 
सुराणां करिणः तेषाम्‌। कपोलकाषः- कपोलानां काष:। अकाले- 
न काले। 

कोषः- आम्रश्चूतो रसालोऽसौ सहकारोऽतिसौरभः। हर्षेऽप्या- 
मोदवन्मदः इत्यमरः। आमोदो हर्षगन्धयोः इति मेदिनी। वनप्रियः 
परभृतः कोकिलः पिक इत्यपि इत्यमरश्च। 
: छन्दः- अत्र .प्रहर्षिणीवृत्तम्‌। तल्लक्षणं यथा-“म्नौ जौ 
` गस्त्रिदशयतिः प्रहर्षणीयम्‌”। ; 

अलंकार:- कारणरूपवसन्ताभावेऽपि कार्यरूपमदोत्पत्तिसम्भवादत्र 
विभावनालङ्कारः। 
भावार्थ:- अत्र हिमालये प्रस्फुटितरसालप्रसूनामोदम्‌ इव 

मदजळसेवनोत्पन्नसुगन्धं धारयन्‌ भ्रमरचक्रसंकुलदिव्यगजगण्डस्थलघर्षण- 

स्थानं वसन्तकालाभावेऽपि पिकान्‌ मदयति।।२६।। 

भाषार्थ:- इस हिमालय में खिले हुए आम के बौरों के | 
परिमल के सदृश मदजल. के सेक से उत्पन्न सुगन्धि' को लेता 
हुआ तथा जिस पर भौरे बैठे हुए है, ऐसा देवगजों के गण्डस्थल ट ज 


के 
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११०. पञ्चम: सर्ग: . 


खुजलाने का स्थान (पेड़ का स्कन्धन्तना) वसन्त से भिन्न समय 
में (असमय में) भी कोयलों को मदमस्त कर रहा है।२६॥ 
सनाकवनितं नितम्बरुचिरं चिरं सुनिनदै्नदैर्वृत्तममुम्‌। 
मत्ता फणवतोऽवतो रसपरा परास्तवसुधा सुधाधिवसति।।२७।। 
प्रसङ्गः- . श्लोकेस्मिन्‌ भारविः हिमालयेऽमृतस्थितिं प्रस्तौति। 
अन्वय:- सनाकवनितं नितम्बरुचिरं सुनिनदैः नदैः वृत्तम्‌ अमुम्‌ 
अवतः फणवत: मत्ता रसपराः परास्तवसुधा सुधा चिरम्‌ 
अधिवसति।।२७॥। 
श्रीमती:- सनाकवनितंनस्वर्गाङ्गनासहितम्‌, नितम्बरुचिरं-कटकमनोज्ञं, 
सुनिनदैः=सुस्वनैः, नदैःनप्रवाहैः, वृत्तं-युक्तं, .अमुम्‌=इमम्‌ अस्मिन्‌ 
हिमालये इति तात्पर्य, अवतः=रक्षतः, अधोलोकरक्षकस्येति भावः, 
फणवतः=फणिनः शेषनागस्येति तात्पर्य, मता>अभीप्सिता, 
रसपरा=स्वादोत्कृष्टा, ` परास्तवसुधा =परित्यक्तपृथिवी, सुधा=अमृतं, 


` चिरं=चिरकालं यावत्‌, अधिवसति=आवसति। हिमाल्यादृते पृथिव्यां 


कुत्रचिदपि सुधा नास्तीति भावः, अतोऽयं हिमालयः सुमेरुप्रतिद्ठन्द्रीति. 
भावः।।२७॥। f 
* समास:- सनाकवनितम्‌-नाकस्य वनिताः, नाकवनिताभिः सहितः 
तम्‌। नितम्बरुचिरम्‌-नितम्बैः रुचिरस्तम्‌। सुनिनदैः-शोभनः निनदः येषान्ते 
तैः। रसपरा-रसेन परा। परास्तवसुधा-परास्ता वसुधा यया सा। 
कोषः- स्वरव्ययं स्वर्गनाकत्रिदिवत्रिदशाऽऽलयाः। कटकोऽस्त्री 
नितम्बोऽद्रेः। कुण्डली गूढपाच्चक्षु:श्रवाः काकोदरः फणी। सर्वसहा 
वसुमती वसुधोर्वी वसुन्धरा। पीयूषममृतं सुधा, इत्यमरः। “सरस्वांस्तु 
नदे चाब्धौ नान्यवद्‌ रसिके स्त्रियाम्‌” इति मेदिनी। 
छन्द:- अत्र जलोद्धतगतिछन्दः। तल्लक्षणं यथा-“रसैर्जसजसा 


जलोद्धतगति:” 


अलङ्कारः- अत्र यमकमलङ्कारः। 
भावार्थः- अप्सरः सहितं नितम्बसुन्दरं सुस्वनै: प्रवाहैर्युक्तमिमं 
हिमालयम्‌ अधोलोकरक्षकस्य शेषराजस्य प्रिया स्वादोत्कृष्टा : 
त्यक्तपृथिवी सुधा बहुकालमधिवसति।।२७॥। 
` भाषार्थः- अप्सराओं के संयुक्त, मध्यभागो से मनोहर, 


“आनन्दोत्पादक कल-कल शब्द वाले प्रवाहों से भरे-पूरे इस हिमालय 
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पर्वत में, पाताल लोक. के रक्षक शेषनाग कौ प्रिय, स्वाद में 


उत्कृष्ट और भूलोक को छोड्ने वाली सुधा चिर काल तक निवास 
करती हे॥२७॥ 


श्रीमल्लताभवनमोषधयः . प्रदीपाः। 
शय्या नवानिहरिचन्दनपल्लवानि॥। 
अस्मिन्‌ रतिश्रमनुदशच सरोजवाताः। 
स्मर्तुं दिशन्ति न दिवः सुरसुन्दरीभ्यः॥२८॥ 
प्रसङ्गः- श्लोकेनानेन भारविः ` हिमालये वसन्तीनामप्सरसां 
्वर्गविस्मृतिं . प्रस्तूयन्‌ हिमालयं स्वर्गतुलामधिरोहयति। 
अन्वय:- अस्मिन्‌ श्रीमत्‌ लताभवनम्‌ औषधयः प्रदीपा:-नवानि 
* . हरिचन्दनपल्लवानि शय्या: रतिश्रमनुदः सरोजवाता: च सुरसुन्दरीभ्यः 
दिवः स्मर्तु न दिशन्ति।।२८॥। 2 
श्रीमती:- अस्मिनू-हिमवति, श्रीमत्‌=शोभसम्पन्नम्‌, लताभवनमू- 
वल्ळरीगृहम्‌, ओषधय:-तृणज्योतींषि, एव, प्रदीपा:-दीपा: नवानि- 
नवीनानि, हरिचन्दनपल्लंवानिन्देवविटपकिसलयानि, शय्या:=शयनस्थानाननि, 
रतिश्रमनुदः=सुरतायासहराः, सरोजवाताश्चन्जलजवायवश्च, सुरसुन्दरीभ्यः 
देववनिताभ्यः, दिवः=स्वर्गस्य, स्मर्तुनस्मरणं कर्तु, न-नहि, दिशन्तिञददति। 
हिमालयोऽयं नाकातिशायीति भावः। ` 
समासः- हरिचन्दनपल्लवानि-हरिचन्दनस्य पल्लवानि। रतिश्रमनुदः= 
रतेः श्रमः, रतिश्रमं नुदन्तीति ते। सरोजवाताः- सरोजानां वाताः। - 
सुरसुन्दरीभ्यः- सुराणां सुन्दर्यः, ताभ्यः। _ 
कोषः- वल्ली तु व्रततिर्लता। प्रत्यग्रोऽभिनवो नव्यो नवीनो 
नूतनो नवः। हरिचन्दनमाख्यातं गोशीर्षे सुरपादपे, इति विश्व:। पञ्चैते 
देवतरवो मन्दार: पारिजातकः सन्तानः कल्पवृक्षश्‍च पुंसि वां हरिचन्दनम्‌। 
नभस्वद्वातपवनपवमानप्रभञ्जना:, इत्यमरः। 
. छन्द:- अत्र वसन्ततिलकावृत्तम्‌। 
अलङ्कारः- श्लोकेऽस्मिन्‌ रूपकमलङ्कारः। 
भावार्थः- अस्मिन्‌ हिमाचले शोभासम्पन्नं वल्लीभवनं, 
तृणज्योतींषि एव प्रदीपाः, नूतनहरिचन्दनकिसल्यानि एव शय्याः, 
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रतिपरिश्रमापनोदिनः जलजसौरभसंयुक्ताश्च वायवः, एतानि वस्तूनि 
अत्र वसन्तीभ्यः देववल्लभाभ्यः स्वर्गविस्मरणं कारयन्ति।।२८।। 
भाषार्थ:- इस हिमालय पर -तलागृह ही भवन हैं, रोशनी 
प्रदान करने वाली वनौषधियाँ ही प्रदीप हैं, हरिचन्दन (देववृक्ष) 
के नये किसलय ही शय्यायें हैं तथा रति-परिश्रम को दूर करने 
वाळी कमल की सुगन्धि से युक्त हवायें, ये सभी वस्तुएँ अप्सराओं 
(देवाङ्गनाओं) को स्वर्ग की याद नही आने देती। आर्थात्‌ यह 
हिमालय स्वर्ग से भी अधिक सुविधा सम्पन्न है।२८॥। 
ईशाऽर्थमम्भसि चिराय तपश्चरन्त्या | 
यादो - विलङ्घनविलोलविलो चनायाः। 
आलम्बताऽग्रकरमत्र भवो भवान्याः . 
श्च्योतन्निदाघसलिलाङ्गुलिना करेण।।२९।। 
` ग्रसङ्ग:- अत्र भारविः “हिमालये पार्वतीशिवयोरुद्वाहसंकारो 
जात” इति प्रस्तौति। 
अन्वयः- ईशार्थं चिराय अम्भसि तपः चरन्त्याः यादोविलट्कन- 
विलोलविलोचनाया: भवान्या: अग्रकरं भवः श्च्योतनिदाषसलिलाङ्गुलिना 
करेण अत्र आलम्बत॥२९॥ . ` हि 
श्रीमती:- ईशार्थ-शिवाय, पतिरूपेण शिवप्राप्तये इति भाव:, 
चिराय-चिररात्राय, बहुकालं यावदिति भावः, अम्भसि-वारिणि, तप:- 
नियमानुष्ठानं, चरन्त्याः=विदधत्याः, यादोविलङ्घनविलो-' लविलोचनाया:- 
जलजन्तुविस्फुरणचलनयनाया:, भवान्या:-पार्वत्या:, अग्रकरं-हस्तैकदेशं, 
पाक श्च्योतन्निदाघसलिलाङ्गुलिनास्क्षरद्धर्मजलाङ्गुलिना, 
करेण-हस्तेन, अत्र-अस्मिन्नेव हिमालये, आलम्बत-गृहीतवान्‌ ।॥२९॥ 
समास:- Ss म्‌-ईशायेदम्‌। यादोविलङ्कनविलोलविलोचनायाः- 
यादसां विलङ्घनं, विलोचने यस्या: सा, यादोविलङ्घनेन 
विलोलविलोचना तस्या:।अग्रकरम्‌-अग्रशचासौ कर:। श्च्योतन्निदाघस- 
 लिलाङ्गुलिना-निदाघस्य सलिलं, श्च्योतत्‌ निदाघलिलं याभ्यस्ताः, 
श्च्योतन्निदाघसलिला अंगुल्यो: यस्य. स तेन। 
कोषः- शम्भुरीशः पशुपतिः। चिराय चिररात्राय चिरस्याद्या- 
श्चिरार्थका:। यादांसि जलजन्तवः। शिवा भवानी रुद्राणी शर्वाणी 
सर्वमङ्गला-इत्यमरः। 
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छन्द:- पद्येऽस्मिन्‌ वसन्ततिलकावृत्तम्‌। 
अलड्लार:- अत्र भाविकमलङ्कारः। 
भावार्थ:- अस्मिनेव हिमालयपर्वते धवरूपेण शड्टुरप्राप्तये 
- चिररात्राय जले तपस्कुर्वत्या: जलप्राणिविस्फुरणचपलनयनाया: भवान्या 
कराग्रप्रदेशं शङ्करः खवट्घर्मजलांगुलिना करेण गृहीतवान्‌।।२९।। 
भाषार्थ:- इसी हिमालय पर्वत पर शिव को पतिरूप में 
पाने के लिए बहुत समय तक जल में खड़ी होकर तपस्या 
करने वाली जळजन्तुओं के इधर-उधर घूमने से चञ्चल नयनों 
वाली पार्वती का पाणि-ग्रहण शिव जी ने पसीने से गीली अंगुलियों 
वाले अपने हाथ से किया था॥२९॥ 
येनापविद्धसलिलः  स्फुटनागसद्मा- 
देवासुरैरमृतमम्बुनिधिर्ममन्थे . ॥ 
व्यावर्तनैरहिपतेस्यमाहिताङ्कः 
खं व्यालिखन्निव विभातिः स मन्दराद्रि:॥३०॥ 
प्रसङ्ग:- अत्र भारविः हिमालयवर्णनप्रसङ्गे मन्दणाचलञ्चित्रयति। 
अन्वय:- देवासुरैः ` येन. ` अपविद्धसलिलः स्फुटनागसद्मा 
अम्बुनिधिः अमृतं ममन्थे। अहिपतेः व्यावर्तनैः आहिताङ्गः सः अंयं 
मन्दराद्रिः खं व्यालिखन्‌ इव विभाति।।३०॥ शड 
श्रीमती:- देवासुरैः=आदित्यदैत्यैः, येन-मन्दराचलेन, मन्थनस्तम्भ- 
भूतेनेति यावत्‌, अपविद्धसलिल:-प्रश्षिप्जल:, अंत एव, स्फुटना- 
गसद्मा-्सुव्यक्तगनागलोक: अम्बुनिधिः=सागरः, अमृतंनपीयूषं,' ममन्थे= 
मथितः, अहिपते:-नागाधिंराजस्य वासुकेरिति, भावः, मन्धनरज्जुभूतस्येति 
भावः, व्यावर्तनैः=वेष्टनैः, आहिताङ्कः=कृतलक्ष्मः, स:-पूर्वोक्त:, अयं- - 
पुरःस्थितः, मन्दराद्रि:-मन्दराभिधेयाचल:, खम्‌=अम्बरं, व्यालिखन्‌ ` 
व्यापाटयन्‌, इव=यथा विभातिनविराजते।।३०॥। 
समास:- देवासुरैः-देवारच असुराश्च, तैः। अपविद्धसलिलः- 
अपविद्धं सलिलं यस्य सः। `स्फुटनागसद्मा-नागानां सद्म, स्फुटं 
नागसद्म यस्मिन्‌ सः। अम्बुनिधिः-अम्बुनां निधि: यः सः। 
अहिपते:-अहीनां पतिस्तस्य। आहिताङ्कः- आहितः अङ्को यस्य सः। 
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कोष:- अमुरानिर्जरादेवास्त्रिदशाबिबुधा: सुरा:। असुरा दैत्यदैतेयदनु- 
जेन्द्रारिदानवा:। सलिलं कमल. जलम्‌। नागलोकोऽथ कुहरं सुषिरं 
विवरं विलम्‌। पीयूषममृतंसुधा। नभोऽन्तरिक्षं गगनमनन्तं सुरवर्त्म 
खम्‌-इत्यमरः। 

छन्द:- ` पद्येस्मिन्‌ वसन्ततिलका छन्दः। 

. अलङ्कारः- अत्र क्रियोत्रेक्षालड्वार:। 

भावार्थ :- देवदैत्याः येन क्षिप्तजलं दृश्यमाननागलोकतलं समुद्रं. 
सुधार्थं ममन्थुः ` नागाधिपतेः वासुकेः वेष्टनैश्चिह्णितः सोऽयं 
मन्दराभिधेयाचल: आकाशं व्यापाटयन्निव विराजते।।३०॥। 


भाषार्थ:- देवताओं और राक्षसों ने जिससे उछलते जलवाले ` 


तथा सुस्पष्ट दिख रहे पाताल लोक वाले समुद्र को अमृत के 
लिए मथा था, वही नागराज वासुकि की लपेटो से चिह्नित, यह 
सामने मन्दरगिरि आकाश को चीरता हुआ सा सुशोभित हो रहा है॥३०॥ 
नीतोच्छायंमुहुरशिशिररश्मेरुखै- 
रानीलाभैर्विरचितपरभागा रत्नैः। 
ज्योत्स्नाशाङ्कामिह वितरति हंसश्येनी 
मध्ये$प्यह्ृः स्फटिकरजतभित्तिच्छाया।।३१॥। 
प्रसङ्गः- अत्र महाकविः हिमालचवर्णनप्रसङ्गे तत्रत्यानां 
विविधमणीनां . चित्रममुपस्थापयति। 
अन्वयः- इह अशिशिररश्मेः उसे: उच्छ्रायं नीता अनीलाभैः 
रत्नैः विरचितपरभागा हंसश्येनी स्फटिकरजतंभित्तिच्छाया अहः 
मध्ये अपि मुहुः ज्योत्स्नाशङ्कां वितरति॥३१। 
श्रीमती:- इह=अस्मिन्‌ हिमाचले, अशिशिररश्मेः=मार्ततण्डस्य, 
उ्तैः=किरणैः, नीतोच्छायम्‌-उच्छायं नीता विस्ताररितेत्यर्थः, तथा 
आनीलाभैः=असितकान्तिभिः रत्मैः=इन्द्रनीलमणिविशेषैः,  विरचितपरभागा= 


. इन्रनीलसंयोगाल्लब्धोत्कर्षा, हंसश्येनी=मरालकान्तिशुकलवर्णा, स्फटिकर- 


जतभित्तिच्छाया=स्फटिकरूप्यकुड्यद्युतिः, अह्ूः=दिवसस्य, मध्ये=अन्तरे, 
मध्याह्ने इति यावत्‌, अपि, मृहुः=भूयो भूयो, ज्योत्स्नाशङ्का-कौमुदि भ्रान्त, 
वितरति=जनयति।।३१।। 
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समासः- अशिशिररश्मेः-न शिशिराः, अशिशिरा- रश्मयो यस्य 
स तस्य। आनीलाभैः-आनीला आभा येषान्तैः। विरचितपरभागा 
परश्चासी भागः, विरचितः परभागो यस्या सा। हंसश्येनी-हंस इव 
श्येनी। स्फटिकरजतभित्तिच्छायास्फटिकाश्च रजतानि च, तेषां भित्तयः, 
तासा छाया ।, ज्यात्नाशङ्काम्‌-जयोत्स्नायाः शङ्का ताम्‌। 
किरणोस्रमयूखांशुगभस्तिषृणिरशमय मयूखाशुगभस्तिषृणिरश्मयः। कृष्णे नीलासितश्या -. 
मकालशयामलमचका:। विशदश्येतपाण्डुराः। भित्तिः स्त्री कुङ्यम्‌। 
छाया कान्ति्छुतिश्छविः। चन्द्रिका कौमुदी जयोत्स्ना-इत्यमरः। 
छन्द:- अत्र कुटिलाख्यं गाथावृत्तम्‌। तद्ययथा-कुटिलाम्भौ नयौ 
गौ वेदरससमुद्राः। 
अलुङ्कारः- अत्र आरमार । तल्लक्षणं यथा साहित्यदर्पणे 
“साम्यादतस्मिस्तद्बुद्धिभ्रान्तिमान्‌ प्रतिभोत्थितः।” 
भावार्थः- हिमालयेऽस्मिन्‌ सूर्यकिरणैः लब्ब-विस्तारा असितद्युति- 
भिरिन्रनीलमेणिविशेषैः प्राप्तोत्कर्पा च हंसवतृश्वेतस्फटिकरजतकुड्यद्युति: 
मध्याह्नेऽपि काले भूयो भूयश्चन्द्रिकाभ्रान्तिं विस्तारयति।३१॥। 
भाषार्थ:- इस पर्वत पर सूर्य की किरणों से विस्तार को, 
इन्द्रनीलमणियों से उत्कर्ष को प्राप्त करने वाली तथा हंस के 
समान उज्जवल स्फटिकमणि और चाँदी की दीवारों की श्वेत 
कान्ति मध्याह्न समय में भी प्राय: चाँदनी की भ्रान्ति को उत्पन्न 
कर देती है।३१।। 
दधत इव विलासशालि नृत्यं मृदु पतता पवनेन कम्पितानि। 
इह ललितविलासिनीजनभ्रुगतिकुटिलेषु पयःसु पङ्कजानि।॥३२।। 
प्रसङ्गः- अत्र भारविः हिमालयस्थानां कमलानां शोभामुपस्थापयति। 
| अन्वय:- इह मृदु पतता पवनेन कम्पितानि पङ्कजानि ललित- 
विलासिनीजनश्रूगतिकुटिलेषु पयःसु विलासशालि नृत्यं दधते इव।३२॥ 
श्रीमती:- इहन्अस्मिन्‌ हिमाद्रौ, मृदु=मन्दमन्दं, पतता-प्रवहता, 
पवनेन=मरुता, कम्पितानिऽईपद्वेपितानि, पड्डजानि-जलजानि, ललितविला- 
सिनीजनश्रूगतिकुटिलेषु=मनोज्ञयुवतीलोकभ्रुकुटिगतिवक्रेषु, ईपदालोडितेष्विति 
यावत्‌, पयःसु= जलेषु,. विलासशालिःविलसनशोभि, नृत्यंन्नर्तनं, 
दधते=धारयन्ति, इव=यथा, सविलासं कमलानि नृत्यन्तीति भाव:॥३२॥ 


- र 
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समास:- ललितविलासिनीजनभ्रूगतिकुटिलेषु-विलासिनी च असौ 
जनः, ललितश्चासौ विलासिनी जनः, भ्रुवोः गतयः, ललितविला- 
सिनीजनस्य भ्रूगतय:, ता इव कुटिलानि तेषु। 

कोष:- कोमलं मृदुलं मृदु। नभस्वद्वातपवनपवमानप्रभञ्जनाः। 
पय: क्षीरं पयोऽम्बु च। नाट्य नृत्यञ्च नर्तने-इत्यमरः। ` 

छन्द:- अत्र पुष्पिताग्रावृत्तम्‌ 'अयुजिनयुगरेफतो यकारो युजि 
च नजौ जरगाश्च पुष्पिताग्रा’ इति लक्षणात्‌। ५ 

अलङ्कारः- पध्येऽस्मिन्‌ उपमाक्रियोतेक्षयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्करोऽलङ्कारः। 

भावार्थ:- पर्वतेऽस्मिन्‌ हिमाचले मन्दमरुतान्दोलितानि कमलानि 
कामिनीश्रूगतिवक्रेषु जलेषु सविलासं नर्तनपराणि इव प्रतीयन्ते॥३२। 

भाषार्थः-. इस हिमालय पर्वत पर मन्द पवन से आन्दोलित 
कमल, जल में कामिनी स्त्री को भाँहो की गति के सदृश वक्र 
मानों विविध विलासों से पूर्ण आकर्षक नृत्य कर रहे हैं, ऐसा 
20 होता प ॥ सलीलमबढवेणदखविलोचशया SE 
अस्मिन्नगृह्यत पिनाकभृता सलीलमावद्धवेपथुर : 
विन्यस्तमङ्गलमहौषधिरीश्वरायाः त करेण पाणि:॥३३॥ 
प्रसङ्ग:- अथ भारविः हिमालयवर्णनप्रसङ्गे पार्वतीशिवयोः पाणिपीड़नं 
` प्रस्तोति। ` 

अन्वयः- अस्मिन्‌ पिनाकृभृता अधीरविलोचनायाः ईश्वरायाः 
आवद्धवेपथुः विन्यस्तमङ्गलमहौषधिः पाणिः, ख्रस्तोरगप्रतिसरेण करेण : 
सलीलम्‌ अगृह्यत।।३३।। 

श्रीमती :-अस्मिन्‌=हिमाल्ये, पिनाकभृताऽपिनाकिना, शिवेनेति भावः, 
अधीरविलोचनायाः=सर्पदर्शनत्रस्तनेत्रायाः, ईश्वरायाः=पार्वत्याः, आवद्धवेपथुः= 
समुद्भूतकम्पः सात्विकभावोदयेनेति शेषः, विन्यस्तमङ्ग-लमहौषधि:- 
संस्थापितयवाङ्कुरादिमङ्गलद्रव्यः, पाणिः=हस्तः, स्रस्तोरगप्रतिसरेण= . 
विगलितभुजङ्गरूपकोतुकसूत्रेण, करेण-पाणिनां, सलीलंऽसविलासम्‌, 
अगृह्यत=गृहीत:।।३३॥। ः 

समासः- पिनाकं. बिभर्तीति पिनाकभृत्‌। अधीरविलोचनाया:- 
अधीरे विलोचने यस्या: सा, तस्याः। आबद्वेपथुः- आबाद्धौवेपथुः, 
यस्य सः। विन्यस्तमङ्गलमहौषधिः-मङ्गलार्था महौषधिः मङ्गल - 
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| महौषाधिः, .विन्यस्ता Bais : यस्मिन्‌ स:। सस्तोरगप्रतिसरेण- 

| अस्त: उरगः एव प्रतिसरः यस्मात्‌ तेन। सलीलम्‌- सहितं 

| यथा. स्यात्तथा। र 
कोष:- पिनाकोऽजगवं धनु:। अधीरे कातरः। वेप 

क :। वेपथुः 

कम्पः-इत्यमरः। आहुः प्रतिसरो हस्तसूत्रे माल्ये च मुण्डने-इति वरव: 

छन्द:- अत्र वसन्ततिलका। 


: शुचिमणिजन्म्भिर्विभिन्नः। 
` उ्नाणां व्यभिचरतीव सप्तसप्ते: पर्यस्यनिव निचयसहस्तसङ्ख्याम्‌॥३४॥ 
| न अत्र भारविः हिमालयवर्णनप्रसङ्गे रलोद्भूतान्‌ किरणान्‌ 
वर्णयति। 
ee अन्वय:-.घनपदवीं क्रमद्भिः अनेकसङ्ख्यैः शुचिमणिजन्मभिः 
: विभिन्नः पर्यस्यन्‌ इव . सप्तसप्तेः उस्राणां निचयः 
सहस्रसङ्ख्यां व्यभिचरति इव।।३४।। 
श्रीमती:- घनपदवीं=मेघपथमम्बरमिति. भावः, क्रामद्धि:-तरद्धि:, 
अनेकसङ्ख्यैः=अगणितसंख्याकैः, शुचिमणिजन्मभिः= स्फटिकम- 
णिसमुद्भूतै:, तेजोभिः=मयूखैः, विभिन्नः=सम्मिश्रः, पर्यस्यन्‌ऽपरिसर्पन्‌ 
इव. सप्तसप्तेः=सूर्यस्य, उस्नाणांममयूखानां, निचयः=समूहः 
सहस्रसङ्ख्यांदशशतगणनां, व्यभिचरिति=अतिक्रामति, इव=यथा।३४।। 
समासः- घनपदवीम्‌-घनानां पदवी ताम्‌। अनेकसङ्ख्यै:-अनेका 
संख्या येषान्तानि, तैः। शुचिमणिजसभि:-शुचयश्च ते मणयः, 
' शुचिमणिभ्योः जन्म येषान्तानि तैः। सप्तसप्ते:- सप्त सप्तयो यय 
सः सप्तसप्तिस्तस्य। सह्रसङ्ख्याम्‌-सहस्तं च असौ सङ्ख्या, ताम्‌। 
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११८ पञ्चमः सर्ग: 


कोष:- अयनं वर्त्ममागध्विपन्थान: पदवी सृति:-इत्यमर:। भास्व- 
द्विवस्वत्सप्ताश्वहरिदश्वोष्णरश्मय:। भानुर्हसः सहस्रांशुस्तपनः सविता 
रवि:-इत्यमरश्च। 

छन्द:- अत्र प्रहर्षिणीवृत्तम्‌- “म्नौ ज्रौ गस्त्रिदशयतिः प्रहर्पिणीयम्‌'। 

अलङ्कार:- अत्र क्रियोत्रेक्षा सम्भावनायाम्‌। ER 

भावार्थ:- अम्बरमतिक्रामद्धिः अनेकसंख्यैः लोद्धूतै: 
किरणैः सम्मिश्र: अत एव प्रसर्पन्‌ सूर्यमयूखानां समूह: सहस्नसङ्ख्याम्‌ 
अतिक्रामतीव्‌।।३४।। 

भाषार्थः- बादलों के मार्ग को लाँघते हुए, असंख्य, स्फटिक 
मणि यों से निकली हुई किरणों में मिश्रित फैलती हुयीं सूर्य 
की किरणें इस हिमालय पर्वत पर अपनी निश्चित हजार की 
संख्या का मानो अतिक्रमण कर रही है।३४।। 
व्यधत्त अस्मिसुरुच्चगोर र पुरां उवा -धनाधिपः। 
स एष कैलास : करोत्यकालास्तमयं विवस्वतः।।३५॥ 

प्रसङ्गः- अत्र महाकविः भारविः हिमालयवर्णनप्रसङ्गे उन्नतं 
कैलासं वर्णयति। ट 

अन्वय:- यस्मिन्‌ धनाधिपः पुरां विजेतुः धृतये उच्चगोपुरं 
व्यधत्त, सः एषः कैलासः उपान्तसर्पिणः विवस्वतः अकालास्तमयं 
करोति।।३५।। 

श्रीमती- यस्मिनूनपूर्वोक्ते हिमालये, धनाधिपः=धनदः कुबेर इति 
भावः, पुरांमनगराणां त्रिपुरासुरस्येति शेषः, विजेतुः=विजयकर्तुः, शिवस्येति 
तात्पर्य, धृतये=मनःसन्तुष्टये, उच्चगोपुरम्‌=उन्नतपुरद्रारसंयुक्तं, पुरं 
नगरमलकामिति भावः, व्यधत्तननिर्मितवान्‌, सः=ताटूशः, एषः=पुरःस्थितः, 
कैलास:=कैलासाभिधेयः अचलः उपान्तसर्पिणः= प्रान्तसञ्चारिणः, . 
विवस्वत:= भानोः, अकालास्तमयंन्सन्ध्याविरहित- समयेऽस्तगमनं , 
करोति=विदधाति, इव।।३५।। 

समास:- धनाधिपः-धनानाम्‌ अधिपः। उच्चगोपुरम्‌- उच्चं गोपुरं 
- यस्मिस्तत्‌।अकालास्तमयम्‌- न काल: अकालः अकाले अस्तमयम्‌। 

कोष:- मनुष्यधर्मा धनदो राजराजो धनाधिपः। हरःस्मरहरो 
भर्गस्त्रयम्बकस्क्रिपुरान्तक:-। धृतिर्धारणधैर्ययोः-। पुरद्वारन्तु गोपुरम्‌। 
भास्वद्विवस्वत्सप्ताशवहरिदश्वोष्णरश्मयः-इत्यमरः। र 
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किरावार्जुनीयम्‌ ११९ 
छन्द:- पद्येऽस्मिन्‌ वंशस्थवृत्तम्‌-“जतौ तु वंशस्थमुदीरितं जरी | 
रजा न कि ऽतिशयोक्त्यलङ्कारयो निरपेक्षतया संसृष्टिः। 
भावार्थः- यस्मिन्‌ ये धनाधिपः कुबेरस्त्रिपुरासुरनगरीणा 

विजेतुः लोकशङ्करस्य शङ्कस्य मनस्तोषायोन्नतपुरद्वारसंयुक्तामलकेत्य - 
मिधेयां पुरीं निर्मितवान्‌। सोऽयं कैलासपर्वतः उपान्तसञ्चारिण: सूर्यस्य 
सन्ध्यातिरिक्तकालेऽस्तगमनं विदधातीवेति प्रतीयते।।३५॥। 

. भाषार्थः- जिस हिमालय पर्वत पर धनाधिप (कुबेर, ने मित्रता 
के कारण त्रिपुरासुर की पुरियों (नगरों) के विजेता शङ्करजी के 
मनस्ताप क लिए ऊचे द्वारां वाली अलका पुरी का निर्माण कराया 
था, वह कॅलास पर्वत प्रान्त में विचरणशील सूर्य को कुसमय 
(सन्ध्या से अतिरिक्त समय) में अस्त हुए के समान बना रहा है॥३५।। 
नानारत्नज्योतिषां सन्निपातैश्छनेष्वन्तःसानु वप्रान्तरेषु। 
बद्धां बद्धां भित्तिशङ्काममुष्मिन्नावानावान्मातरिश्वा. निहन्ति।३६॥ 
. सन्दर्भप्रसङ्गौः- अत्र भारवि: कैलासपर्वतस्य मनोज्ञतामुपस्थापयति। 

अन्वयः- अमुष्मिन्‌ अन्तःसानु जानारत्मज्योतिपां सनिपातैः छनेपु 
वप्रान्तरेपु बद्धां बद्धां भित्तिशङ्काम्‌ आवान्‌-आवान्‌ मातरिश्वा 
निहन्ति।।३६।। ` 

श्रीमती:- अमुष्मिन्‌=अस्मिन्‌ कैलासपर्वते, अन्तःसानुनप्रस्थेषु , 
नानारत्नज्योतिपाम्‌=विविधमणिद्यतीनां, सनिपातैःऽव्यतिकरैः, छनेपुन्छादितेषु 
वप्रान्तरेषुकटकमध्यप्रदेशेषु, बद्धां बद्धा-अभीक्षणबद्धतया दृढोत्पादितां, 
भित्तिश्कां=कुङञ्मम्‌ इति सन्देहम्‌, आवान्‌-आवान्‌=अभीक्ष्णमापतन्‌ 
मातरिश्वाऽपवनः, निहन्ति=निवर्तयति, - वायुसञ्चारेण भित्त्यभावोऽवार्यत 
इति भावः।।३६।। | 

समास:- अन्तः सानु-सानुषु इति अन्तः=सानु। नानारत्नजयोतिपाम्‌- 
“नाना च तानि रत्नानि, नानारत्नानां ज्योतीषि तेषाम्‌। वप्रान्तरेपु-वप्राणाम्‌ 
अन्तराणि तेषु। भित्तिशङ्काम्‌ भित्तिविषये शङ्का ताम्‌। मातरिश्वा-मातरि 
,श्वयति इति मातरिश्वा। 

कोषः- स्नुः प्रस्थः सानुरस्तरियाम्‌। ज्वालाभासोर्न पुंस्यचिर्ज्योति:। 
स्याच्चयो वप्रमस्त्रियाम्‌। भित्तिः स्त्री कुङ्यम्‌। श्वसनः स्पर्शनो 
वायुर्मातरिश्वा सदागतिः इत्यमरः। 
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१२० पञ्चमः सर्ग: - त 
छन्द:- पद्येऽस्मिन्‌ शालिनीवृत्तम्‌-“शालिन्युक्ता म्तौ गतौ 


गोऽब्धिलोंकैः”। ०1 $ 
अलङ्कारः- अत्र निश्चयान्तः सन्देहोऽलङ्काःः। 


भाषार्थ:- अस्मिन्‌ कैलासाचले प्रस्थेषु विविधरतच्युतीनां. मिश्रण: 


` आच्छादितेषु कटकान्तरेषु अभीक्ष्णवद्धतया टुढोत्पादितां भीतिशङ्काम- 


भीक्ष्णमापतन्‌ पवनो निवारयति।।३६।। 
भावार्थ:- इस कैलास की चोटियों के बीच .में विभिन्न 
रत्नों की किरणों के मिश्रण से दीवार सी बन जाती है, परन्तु 
बार-बार हवा आर-पार आ जा रही है, इसलिए दीवार की शङ्का 
का निवारण होता हैं।३६।। 
रम्या नवद्युतिरपैति न शाद्दलेभ्यः। 
श्यामीभवन्त्यनुदिनं नलिनीवनानि।। 
अस्मिन्‌ विचित्रकुसुमस्तबकाचितानां। 
शाखाभृतां परिणमन्ति न पल्लवानि।३७।। 
प्रसंग- अत्र महाकविः भारविः कैलाशपर्वतस्य वनस्पतिशो- 


* भामुपस्थापयति। 


अंन्वय:- अस्मिन्‌ शाद्वलेभ्यः रम्या नवद्युतिः न अपैति, 
नलिनीवनानि अनुदिनं श्यामीभवन्ति, विचित्रेकुसुमस्तबकाचितानां 


. शाखाभृतां पल्लवानि न परिणमन्ति॥॥३७।। १ 


श्रीमती:- अस्मिन्‌=कैलासपर्वते, हिमालये इति ` भावः, 
शाद्वलेभ्यः=शादहरित्प्रदेशेभ्यः, रम्या=मनोज्ञा, नवद्युति:-नूतच्छवि:, न-नहि, 
अपैति=गच्छति, स्थायिनी ` शोभात्र विराजते इति भावः, 
नलिनीवनानिऽकमलिनीविपिनानि, अनुदिनं=सर्वदा, श्यामीभवन्तिः 
श्यामलीभवन्ति, न जातुचिदपि पाण्डुरतामाणुंवन्तीति भावः, 


. विचित्रकुसुमस्तबकाचितानाम्‌नविविधसुमगुच्छव्याप्तानां, शाखाभृतां-विंटपिनां 


वृक्षाणामिति यावत्‌, पल्लवानि-किसलयानि, नन्नहि, परिणमन्ति=परिणतानि 
भवन्ति, जीर्णानि न भवन्तीति भाव:।।३७।। ` 

समास:- नवद्युतिः- नवां चासौ द्युतिः। नलिनीवनानि-नलिनीनां ` 
वनानि। अनुदिनम्‌-दिनं दिनम्‌। विचित्रकुसुमस्तबकाचितानाम्‌-विचित्राणि 
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. भवन्ति 


किरातार्जुनीयम्‌ १२१ 


च तानि कुसुमानि, तेषां स्तबकाः, तै: आचितास्तेषाम्‌। शाखाभूताम्‌- 
शाखा: विश्रतीति शाखाभृतस्तेषाम्‌। म 

कोष:- शाद्वलः शादहरिते। शोभाकान्तिद्युतिश्छवि:-इत्यमर:। 
स्याद्गुच्छकस्तु स्तवकः। अटव्यरण्यं विविपं गहनं काननं वनम्‌। 
वृक्षा महीरुहः शाखी विटपी पामूपस्तरु:-इत्यमरश्च। 


अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ पर्यायोक्तिरलङ्कारः। तद्यथा सहिद 
“पर्यायोक्तं यदा भङ्ग्या गम्यमेवामिधीयते | 

भावार्थ:- अस्मिन्‌ हिमगिरौ शाद्वलप्रदेशषु मनोज्ञा नवीना च 
शोभा सर्वदेव विराजते। कमलिनीकाननानि सर्वदैव श्यामलद्युतिसंयुक्तानि 


न भवन्ति,सर्वदैव नवीनानि एव दृश्यन्त इति भाव:॥३७॥३ 

भाषार्थ:- इस हिमालय पर्वत पर हरे तृणों (वनस्पतियों) 
से युक्त अदेशों से मनोरमा नवीन कान्ति कभी नहीं जाती, नील 
कमला क वन सदा ही हरे भरे रहते है। तरह-तरह के फूलों 
क गुच्छा सं व्याप्त वृक्षों के किसलय कभी पुराने नहीं पढ़ते अर्थात्‌ 
प हीं वसन्त ऋतु विराजमान रहता है।।३७।। 
परिसरविष ढमुक्ता हरिततृणोद्गमशङ्कया मृगीभिः। 
इह मणीनां रविकरसंवलिता फलन्ति भास:॥३८॥ 

असङ्ग:- अत्र महाकविः भारविः हिमालयवर्णनप्रसङ्गे मणिका- 
न्तिमुपस्थापयति। 

अन्वयः- इह परिसरविषयेषु मृगीभिः हरिततृणोद्गमशङ्कया 
लीढमुक्ताः नवशुककोमला: मणीनां भासः रविकरसंवलिताः 
फलन्ति।३८॥। 

श्रीमती:- इह-अस्मिन्‌ हिमालये, परिसरविषयेपु-समीपतवर्तिप्रदेशेपु, 
पर्यन्तभागेष्विति भावः, मृगीभिः=हरिणीभिः, हरिततृणोद्गमशङ्कया= 
श्यामलशष्पाङ्कुरसन्देहेन, लीढमुक्ताः=पूर्वमास्वादिताः पश्चात्‌ त्यक्ताः, 
नवशुककोमलाः=नवीनकीरमृदुलाः, 'मणीना-रलानां, भासः=दीप्तयः, 
रविकरसंवलिता:=भानुमयूखमिश्रिताः, सत्यः, फलन्तिनसम्पूर्च्छन्ति॥३८।। 
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विविधपुषमगुच्छाच्छादितानां वृक्षाणां किसलयानि कदापि परिणतानि ` 


RRR ०. पञ्चम: सर्ग: 


समासः- परिसरविपयेषु-परिसराश्च ते विषयास्तेपु। हरिततृणोद्‌- 
गमशङ्कया-हरितानि च तानि तृणानि, तेषामुद्गम:, तस्य शङ्का तया। 
लीढमुक्ताः-पूर्व लीढाः पश्चान्मुक्ताः, ताः। नवशुककोमलाः-नवाश्च 
ते शुकाः, ते इव कोमलाः। रविकरसंवकिताः-रवेः कराः, तैः 
संवलिता:। 

लम : परिसर::। हरिणी स्यान्मृगी। कीरशुकौ समौ। 

रत्नं यो मुक्तादिकोऽपि च। कौमलं मृदुलं मृदु। भानुः 
करो मरीचिः स्त्रीपुंसयोर्दीधितिः स्त्रियाम्‌-इत्यमरश्च। 

छन्द:- अत्र पुष्णिताग्रावृत्तम्‌। 

अलङ्कारः- अत्र भ्रान्तिमानलङ्कारः। 

भावार्थः- हिमालयेऽस्मिन्‌ पर्यन्तभागेषु हरिणीभिः हरिततूणा - 
ङ्कुरभ्रान्त्या पूर्वमास्वादिताः पश्चाच्च त्यक्ताः नूतनशुकमृदुलाः रत्नानां 


. द्युतयः सूर्यकिरणेषु मिश्रिताः सत्यः वर्द्धन्ते ॥३८ | 


भाषार्थ:- इस हिमालय पर्वत के चारों ओर (पर्यन्त प्रदेशों 
में) हरी घास की सम्भावना से हीरिणियो द्वारा पहले मुंह: में 
लो गयीं और बाद में छोड़े गयीं; नये तोतों (शुको) के समान 
कोमल एवं हरे रंग की मणियों की किरणें सूर्य की किरणों 
में मिश्रित र रहीं हैं।३८ A 
उत्फुल्लस्थलनलिनीवनादमुष्मादुद्धूतः स : परागः। 
वात्याभिर्वियतिविवर्तितः समन्तादाधत्ते कनकमयातपत्रलक्ष्मीम्‌॥३९॥ 

प्रसङ्गः- महाकविभारविः हिमालये कमलानां शोभामुपस्थापयति। 

` अन्वय:- वात्याभिः अमुष्मात्‌ उत्फुल्लस्थलनलिनीवनात्‌ 

उद्धूतः वियतिं समात्‌ विवर्तितः सरसिजसम्भवः परागः 
कनकमयातपत्रलक्ष्मीम्‌ 1३९॥ 

श्रीमती:- वात्याभिः=पवनचक्रैः, अमुष्मात्‌=एतस्मात्‌, पुरोदृश्यामानात्‌ 
इति भावः, उत्फुल्लस्थलनलिनीवनात्मप्रस्फुटितस्थलकमलितीकाननात्‌, 
उट्धूत:=उत्थापितः, वियतिञअम्बरे, समन्तात्‌=परितः, विवर्तितः= 
परिमण्डलितः, आभ्यन्तरे तु दण्डायमान एवेति यावत्‌, सरसिज- | 
सम्भव:=कमलोद्भवः, परागःनसुमनोरजः, कनकमयातपत्रलक्ष्मी= 
स्वर्णमयच्छत्रद्युतिम्‌ आधत्तेःधारयति।।३९।। 

समासः- उत्फुल्लस्थलनलिनीवनात्‌-स्थले नलिन्यः स्थलनलिन्यः, 
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उत्फलाश्चतासां वनन्तस्मात्‌। सरसिजसम्भवः-सरसि जायते इति 
सरसिजं, तेभ्यः सम्भवो यस्य सः| - 


. कनकमयञ्च तत्‌ आतपत्रं, तस्य लक्ष्मीस्ताम्‌। 


_ कोष:- वातूलः पुसि वात्यायामपि वातासहे त्रिपु। प्रफुल्लोत्फुप्ल- 
सझुल्लव्याकाशविकचस्फुटाः। पराग: सुमनोरजः। छत्र त्वातपत्रम्‌। 
अथ सम्पदि सम्पत्ति: श्रीश्च रक्ष्मीश्च-इत्यमरश्च। 

छन्द:- अत्र हर्षिणीवृत्तम्‌- “मौ जौ गस्त्रिदशयतिः 
प्रहर्षिणीयम्‌।” 

अरूङ्गारः- अत्रासम्भविधर्मसम्बन्धान्निदर्शना। तल्लक्षणं यथा 
साहित्यदर्पण-सम्भवन्‌ वस्तुसम्बन्धोऽसम्भवन्‌ वाऽपि कुत्रचित्‌। 
यत्र बिम्बानुबिम्बत्वं बोधयेत्सा निदर्शना।। 

भावार्थ :- अस्मिन्‌ हिमालयपर्वते वातचक्रै. एतस्माद्विकसित- 
स्थलपद्भिनीवनात्‌ उत्थापितः आकाशे अभितो दण्डायमानः पद्मजन्मा 
सुमनोरजः स्वर्णमयच्छत्रद्युतिमनुकरोति।।३९॥। 

भाषार्थ:- इस हिमालय पर पवन समूह द्वारा प्रस्फुटित 
स्थलकमलिनी के वन से उड़ाया गया तथा आकाश में चारों 
ओर, कमलों से उद्भूत दण्डाकार पराग सीने से खचित छत्र 
की शोभा का अनुकारण कर रहा है॥३९॥ 

इह सनियमयोः सुरापगायामुषसि सयावकसव्यपादरेखा। 

- कथयति शिवयोः शरीरयोगं विषमपदा पदवी विवर्तनेषु॥४०॥ 

प्रसङ्गः महाकविर्भारविः हिमालयवर्णनप्रसंगे अर्धनारीश्वरमु = 
पस्थापयति। 

अन्वयः- इह उषसि सुरापागायां सयावकसकव्यपादरेखा विषमपदा 
विवर्तनेषु पदवी सनियमयोः शिवयोः शरीरयोगं कथयति।४०॥। 

श्रीमती:- इहनअस्मिन्‌ हिमालये, उषसिञअहर्मुखे, सुरापगायां- 
देवनद्यां, गङ्गायामिति भावः, सयावकसव्य-पादरेखा=सालक्तकवामा - 
डिव्रलेखा, विषमपदा=महदल्पपदा, विवरतनषुः परदक्षिणक्रियासु, पदवी-मार्ग:, 
सनियमयो:=नियमसहितयोः, सन्ध्यायां प्रणमतोरिति भावः, शिवयोः= 
भवानीशङ्करयो:, शरीरयोगम्‌=अरद्धाङ्गसङ्घटनं, कथयतिनसूचयति।४०॥ 

' समास:- सुरापगायाम्‌-सुराणामपगा तस्याम्‌। सयावकसव्यपार्दरेखा- 
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यावकेन सहिता सयावका, सव्यः चासौ पादः, तस्य रेखा, सयावका | 
चासौ सव्यपादरेखा। विपमपदा-विषमाणि पदानि यस्यां सा। सनियमयोः- 
नियमेन सहितौ तयोः। शिवयोः-शिवा च शिवश्च तयोः] ; 

कोषः- प्रत्यूषोऽहर्मुखं कल्यमुषः प्रत्युषसीः अपि। वामं शरीरं 
सव्यं स्यादपसव्यन्तु दक्षिणम्‌- इत्यमरः। यावकोऽलक्तको द्रुमाऽऽमयः। 
अयनं वर्त्ममार्गाध्वपन्थानः पदवी सृतिः-इत्यमरश्च। 

छन्द्‌:- अत्र पुष्पिताग्रावृत्तम्‌। 

अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ काव्यलिङ्गमलङ्का . 

भावार्थ:- अस्मिन्‌ हिमाद्रौ प्रातःकाले गङ्गायास्तटे सालक्त- 
कवामाड्म्रिलेखा लघुचरणवती प्रदक्षिणक्रियासु पदवी सन्ध्यायां प्रणतयोः 
शिवाशियोरर्धाङ्गसङ्घटनं सूचयति।।४०॥ 

भाषार्थ:- इस हिमालय (कैलास) पर्वत पर देवनदी (भागीरथी, 
के तट पर आलता से रंगी हुई वायें पैर के चिली से युक्त 
छोटे (पार्वती के) बड़े (शिव के) पैर-चिहों वाला प्रदक्षिणा का 
मार्ग नियमं में लीन पार्वती और शिव के अर्धनारीश्वर शरीर की 
सूचना दे. रहा हैं।४०॥। 
सचा 1 | 
मृहुः पटलानि धाम्ना मा दर्शमण्डलनिभानि समुल्लसन्ति॥४१ ॥ 

प्रसङ्ग- अत्र महाकविभारविः हिमालयवर्णनप्रसंगे कैलासस्थरजतानां 
बाहुल्यमुपस्थापयति। | 

अन्वयः- इह रजतभित्तिमयूखजालैः सम्मूर्च्छताम्‌ आलोलपादप- 
लतान्तरनिर्गतानां 'घर्मद्युते: धाम्नाम्‌ आदर्शमण्डलनिभानि पटलानि 
मुहुः समुल्लसन्ति।४१।। 

श्रीमती:- इह=अस्मिंन्‌ पर्वते, रजतभित्तिमयूखजालैः= रौप्य- 
कुङ्यास्रनिकरैः समूर्च्छतां=बहुलीभवताम्‌, आलोलानां=चपलानां, 
पादपलतानां=विटपिशाखानाम्‌, अन्तरेषुनर्रेषु, निर्गतानांन्प्रसुतानां, 
घर्मद्युते:-उष्णांशो:, सूर्यस्येति भावः, धाम्मांन्तेजसाम्‌, आदर्श- 
मण्डलनिभानि=दर्पणबिम्बसदृशानि, पटलानिन्मण्डलानि, मुहुः= भूयोः, 
वारं वारमिति यावत्‌, सम्मुलसन्ति=पुनः पुनः स्फुरन्ति, न तु सातत्येन, 
लतानामालोलत्वभावात्‌ इति शेषः। 
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समासः- रजतभित्तिमयूखजालै:- रजतस्य भित्तयः, तासां भयूखा: 
तेषां जालानि तै: आलालपादपलतान्तरनिर्गतानाम्‌- पादपानां लताः, 
आलोलाश्च ता पादपलताः, तासाम्‌ अन्तराणि, तेभ्यः निर्गतानि 
तेषाम्‌। भर्मद्युते:-घर्मा द्युतिर्यस्य तस्य | आदर्शमण्डलनिभानि-आदर्शानां 


-मण्डलानि, तैः . निभानि । 


कोषः- घर्मो निदाघः स्वेदः स्यात्‌। गृहदेहत्तविट्प्रभवा धामानि। 


` दर्पणे मुकुरादशौ। समे शाखालते। निभसङ्काशनीकाशप्रतीकाशोपमादय:| 


समूहे पटलं न ना-इत्यमर:। 

छन्द:- अत्र पुष्पिताग्रावृत्तम्‌। * 

अलकार:- पद्येऽस्मिन्‌ काव्यलिङ्गमलङ्कारः। 

भावार्थ:- अस्मिन्‌ कैलासाभिधेये हिमालये रौप्यभित्तिकिरणनिकरैः 
बहुलीभवताञ्चपलपादपशाखारन्भ्रेषु प्रसृतानां दिनकरस्य तेजसां 
मुकुरबिम्बसमानि पटलानि भूयो भूयः परिस्फुरन्ति।।४१।। 

माषार्थ:- इस हिमालय पर्वत पर चाँदी की दीवारों से 
निकलती हुई स्वच्छ किरणों से सूर्य की किरणें और भी 
अधिक भ्रकाशयुक्त हो रही है। वह प्रकाश जब हिलते हुए वृक्षों . 
की .शाखाओं के छिद्रों से गुजरता है, तब बार-बार ऐसा प्रतीत : 
होता है जैसे दर्पण पर सूर्य की किरणें पड़ने से उसका प्रतिबिम्ब 
ऊपर की ओर उठ रहा है॥४१॥ 
शुक्लैर्मयूखनिचयैः परिवीतमूर्तिर्वप्राभिघातपरिमण्डलितोरुदेह:। 
शुङ्गाण्यमुष्य भजते गणभर्तुरुक्षा कुर्वन्‌ वधूजनमनःसु शशाङ्कशङ्खाम्‌॥४२॥ 

असञ्गः- भारविः कँलासवर्णप्रसङ्गे शिववृषभं नन्दिकेश्वरमु- 
पस्थापयति। र 

अन्वय:- शुक्लैः मयूखनिचयैः परिवीतमूर्तिः वप्राभिघातपरि- 
मण्डलितोर्देहः गणभर्तु: उक्षा वधूजनमनःसु शशाङ्कशङ्काँ कुर्वन्‌ अमुष्य 
शृङ्गाणि भजते।४२।। 

श्रीमती:- शुक्लैः=शवेतैः, मयूखनिचयैः=गभस्तिसमूहैः, परिवीतमूर्ति> 
व्याप्तशरीरः, वप्राविभावातपरिमण्डलितोरुदेहः= वप्रक्रीडावर्तुली - 
कृतबृहच्छरीरः, गणभर्तुः=प्रमथाधिपस्य, शिवेस्येति भावः, उक्षा=वलीवर्दः, 
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पञ्चम: सर्ग: 


नन्दिकेश्वर इति भावः, वधूजनमनःसुन्नारीजनचित्तेषु, शशाङ्कशङ्काँ- 
चन्द्रभ्रान्ति, कुर्वन्‌=दिदधन्‌, तासां मुग्धत्वांदिति शेषः, अमुष्य= पुरेद्श्य- 
मानस्य, कैलासाद्रेरेति यावत्‌ शृङ्गाणिःशिखाराणि, भजते= उपासते।४२॥ 

समासः- मयूखनिचयैः- मयूखनां निचयैः। परिवीतमूर्तिः परिवीता 
मूर्तिः यस्य सः। वप्राभिधातपरिमण्डलितोरुदेहः-वप्रे अभिघातः, तेन 
परिमण्डलित:, ऊरु: देहः यस्य सः। गणभर्तुः-गणानां भर्ता तस्य। 
वधूजनमनःसु-वध्वः च ते जनाः, तेषां मनांसि तेषु। शशाङ्कशङ्काम्‌- 
शश: अंके यस्य सः, शशाङ्कस्य शङ्का ताम्‌। 

कोषः- कायो देह: क्लीबपुसोः स्त्रियां मूर्तिस्तनुस्तनू:। स्याच्चयो 


` वप्रमस्त्रियाम्‌। उक्षाऽनडवान्‌ वलीवर्द ऋषभो वृषभो दृषः। चित्तन्तु 


चेतो हृदयं स्वान्तं हृन्मानसं मनः-इत्यमरः। 
छन्दु:- अत्र वसन्ततिलकावृत्तम्‌। 
अलङ्कार: प्येऽस्मिन्‌ शङ्काशब्दस्य सन्देहार्थत्वे- सन्देहालंकारः। 
भावार्थ:- शुभ्रगभस्तिनिचयैः व्याप्तशरीरः वप्रक्रीडावर्तुली- 
कृतस्फीतदेहस्तादूशः प्रमथनाथस्य शङ्करस्यः वृषभो नन्दिकेश्वरो 


' नारीजनहृदयेषु शशिभ्रान्ति विदधन्‌ कैलासपर्वतस्य शिखराणि 


उपासते ।।४२॥ 
भाषार्थ:- स्वच्छ किरणों से व्याप्त, वप्रक्रीडा में शरीर को 
गोलाकार किया हुआ, प्रमथादि गणों के स्वामी शिव का बैल 
नन्दिकेश्वर स्त्रियों के मन में चन्द्रमा की शङ्का उत्पन्न करता 
हुआ, इस कैलास पर्वत के शिखरों पर विचरण करता है॥४२॥ 
सम्प्रति लब्धजन्म शनकैः कथमपि लघुनि 
क्षीणपयस्युपेयुषि भिदां . जलधरपटले। 
खण्डितविग्रहं बलभिदो . -धनुरिह विविधाः 
पूरयितुं. भवन्निह विभवः शिखरमणिरुचः।४३।। 
सन्दर्भेप्रसङ्गौ:- अत्र भारविः कैलासशिखरे विद्यमानां 
विविधमणीनां शोभामुपस्थापयति। 
अन्वयः- इह विविधाः शिखरमणिरुचः सम्प्रति लघुनि क्षीणपयसि 
भिदाम्‌ उपेयुषि जलधरपटले कथमपि शनकैः लब्धजन्म खण्डितविग्रहं 
बलभिदः धनुः पूरयितुं विभवः. भवन्ति।४३।। 
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किरात(जुनीयम्‌ १२७ 


श्रीमती:- इह-अस्मिन्‌ कैलासाख्ये पर्वते, विविधा:-नानाप्रकारा: 
शिखरमंणिरुच:-कूटरलनद्युतय:, सम्प्रति-्इदानी शरदृत्ताविति भावः, 
लघुनिनअगुरूणि, क्षीणपयसि-नष्टजले, ` भिदांन्भेदम्‌ उपेयुषि-प्राप्ते, 


जळूधरपटले=वारिवाहमण्डले, कथमपिन्केनापि प्रकारेण, शनकै:=शनैः, ` 


छब्भजन्मन्भाप्तजनु, उत्पनमिति यावत्‌, खण्डितविग्रहं=छिनशरीरं, 
बलभिद:=बलाख्यासुरच्छिदः, इन्द्रस्येति यावत्‌, धनुः=इप्वासं, पूरयितु-पूर्ण 
विधातुं, विभवः-सक्षमाः भवन्तिःवर्तन्ते।४३॥। 

बी समासः-शिखरमणिरुच:-शिखराणां मणयः, ताषां रुचः 1 धीणपयसि- 
क्षीणं पयो यस्य तत्‌ तस्मिन्‌। जलधर=परले, जलधराणां पटलन्तस्मिन्‌। 
लब्धजन्म-लब्धं जन्म येन तत्‌। खण्डितविग्रहम्‌-खण्डितो विग्रहो 


यस्य तत्‌-बलभिदः-बलं भिनत्तीति बलभित्तस्य। 


कोष:- सतर्हि सम्प्रतीदानीमधुना साम्प्रतं तथा। वास्तोष्पतिः 
सुरपतिर्बलारातिः शचीपतिः इत्यमरः। विभवो धननिर्वृत्यो:- इति हेमञ्च। 
छन्द:- पद्येऽस्मिन्‌ वंशपत्रपतितं वृत्तम्‌। तल्लक्षणं यथा- 
“दिङ्मुनिवंशपत्रपतितं a bs 
अरूङ्कारः- श्लोकेऽस्मिन्‌ असम्बन्धे सम्बन्धातिशयोक्तिरलङट्कार:। 
मावार्थः- अस्मिन्‌ कैलासपर्वते नानावर्णशिखराणां रलकाततयः 
अस्मिन्‌ शरदि लघुनि नष्टजले, अत एव भेदमुपेयुषि वारिदसमूहे 
यथाकथाङ्चिद्‌ शनैः शनैः प्राप्तजनुः अत एव विभिनस्वरूपमिमन्द्र- 
धनुः पूर्ण कर्तु सक्षमा वर्तन्ते।४३।। 


भाषार्थः- इस कैलास पर्वत पर अनेक रङ्गों वाले शिखरों. 


के रत्नों की कान्तियाँ इस शरद्‌ ऋतु में लघु एवं क्षीण जळवाले 


ऐ 


खण्डित मेघों के समूह में किसी प्रकार धीर-धीरे उत्पन्न | 


इन्द्रधनुष को पूर्ण करने के लिए समर्थ होती है।४३।। 

स्तपितनवलतातरुप्रवालैरमृतलवखुतिशालिभिर्मयूखै:। - 

सततमसितयामिनीषु शम्भोरमल्यतीह वनान्तमिन्दुलेखा।४४॥ 
भ्रसङ्गः- अत्र भारविः शिंवजटाजूटस्थचन्द्रलेखायाः धवलत्वं 


` कैलासशिखरे उपस्थापयति। 


अन्वयः- इह शम्भोः- इन्दुलेखा स्नपितनवलतातरुप्रवालै: अमृत 
लवस्नुतिशालिभिः मयूखैः सततम्‌ असितयामिनीषु वनान्तम्‌ अमलयति॥४४॥ 
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१२८ ; पञ्चम: सर्गः 


. श्रीमती:- इह-अस्मिन्‌ कैलासपर्वते, शम्भोःनशङ्करस्य, इन्दुलेखाः 
चन्द्रलेखा, स्तपितनवलतातरुप्रवालैः=सिक्तनूतनवल्लरीवृक्षपररोहैः, अमृत - 
लवखुतिशालिभि:- पीयूपबिन्टुनिष्यन्दशोभिभि:, मयूखै:-किरणै:, सततमू5 


` अनवरतम्‌, असितयामिनीषु=कृष्णपक्षरत्रिषु, वनान्तं=काननभूमिम्‌, 


अमलयति=धवल्यति।।४४।। र ग 
समास:- इन्दुलेखा-इन्दो: लेखा। स्मपितनवलतातरुप्रवाले:-लताश्‍्च 
तरवश्च, . तेषां. प्रवालानि, स्नपितानि नवलतातरुप्रवालानि यैस्तै:। 
अमृतलवखुतिशालिभि:-अमृतस्य लवा: तेषां खुतिः, तया शान्ते 
तच्छीलास्तै:। वनान्तम्‌- वनस्य. अन्तस्तम्‌। अमलयति-अविद्यमानं 
मलं यस्य स. अमलः, अमलं करोति इत्यमलयति।४४॥ 
कोषः-शम्भुरीशः पशुपतिः शिवः शूली महेश्वरः। श्रेणी रेखास्तु 
राजयः। प्रवालमंकुरेऽपयस्तरी।प्रत्यग्रोऽभिनवो नव्यो नवीनो नूतनो नवः। 
पीयूषममृतं सुधा। व्रिमावरीतमस्विन्यौ रजनी यामिनी तमी। कृष्णे 
नीलासितश्यामकालश्यामलमेचकाः- इत्यमरः। 

छन्द:- पद्येऽस्मिन्‌ पुष्पिताग्रावृत्तम्‌। 

"अलङ्कारः- अन्येषु कैलासेतरेषु पर्वतेषु नैतादृशी स्थितिरिति 
प्रदर्शनादत्र व्यतिरेकालङ्कारः। तद्यया-आधिक्यमुपमेयस्योपमानान्नयूनताऽथवा 
व्यतिरेकः। - 

भावार्थ:- अस्मिन्‌ कैलासपर्वते शिवजटाजूटस्थचन्द्रलेखा 
सिक्तनवीनवल्लरीवृक्षाङ्कुरैः पीयूषलवनिष्यन्दशोभिर्मयूखैश्च सर्वदैव . 
कृष्णपक्षनिशास्वपि वनभूमि धवलयति।।४४॥ 

भाषार्थ:- -इस कैलास पर्वत पर शङ्कर जी के जटाजूट 
में स्थित चन्द्रमाः की कला, नयी लताओं तथा वृक्षों, के अङ्कुरों 
को सींचने वाली और .अमृत बिन्दुओं के निष्यन्द (झरने) से 
शोभित होने वाली किरणों से निरन्तर कृष्णपक्ष की रात्रि में. भी 
वनभूमि को प्रकाशमान बना रही है।४४॥ | 
- क्षिपति योऽनुवनं विततां बृहद्बृहतिकामिव रौचनिकीं रुचम्‌। 
-अयमनेकेहिरण्मयकन्दरस्तव पितुर्दयितो जगतीधरः।।४५।। 

सन्दर्भप्रसङ्गौ:- अत्र भारविः इन्द्रकीलवर्णनमुपस्थापयति। 
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किरातार्जुनीयम्‌ है १२९ 


अन्वय:- यः पर्वतः अनुवनं . विततां रौचनिकी रुचं 
बृहट्बृहतिकाम्‌ इव क्षिपति अनेकहिरण्मयकन्दरः अयं तव पितुः 
दयितः जगतीधर: अस्ति।।४५।। 
ha श्रीमतीः- यः पर्वत:-य: अद्रिः, अनुवनं-कानमे, विततां=विस्तृतां, 
न्काञ्चनीं, रुचं-द्युति, बुहट्बृहतिकां-महोत्तरासङ्गम्‌, इव-यथा 
क्षिपतिन्म्रेरयति, प्रसारयतीति भावः, अनेकहिरण्मयकन्दरः=नानाकाञ्चन- 
गुहावान्‌ अयन्पुरोदृश्यमान:, पर्वत इति यावत्‌ तव= भवतः, 
पितुःनजनकस्य, इन्द्रस्येति यावत्‌, दयित--प्रिय:, जगतीधरः=पर्वतः, इन्द्रकील 
इति भावः, अस्ति-वर्तते। असावेव त्वयाश्रणणीयः इति भावः।।४५॥ 

समास:- बृहद्बृहतिकाम्‌-बृहती च असौ बृहतिका 'ताम्‌। 
अनेकहिरण्मयकन्दर:-अनेकाः ` हिरण्मय्यः कन्दरा यस्य सः। 


- जगतीधरः-जगत्या. धरः।।४५।। 


कोषः- द्वौ प्रावरोत्तरासङ्गौ समौ बृहतिका तथा। अभीष्टेऽभीप्सितं 
हद्यं दयितं वल्लभं प्रियम्‌। दरी तु कन्दरा वा स्त्री-इत्यमरः। ४५॥। 

छन्द:- अत्र द्रुतविलम्बितत्राम वृत्तम्‌ ॥४५॥ ` 

अलड्जारः- अलङ्कारश्चात्रोपमा॥४५1| 


भावार्थ:- अयं इन्द्रकीलॉभिधेय: पर्वत: कानने आयत्तां सौवर्णी 


च्युतिं महोत्तरासङ्गं यथा प्रसारयति, बहुहिरण्मयकन्दरावान्‌ अयं तव 
जनकस्येन्द्रस्य प्रियतरः पर्वतः वर्तते।४५।। 

सरलार्थ:- जो इन्द्रकोल नामक पर्वन वन में फैली हुई 
सुनहरी कान्ति को विस्तृत चारद की भ्राँति फैला रहा है, अनेक 
स्वर्णमय कन्दराओं से युक्त वह (पर्वत) आप के पिताजी ( अर्जुन 
के पिता इन्द्र) का अति प्यारा है॥४५॥ 
सक्तिं. जवादपनयत्यनिले लतानां वैरोचनैद्रिगुणिताः सहसा मयूखैः। 
रोधोभुवां मुहुरमुत्र हिरण्मयीनां भासस्तडिद्विलसितानि विङम्बयन्ति॥४६॥ 


प्रसङ्ग:- अत्र भारविः इन्द्रकीलपर्वतस्य हिरण्मयीं तटभूमिं ` ` 


वर्णयति।।४६।। 

अन्वय:- अमुत्र अनिले जवात्‌ लतानां सक्तिम्‌ अपनयति, 
सहसा वैरोचनैः मयूखैः द्विगुणिताः हिरण्मयीनां रोधोमुवां भासः मुहुः 
तडिद्विलसितानि विडम्बयन्ति।४६॥। व 
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१२० पञ्चमः सर्गः 


श्रीमती:- अमुत्रअस्मिन्नद्रौ, अनिले=वायौ, जवात्‌नवेगात्‌, 
लतानां-व्रततीनां, सक्तिम्‌=अन्योऽन्यसङ्गम्‌, अपनयति=निवारयति सतीति 
शेषः, सहसाऽअतर्कितरूपेण, हठादितिः भावः, वैरोचनै:>सावित्रै:, 
मयूखै:=उस्नैः, द्विगुणिताः=द्विगुणीकृताः, हिरण्मयीनांनसुवर्णविकाराणां 
रोधोभुवां=तटभूमीनां, भास:च्द्युतय:, मुहुः=पुनः-पुनः, तडिद्विलसितानि= 
चपलाविलासान्‌ Lo कुर्वन्ति।४६।। 
समासः- द्विगुणिताः-द्वौ गुणो येषान्ते, द्विगुणाः कृता द्विगुणिताः। 
रोधोभुवाम्‌-रोधसः भुवस्तासाम्‌। तडिद्विलसितानि-तडितः विलसितानि 
तानि ॥४६॥ है 
 कोषः- पृषदश्वो गन्धवहो गन्थवाहानिलाशुगा:। रंहस्तरसी तु 
रयः स्यदो जवः। वल्ली तु व्रततिर्लता। अतकिते तु सहसा। 
द्युमणिस्तरणिमित्रश्चित्रभानुर्विरोचनः। स्वर्णं सुवर्ण कनक हिरण्यं हेम 
हाटकम्‌। तडित्‌ सौदामिनी विद्युत्‌ चञ्चला चपला अपि-इत्यमरः।।४६॥ 
छन्द:- अत्र द्रुतविलम्बितम्‌।।४६।। 
अलङ्कारः- अलङ्कारश्चात्रोपमा।४६।। 
भावार्थः- अस्मिन्‌ इन्द्रकीलाख्ये .पर्वते जवात्‌ वल्लरीणां 
अन्योऽन्यसङ्ग पवने ` निवारयति सति सहसा दिनकरकरैः द्विगुणिता: 
स्वर्णमयविकाराणां तीरस्थलीनां द्युतयो वारं-वारं चपलाविलासान्‌ ` 
तिरस्कुर्वन्ति।।४६।। 
सरलार्थ:- इस इन्द्रकील पर्वत पर पवन प्रचण्ड वेग से 
लताओं की परस्पर संसक्ति को दूर कर देता है, अत: काञ्चनमयी 
तट-भूमि एकाएक भगवान्‌ सूर्य की किरणों से द्विगुणित -हो चपला 
की शोभा को तिरस्कृत करती सी मालूम पड़ती है।४६।। 
कषणकम्पनिरस्तमहाहिभिः क्षणविमत्तमतङ्गजवर्जितैः। 
इह मदस्पितैरनुमीयते सुरगजस्य गतं हरिचन्दनैः।1४७॥। 
प्रसङ्ग:- अत्र भारविः इन्द्राकीले सुरगजकीडामुपस्थापयति।।४७॥। 
अन्वयः- इह कषणकम्पनिरस्तमहाहिभिः क्षणविमत्तमतङ्गजवर्जितैः 
मदस्नपितैः हरिचन्दनैः सुरगजस्य गतम्‌ अनुमीयते।४७।। 
. श्रीमती:- इह=अस्मिननिन्द्रकीलपर्वते, कषणकम्पनिरस्तमहाहिभिः= 
खर्जनवेपथुटूरीकृतबृहद्सपैः, क्षणविमत्तमतङ्गजवर्जितैः= स्वल्पकालम- 
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त्तकरिशून्यैः, मदस्नपितैः=दानवारिस्मातैः, हरिचन्दनै:- सुरद्रुमविशेषैः, 
सुरगजस्य=देवहस्तिनः, ऐरावतस्येति यावत्‌, गतं=गमनम्‌, अनुमीयते= 
अनुभूयते ।।४७॥। 

. समासः कपणकम्पनिरस्तमहाहिभिः-कपणेन कम्पः, तेन निरस्ताः, 
महाहयो येभ्यस्ते तैः। क्षणविमत्तमतङ्गजवर्जितैः- विमत्ताश्च ते 
मतङ्गजाः, तैः वर्जिताः, क्षणं विमत्तमतङ्गजवर्जिततस्तैः। मदस्नपितै:-मदेन 
स्नपितास्तैः। सुरगजस्य-सुरस्य गजस्तस्य ॥४७॥ 

कोषः- सर्पः पृदाकुर्भुजगो भुजङ्गोऽहिर्भुजङ्गमः। मतङ्गजो गजो 
नागः कुञ्जरो वारणः करी। मदो वारि। अमरानिर्जरा देवास्त्रिदशा 
विवुधाः सुरा:- इत्यमरः।४७॥। 

छन्दः- अत्र द्रुतविलम्बितं छन्द्‌ः।।४७।। 

अलङ्कारः- अत्र काव्यलिङ्गमलङ्कारः।।४७॥। 

भावार्थ:- अस्मिन्‌ इन््रकीलाख्ये पर्वते सुरगजैरावतस्य 
गण्डस्थलघर्षणै: _कम्पितानां महासर्पाणामपसरणात्‌ सहसा च 
मदमत्तारण्यकगजपलायनात्‌ ऐरावतमदाभिषिक्तहरिचन्दनवृक्षाणां दर्शनाच्च 
अनुमीयते, यदत्र सुरगज आगतवानासीदिति।।४७।। 


सरलार्थ:- इस इन्द्रकील पर्वत पर ऐरावत हाथी के गण्डस्थल : 


के घर्षण से कम्पित, महासपों के हटजाने से, सहसा मदमस्त 
. आरण्यक गजो के भाग जाने से और ऐरावत के मर्द से भीगे 
इ हरिचन्दन वृक्षविशेषों (के दर्शन) से ऐसा अनुमान, किया जाता 
, कि ऐरावत हाथी पहले वहाँ आया था॥४७॥ 
. जलदजाळघनैरसिताश्मनामुपहतप्रचयेह मरीचिभिः। 
भवति दीप्तिरदीपितकन्दरा तिमिरसंवलितेव विवस्वतः।।४८॥। 
प्रसङ्ग:- अत्र महाकविभारविः इन्द्रकीलपर्वतस्य कन्दरस्थानां 
नीलमणीनां कान्तिमुपस्थापयति।[४८।। 
अन्वयः- इह जलदजालघनैः असिताश्मनां मरीचिभिः उपहत- 
प्रचया अदीपितकन्दण -विवस्वतः दीप्तिः तिमिरसंवलिता इव भवति।४८।। 
्रीमती:-  इह=अस्मिन्‌ इन्द्रकीलपर्वते, जलदजालघनै:- 
मेघसमूहसान्द्रैः, असिताश्मनाम्‌नइन्द्रनीलमणीनां, मरीचिभिः=मयूखैः, 
उपहतप्रययाःविषट्टितसङ्घाता, अत एव, अदीपितकन्दरा=अप्रकाशितगह्नरा, 
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विवस्वत:=दिनकरस्य, दीप्तिःद्युति:, प्रकाश इति यावत्‌, 
तिमिरसंवलिता-तम:संयुक्ता, इवन्यथा, भवतिस्वर्तते॥ ४८ ।। 

समास:- जलदजालघनै:-जलदानां जालानि, तानि इव घनास्तै:। 
असिताश्चमनाम्‌-असिताश्च ते अश्मानः, तेषां। उपहतप्रचया-उपहत: 
प्रचयो यस्या: सा। अदीपितकन्दरा-न - दीपिताः, अदीपिता: कन्दराः 
यया र सा। तिमिरसंवलिता-तिमिरैः संवलिता।।४८॥। 

:- धाराधरो जलधरस्तडित्वान्‌ वारिदोऽम्बुभृत्‌। भानु: करो 
मरीचिः। दरी तु कन्दरो वा स्त्री। भास्वद्‌ विवस्वद्‌ सप्ताश्व-हरिदश्दो- 
ष्णरमय:1 अन्धकारोऽस्त्रियां ध्वान्तं तमिर तिमिरं तमः इत्यमरः।।४८।। 

छन्द:- अत्र द्रुतविलम्बितम्‌।।४८।। 

अलङ्कार:ः- अत्रोत्रेक्षा।४८॥ 

भावार्थः- अस्मिन्‌ इन्द्रकीलाख्ये पर्वत मेघसमूहसान्द्रैः 
इन्द्रनीलमणिमयूखैः विघट्टितसङ्घाता अत एव अप्रकाशितगुहा सूर्यस्य 
दीप्ति: अन्धकारमिश्रिता इव जायते।।४८।। 

सरलार्थ:- -इस इन्द्रकील पर्वत पर मेघ. समूह के समान 


रङ्ग वाली नीलमणियों की किरणों से उज्जवल प्रकाश के विघटित _ 


होने से गुफाओं को प्रकाशित -न करने वाला सूर्य का प्रकाश 
अन्धकार से मिश्रित सा प्रतीत होता. है।।४८।। 
भव्यो भवन्नपि मुनेरिह शासनेन ` 
कषात्रे स्थितः पथि तपस्य हतप्रमादः। 
प्रायेण सत्यपि हितार्थकरे विधौ हि - 
श्रेयांसि लब्धुमसुखानि विनान्तरायैः।४९।॥। 
असङ्गः- अत्र महाकविर्भारविः यक्षमुखात्‌ अर्जुनमिन्द्रकीलपर्वते 
तपश्चरितुं प्रेरयति।।४९॥ 
_ अन्वय:- (हे अर्जुन!) इह भव्यः भवन्‌ अपि मुनेः शासनेन 
कषात्रे पथि स्थितः हतप्रमादः (सन्‌) तपस्य, हि प्रायेण हितार्थकरे 
विधौ सत्यपि अन्तरायैः विना श्रयांसि लब्धुम्‌ असुखानि।४९॥। 
श्रीमती:- इह=अस्मिन्‌ इन्द्रकीलपर्वते, भव्यः=शान्तो, भवनपि- 
विद्यमानोऽपि, मुने:-ऋषेव्यासस्येति भावः, शासनेन-आदेशेन, 
इद्धाराधनरूपेणेति यावत्‌, क्षात्रे-क्षत्रियोचिते, पथि-मार्गे, स्थितः=विद्यमानः 
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गृहीताख्न एवेति यावत्‌, हतप्रमादः=मारिताहङ्कारः, दत्तावधानः सन्निति 
भावः, तपस्य=तपश्चर, तपश्चर्याकुरु इति भाव:। हि-यतः, प्रायेणः, 
हितार्थकरेमङ्गरूकार्यकारिणि, विधौ=भाग्ये, सत्यपि अन्तरायै:-अत्यूहै: 
विना=ऋते , श्रेयांसि-कल्याणानि, लब्धुंनप्राप्तुम्‌, असुखानि-अशक्यानि ` 
भवन्तीति शेषः, प्रायशो मङ्गलसाधनानि कार्याणि विध्नबहुलानि 
भवन्तीति भावः।।४९॥। . 
समास:- हतप्रमादः-हतः प्रमादो यस्य सः। हितार्थकरे- 
हितश्चासौ अर्थः, हितार्थं करोति इति हितार्थकरस्तस्मिन्‌।४९।। 
कोषः- अववादस्तु निर्देशो निदेशः शासनं च सः। शिष्टिश्चाज्ञा 
च। प्रमादोऽनवधानता। विघ्नोऽन्तरायः प्रत्यूहः। श्वः श्रेयसं शिवं 
भद्रं कल्याणं मङ्गलं शुभम्‌-इत्यमरः।।४९।। 
छन्दः- पद्येऽस्मिन्‌ वसन्ततिलका।४९॥ 
अरूङ्कारः- अआत्रार्थान्तरन्यासाऽलङ्कारः। 
भावार्थ:- अस्मिनिन्द्रकील पर्वते शान्तचित्तेन वर्तमानोऽपि. 
महषेर्वेदव्यासस्य निर्देशेन क्षत्रियमार्गे विद्यमानो दत्तावधानोऽपि सन्‌ 
तपश्चर्या विधेहि। यतो हि०हितकार्यसम्पादके व्यापारे प्रत्यूहं विना 
शरेयःप्राप्तिः सर्वथैव दुःप्राप्या भवति।४९॥ 
सरलार्थः- (हे क इस इन्द्रकील पर्वत पर शान्त होते | 
हुए भी (आप) महर्षि की आज्ञा से क्षत्रियोचित मार्ग 
में स्थित होकर (शस्त्रादि ग्रहणकर) तथा सावधान होकर तपस्या करो, 
क्योंकि शुभकायों का सम्पादन विघ्नों के विना सम्भव नहीं है॥४९॥ 
मा भूवन्नपथहतास्तावेन्द्रियाशवाः 
सन्तापे दिशतु शिवः शिवां प्रसक्तिम्‌। 
रक्षन्तस्तपसि बलञ्च लोकपालाः 
कल्याणीमधिकफलां क्रियां . क्रियासु:।।५०।। 
प्रसङ्गः- भारविः यक्षमुखात्‌ अर्जुनतपः पूर्णं स्यादिति विषये 
शुभाशंसनमुपस्थापयति।।५०।। . | 
अन्वयः- (हे अर्जुन!) तव इन्द्रियाशवाः अपथहृताः मा भूवन्‌। 
सन्तापे शिवः शिवां प्रसक्तिं दिशतु। लोकपालाः च तपसिं बलं 


` रक्षन्तः कल्याणीं क्रियाम्‌ अधिकफलां क्रियासुः।५०।। 
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्रीमती:- तव-भवत:, इन्द्रियाशवाः=इन्द्रियरूपा वाजिनः, 
अपथहता:=कुमार्गहारिणः, मा-नहि, भूवन्‌=भवेयुः, सन्तापे=तपसिकृच्छे, 
सतीति शेषः, शिवः=शङ्करः, शिवां-मङ्गलां, कल्याणकारिणीमिति यावत्‌, 
प्रसक्तिन्प्रवृत्ति, दिशतुन्ददातु, च-तथां, लोकपालाः=जगदाधारकाः, च 
इन्द्रादयो देवा इति यावत्‌, ततपसि=तपःकर्मणि, बल=शकितं, 
रक्षन्तः=गोपायन्तः, कल्यार्णी-्साध्वी, क्रियाम्‌=अनुष्ठानम्‌ अधिकफलाम्‌= 
सफलीभूतां, क्रियासुः=कुर्वन्तु।।५०॥। 
समास:- इन्द्रियाशवाः-इन्द्रियाणि एव अश्वा:। अपथहृतः- न 
पन्थाः अपथम्‌, तस्मिन्‌ हरन्तीति। लोकपालाः- लोकं पालयन्तीति। 
अधिकफलाम्‌-अधिकं फल यस्या: सा ताम्‌।।५०॥ 
कोषः- हृषीकं विषयीन्द्रियम्‌। सन्तापसंज्चरौ समौ। श्वः श्रेयसं _ 
शिवं भद्रं कल्याणं मङ्गलं शुभम्‌। सारो बले स्थिरांशे च-इत्यमरः।५०॥ ` 
छन्द:- पद्येऽस्मिन्‌ प्रहर्षिणीवृत्तम्‌।।५०।। राति 
अलङ्कारः- हे अर्जुन! तवेन्द्रियरूपा अश्वाः कुपथगामिनो मा 
भवन्तु तपश्चर्याक्लेशे सति शङ्करः साध्वीं प्रवृत्तिं प्रयच्छतु, 
इन्द्रादिलोकपालाश्च तपश्चर्यायां बल संवर्धयन्तः ते अनुष्ठानक्रिया- 
मधिकफलसंयुक्ता विदधतु।।५०॥ 
सरलार्थः- हे अर्जुन! आपके इन्द्रियरूपी घोड़े कुपथगामी 
न हों, तपोजनित कष्ट में भगवान्‌ शिव आपका कल्याण करें, 
और इन्द्रादि लोकपाल आपकी तपःशक्ति को बढ़ाते हुए 
कल्याणकारिणी क्रिया को अधिक फलवती बनावें।।५०।। 
इत्युक्त्वा सपदि हितं प्रियं प्रियार्ह 
धाम स्वं गतवति ' राजराजभृत्ये। 
सोत्कण्ठं किमपि पृथासुतः . प्रदध्यौ 
सन्धत्ते भृशमरतिं. हि सद्वियोगः।।५१।। 
प्रसङ्ग:- अत्र भारविः यक्षे गतेऽर्जुनदशां वर्णयति।।५१।। 
'अन्वयः- प्रियाहँ राजराजभृत्ये इति हितं प्रियं उक्त्वां सपदि 
स्वं धाम गतवति (सति) पृथासुतः सोत्कण्ठं किमपि प्रदध्यौ, हि 
सद्वियोगः भृशम्‌ अरतिं सन्धत्ते।।५९१। 
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श्रीमती:- प्रियाहें-स्नेहयोग्ये, राजराजभूल्ये-्कुबेरसेवके, यक्षे 
मति भावः, इतिन्इत्थं,पूर्वोक्तष्रकारेणेति यावत्‌, हित-कल्याणकारकं, 
यंन्स्निग्धं, वचनमिति शेषः, उक्त्वा-कथयित्वा, सपदिस्सद्य:, 
स्व-स्वकोय, धामऱसदनं, गतवतिन्गते सतीति शेषः, पृथासुतः= 
कुन्तापुत्र:, सात्कण्ठंन्उत्कण्ठापूर्वकं, किमपि-अनिर्वचनीयं, प्रदध्यौ- 
चिन्तयामास। हि>यत:, सद्वियोगः=सज्जनविप्रयोगः, भृशमू-अत्यर्थम्‌, 
अरतिम्‌=अशान्तिं सन्धत्ते-करोति।।५१॥ 

समास:- प्रियार्हे-प्रियमर्हतीति, तस्मिन्‌। राजभूत्ये-राज्ञा राजा 
| राजराजः, तस्य भृत्यस्तस्मिन्‌। पृथासुतः-पृथायाः सुतः। सोत्कण्ठम्‌- 
| उत्कण्ठया सहितं। सद्वियोगः-सतां वियोगः।।५१।। 

on 5 कोषः- मनुष्यधर्माधनदो राजराजो धनाधिपः। सद्यः सपदि तत्क्षणे। 

ह्‌ धामानि। अतिवेलभृशात्यर्थम्‌ ।।५९।। 
- छन्दः- अत्र प्रहर्षिणीवृत्तम्‌- 
अलका :- पद्येऽस्मिननर्थान्तरन्यासोऽलङ्कारः।।५१।। 

:- स्निग्धवचनाहे धनदस्य भृत्ये यक्ष पूर्वोक्तकल्या-णसाध 
गकं प्रीतिसंयुक्तञ्च वचनमुक्त्वा सद्यः स्वकीयं धाम गतवति सति 
कौन्तेयः अर्जुन उत्कण्ठापूर्वकं किमपि दध्यौ, यत: सज्जनविप्रयोगः 
वारं -वारमप्रीतिञ्जनयति।।५९।। 

सरलार्थः- स्निग्ध वचन द्वारा व्यवहार योग्य कुबेर के भृत्य 

यक्ष के इस प्रकार प्रेम पूर्ण वाक्य को कहकर, शीघ्र ही अपने 

स्थान को चले जाने पर, अर्जुन ने उत्कण्ठित होकर कुछ सोचा, 

क्यों कि यह सत्य है कि सज्जन का विरह अत्यन्त कष्ट देता है।५१॥ 
तमनतिशायनीयं सर्वतः सारयोगाद- 


मार फलेन। 
Rs का ताला शंसितं सः 
| पुरुषकारं भ्याससाद्‌।।५२॥। 


प्रसङ्गः- अत्र महाकविर्भारविः अर्जुनस्य तपश्चरितुमिन्द्रकीलप्रा- 
पणमुपस्थापयति।५२॥ 

अन्वयः- अकृशलक्ष्मीः सः सर्वतः सारयोगात्‌ अनतिशयनीयम्‌, 
अनेकेन अङ्कभाजा फलेन अविरहितम्‌, अकृशं चेतसा आशंसितं 
शैलं स्वं पुरुषकारम्‌ इव अभ्याससाद।।५२।। 
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श्रीमती:- अकृशलक्ष्मी:=पूर्णशोभासम्पन्नः, स:-पूर्वोक्त:, अर्जुन 
इति भावः, सर्वतः=समन्तात्‌, सारयोगात्‌-बलप्रयोगात्‌, अनतिशयनीयन्‌- 


` अनतिक्रमणीयम्‌, अनेकेन=असंख्येन, अङ्कभाजा-समीपस्थेन, अत्रांडू 


इति. पदं समीपार्थलक्षितत्वात्‌, फलेन-कार्यसिद्ध्या, अविरहितम्‌नअशून्यं 
कार्यसिद्धिकरमिति यावत्‌, अकृशम्‌=अतनुं, महान्तमिति यावत्‌, 
चेतसा=चित्तेन,, आशंसितमू-प्रालुमभीप्सितं, शैलम्‌=पर्वतम्‌, इन्द्रकीलमिति 
भावः, स्वं=स्वकीयं, पुरुषकारं-पौरुषम्‌, इव=यथा, अभ्याससाद= 
आसादितवान्‌।।५२।। 

समास:- अकृशलक्ष्मी- न कृशाः, अकृशाः लक्ष्म्यो यस्य सः 
सारयोगात्‌-सारस्य योगस्तस्मात्‌। अङ्कभाजा-अङ्कं भजति, तेन।५२॥ 

-कोष:- सारो बले स्थिरांशे च। उत्सङ्गचिह्ययोरङ्कः। चित्तन्तु 
चेतोहृदयं स्वान्तं हृन्मानसं मनः। पुम्भावे ततृक्रियायाञ्च पौरुषम्‌- 
इत्यमरः।।५२।। i 

छन्द:- अत्र मालिनीवृत्तम्‌- “ननमयययुतेयं मालिनी भोगिलोकैः”- 
इति लक्षणात्‌।।५२।। 

अलङ्कार र्‌ :-. अत्रोपमालङ्कारः। : 

क ति कजा: समन्ताद्वलप्रयोगादनतिक्रमणीयमसंख्येन 
शीघ्रभाविना: कार्यसिद्धेरवश्यं साधक - महान्तं, हृदयेनाभिल 
षितमिन्द्रकीलपर्वतमात्पौरुषमिवासादितवान्‌।।५२॥। ; 

सरलार्थ:- सकलशोभा से संयुक्त अर्जुन ने सब जगह अपने 
उन्नत बल के प्रयोग से अनतिक्रमणीय, अनेक समीपवर्ती फलों 


“से युक्त, महान्‌ तंथा -हृदय से प्राप्त करने के लिए अभिप्सीत 


इन्द्रकील पर्वत को अपने पुरुषार्थ के समान प्राप्त किया।५२।। 


॥ पञ्चम: सर्ग: समाप्त:।। 


० => > 
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षष्ठ: सर्ग: 
रुचिराकृति: कराम मथो परमः पुमानिव पतिताम्‌। 


घूतसत्पथस्त्रिप : स तमारुरोह पुरुहूतसुतः।।१।। 
प्रसङ्गः- अत्र महाकविर्भारविः अर्जुनस्य इन्द्रकीलपर्वतारो- 
हणमुपस्थापयति।।१।। 

अन्वयः- अथो रुचिराकृतिः धृतसत्पथः सः पुरुहूतसुतः तं 
कनकसानु परम: पुमान्‌ पततां पतिम्‌ इव त्रिपथगाम्‌ अभितः 
आरुरोह ।१।। ` 
_ श्रीमतीः- अथोनइन्द्रकीलाख्यपर्वतासादनानन्तरं, रुचिराकृतिः= 
शोभनाकार:, धृतसत्पथः=आश्रितसन्मार्गः, सःनपूर्वोक्तः, पुरुहूतसुतः= 
इन्द्रात्मज:, अर्जुन इति भावः, कनकसानु-हेमकूटं, तं-पूर्वोक्त, परमः= 
सवात्कृष्टः, पुमान्‌=पुरुषः, भगवान्‌ विष्णुरिति भावः, पततां-खगानां ` 
पतिंनस्वामिनं, गरुडमिति यावत्‌, इवः यथा, त्रिपथगांनस्वर्गङ्गाम्‌, 
अभितः=सम्मुखम्‌, आरुरोह-आरोहर्ण कृतवान्‌ ।१।। 

समासः- रुचिराकृतिः- रुचिरा आकृतिर्यस्य स। धृत्सत्पथः- 
सत्‌ चासौ पन्थाः, धृतः सत्पथो येन सः। पुरुहूतसुतः पुरुहूतस्य 
सुतः। कनकसानुम्‌-कनकस्य सानवो यस्य स॒ तम्‌।१।। 

_कोषः- मङ्गलानन्तरारम्भप्रशनकात्सन्येष्वयो अथ। आकारस्त्विङ्ग 
इङ्गितम्‌ । वृद्धश्रवाः सुनासीरः पुरुहूतः पुरन्दरः-इत्यमरः। 

छन्द:- पद्येऽस्मिन्‌ प्रमिताक्षरावृत्तम्‌। तल्लक्षणं यथा- “प्रमिताक्षरा 
सजससैरुदिता।।। 

अलङ्कारः- अत्र उपमालङ्कारः।१।। 

भावार्थ:- इन्दकीलपर्वतमधिगम्य सौम्याकृतिः सन्मार्गावलम्बी 
इनद्रात्मजोऽर्जुनः हेमकूटमयमिन्द्रकीलाख्यं पर्वत पुरुषोत्तमो भगवान्‌ 
हरिः पक्षिराजं .गरुडमिव भागीरथीगङ्गायाः सम्मुखमारुरोह।१।। | 

सरलार्थः- यक्ष के प्रस्थान के बाद सुन्दर स्वरूपवाला इन्द्रपुत्र 
अर्जुन सन्मार्ग में प्रवृत्त होकर, सोने के शिखरों वाले इन्द्रकील 
पर्वत ` पर र ग के सामने से ऐसे चढ़ा, जैसे भगवान्‌ विष्णु गरुड़ 
पर चढते. हँ।।१।। 
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१३८ ७ षष्ठ: सर्ग: 


तमनिन्द्यवन्दिन इवेन्द्रसुतं विहितालिनिक्वणजयध्वनय:। ` 
पवनेरिताकुलविजिह्मशिखा जगतीरुहोऽवचकरुः कुसुमैः।।२॥ 
प्रसङ्गौ :- अत्र इन्द्रकीलपर्वते वृक्षकतमर्जुनस्वागतं वर्णयति- 
अन्वयः- विहितालिनिक्वणजयध्वनयः पवनेरिताकुलविजिह्मशिखाः 
'जगतीरुहः अनिन्द्यवन्दिनः इव तम्‌ इन्द्रसुतं कुसुमैः अवचकरुः।।२।। 
. श्रीमती:- विहितालिनिक्वणजयध्वनयः=कृतभ्रमरझङ्कारविजयस्वनाः, 
पवने रिताकु लविजिद्यशिखा :-समौरप्रेरितचञ्चलवक्रशाखाग्रा:, 
जगतीरुह:-महीरुह:, वृक्षा इति भावः, अनिन्द्यवन्दिनः= अनवद्यस्तुति- 
पाठकाः चारणवन्दिप्रभृतय इति भावः, इव-यथा तंंपूर्वोक्तम्‌, 
इन्द्रसुतं-सुरराजपुत्रमू, अर्जुनमिति यावत्‌ कुसुमै:-प्रसूनै:, अवचकरु:- 
अभिववृषुः।।२।। 
समासः- विहितालिनिक्वणजयध्वनयः- अलीनां निक्वणाः जयस्य 
घ्वनयः , अलिनिक्वणाः जयध्वनय इव, विहिता अलिनिक्वणजय -६ 
वनयो यैस्ते। पवनेरिताकुलविजिह्याशिखाः-पवनेन इरिताः, पवनेरिताः 
आकुलाः विजिह्म: शिखा येषान्ते। जगतीरुहः-जगत्यां रोहन्तीति 
जगतीरुहः। अनिन्द्यबन्दिनः-अनिन्द्याः' च ते बन्दिनः। इन्द्रसुतम्‌-इन्द्रस्य 
सुतस्तम्‌ ।।२।। 
कोषः- निक्वाणो निक्वणः क्वाणः। बन्दिनः स्तुतिपाठकाः-इत्यमरः॥२॥ 
छन्दः- पद्येऽस्मिन्‌ प्रमिताक्षरावृत्तम्‌।।।२।। ` 
अलङ्कारः- अत्र समासगतयोरुपमयोरङ्गाङ्गिभावसङ्रालङ्कारः। 
भावार्थः- अलिझंकाररूपं जयस्वनं कुर्वाणाः पवनप्रचालितं - 
वक्रशाखाग्राः वृक्षाः अनिन्द्यस्तुतिपाठकाः वैतालिका इव अर्जुनं पुष्पैः 
अभिववृषुः।।२॥ - 
सरलार्थ:- भौरों की गुनगुनाहट रूप विजयध्वनि करते हुए' 
तथा हवा से हिलाये जाने के चञ्चल बने हुए और टेढ़ी शाखाओं 
वाले (इन्द्रकौल पर्वत के) वृक्षों ने उस अर्जुन पर फूलों की. 
वर्षां को ॥२॥ 
अवधुत तपङ्कजपरागकणास्तनुजाहृवीसलिलवीचिभिदः। 
ऽभिमुखमेत्य सुखाः सुहृदः सखायमिव तं मरुतः॥।३॥ 


प्रसङ्गः- भारविः इन्द्रकीलपर्वते पवनकृतामर्जुनपरिचयाँ वर्णयति॥३॥ 
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अन्वय:- अवधूतपंकजपरागकणाः तनुजाहृवीसलिलवीचिभिदः 
सुखा: मर्तः त सुहृदः इव अभिमुखम्‌ एत्य परिरेभिरे।।३।। 

श्रीमती:- अवधूतपङ्कजपरागकणा:=चालितकमलरजोलवाः, अनेन. 
पवनस्य सुगन्धत्वं व्यङ्गं, तना सि पर खक्षीणगङ्गाजलो - 
मिंभेदकाः, अनन पवनस्य शेत्यं व्यङ्गं, सुखा;= सुखकरस्पर्शवतः, 
इत्यनेन पवनस्य मन्तत्वं व्यंग्य, मरुतः=पवनाः, त॑न्पूर्वाक्तम्‌ अर्जुनमिति 
भावः, सुहृदः=मित्राणि, इव=्यथा, अभिमुखंनसम्मुखम्‌, एत्यनआगत्य, 
परिरेभिरेनआलिङ्गितवन्त:।।३।। 

समासः- अवधूतपंकजपरागकणाः-पंकजस्य परागाः, पङ्कजपरागाणां 
कणाः, अवधूताः पङ्कजपरागकणाः यैस्ते। तनुजाहृवीसलिलवीचिभिदः- 
सलिलस्य वीचयः, जाह्नव्याः सलिलवीचयः, तनवश्च ताः 
जाहनवीवीचय:।।३।। ५ 
: कोषः- परागः सुमानोरज:। गङ्गा विष्णुपदी जहनुतनया 
सुरनिम्नगा-इत्यमरः।।३।॥।. 1 

छन्द:- पद्येऽस्मिन्‌ प्रमिताक्षरावृत्तम्‌॥३॥। 

अलङ्कारः- अत्र सम्भावनायामुतेक्षाञलङ्वारः 111३ || 

भावार्थ:- चालितकमलसुमनोरज:कणा: क्षीणगङ्गाजलोर्मिभेदका: 
सुखस्पर्शा वायवः अर्जुनं मित्रमिव समालिद्वितवन्त:। इन्द्रकीले अर्जुनं 
शीतर : सिषेवे इति भाव:॥३॥ 

:- कमलों के परागः कणों को हिलाती हुई, गंगा 
की छोटी छुटी लहरों को छुती हुयी, सुख पूर्वक स्पर्श करने 
योग्य हवा ने, सामने की ओर से अर्जुन से शरीर को मित्र 
की तरह आलिङ्गन किया॥३॥ . 
` उदितोपलस्खलनसंवलिताः स्फुटहंससारसविरावयुजः। 

मुदमस्य माङ्गलिकतूर्यकृतां ध्वनयः प्रतेनुरनुवप्रमपाम्‌ [४1 

प्रसङ्गः- तत्र . हंसादिकल्रवः शुभशकुनं बभूवेति वर्णयति 
अन्वयः-  उदितोपलस्खलनसंवलिताः स्फुटहंससारसविरवयुजः 
अनुवप्रम्‌ अपां ध्वनयः अस्य माङ्गलिकतूर्यकृतां मुदं प्रतेनुः।।४॥। 
`  श्रीमती:- उदितोपलस्खलनसंवलिताः=उन्नतपाषाणप्रतिषातचूर्णिताः, 
अत एव तूर्यस्वत इव शब्दायमाना इति भावः, स्फुटहंससार- 
सविरावयुजः=सुस्पष्टं मरलसारसशब्दसंयुक्ता:, अनुवप्रं>तटे, अपांन्जलानां, 
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कादा 


७ "१०२०; 


१४० ` षष्ठः सर्गः 


'घ्वनय:-शन्दा:, अस्यःपूर्वोक्तस्य अर्जुनस्य, माङ्गलिकतूर्यकृतांन्शुभावसर-` 


'वाद्यविहितां, मुदं=प्रमदं, प्रतेनुः=विस्तारितवन्तः॥४॥ 

समास:- उदितोपलस्खलनसंवलिताः- उदिताश्च ते उपलाः 
तेषु स्खलनं, तेन संवालिताः। स्फुटहंससारसविरावयुजः+ हंसाश्च 
सारसाश्च, हंससारसानां विरावा:, स्फुटाश्च त हंससारसविरावाः, 
स्फुटहंससा ररसव्रिरावैः युज्यन्त इति। अनुवप्रम्‌-वप्रे इति। 
माङ्घलिकतूर्यकृताम्‌-माङ्गिकानि च तानि तूर्याणि, तैः कृता ताम्‌।४।। 

कोषः- पाषाणप्रस्तरग्रावोपलाश्मानः शिला दृषत्‌। आपः स्त्री 
भूम्नि वार्वारि सलिलं कमलं जलम्‌। मुत्रीतिः प्रमदो हर्षः- 
इत्यमरः।।४।। § 

अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ निदर्शनाऽलङ्कारः।४॥। र 

भावार्थ:- उन्नतपाषाणभागेषु प्रस्खलनेन चूणिता: स्पष्टमेव 
मरालसारसकूजनोत्पन्ना: तटे जलानां ध्वनयस्तस्य माङ्गलिकतूर्य इव 
मोदजनका अभवन्‌ ॥॥४॥। रं 
- सरलार्थ:- ऊँचे पत्थरों पर टकराकर चूर्ण होते समयः तथा 
हंसों की ध्वनि से मिलते हुए एवं तटों में गिरते' हुए जल 
के शब्द मङ्गल सूचक तुरही बाजों के शब्द की तरह अर्जुन 
के हर्ष को बढ़ा रहे थे।४।। 
पचाक ङ्गसुरदारुतरौ निचये पुरः सुरसरित्पयसाम्‌। ` 
स ददर्श वेतसवनाचरितां प्रणतिं बलीयसि समृद्धिकरीम्‌॥५॥ 

प्रसङ्ग:- अत्र भारविः वेतसवनप्रणतस्यार्जुनस्य माङ्गलिकं भविष्यं 
सूचयति।।५॥। 

अन्वयः- सः पुरः अवरुग्णतुङ्गसुरदारुतरौ बलीयसि सुरसरित्पयसां 
निचये. वेतसवनाचरितां समृद्धिकरीं प्रणतिं ददर्श।।५। 

श्रीमती:- सःपूर्वोक्तः अर्जुन इति भावः, पुरःनसम्मुखे, 
अवरुग्णतुङ्गसुरदारुतरौ=भग्नोन्नतदेवदारुवृक्षे,  बलीयसि=बलवत्तरे, ` 
सुरसरित्पयसा=गङ्गाजलानां, निचये=समूहे, वेतसवनाचरितां= वानीरारण्य - 
विहितां, समृद्धिकरीं-श्रेयःसाधिकीं, प्रणतिम्‌=अवनमनं, प्रणामं, ददर्शः 
'अपश्यत्‌।।५।। 
१ समास... अवरुग्णतुङ्गसुरदारुतरौ-अवंरुग्णाः तुङ्गाः सुरदारुतरवो 
येन सः तस्मिन्‌। सुरसरित्पयसाम्‌- सुराणां सरित्‌, तस्याः .पयांसि 
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तेषां। वेतसवनाचरिताम्‌-वेतसानां वनं, वेतसवनेन आचरिताम्‌ 
ml समृद्धिस्तां करोतीति तद्धेतुस्ताम्‌। त 
काषः-उच्चप्रांशूननतोदग्रोच्छितास्तुङ्गे। अथ वेतसे रथाउभ्रपुष्पविदु- 
लशीतवानीरखञ्जुलाः-इत्यमरः।५।। ड 

भावार्थ:- इन्द्रपुत्रो्जजुन: पुरस्तात्‌ भग्नोनतदेवंदारुपादपे बलीयसि 
गङ्गाजलानां समूह वज्जुलकानकृतां श्रेयःसाधिकामवनतिं दृष्टवान्‌। 
सा य कार्य शुभशकुनभूतमिति व्यंग्यम्‌।५।। 
सरलार्थः- ने सामने बहुत उन्नत देवदार वृक्षों को 
उखाड़ने वाले-बलसम्पन्न गंगाजल -के प्रवाह में वेतों के वन द्वारा 
की गई "मंगलकारिका प्रणति (अवनमन) को देखा।५।। 
प्रबभूव नाळमवलोकयितुं परितः सरोजरजसारुणितम्‌। 
सरिदुत्तरीयमिव संहतिमत्‌ स तरङ्गरङ्ग कलहंसकुलम्‌॥६॥ 
प्रसङ्गः- अत्र भारविः इन्द्रकीले कलहंसशोभामुपस्थापयति।६॥ 
अन्वयः- सः परितः सरोजरजसा अरुणितं संहतिमत्‌ तरङ्गरङ्गि 
सरिदुत्तरीयम्‌ इव कलहसकुलम्‌ अवलोकयितुम्‌ अलं न प्रबभूव।६।। 
श्रीमृती:- सः= ूरवोक्तोऽ्जुनः, परितः=सर्वतः, सरोजरजसाः 
जलजपरागेण, अरुणितं=रक्तम्‌, संहतिमत्‌=पङ्क्तिबद्ध, तरङ्भरङ्गिः 
जलोर्मिशोभि, सरिदुत्तरीयम्‌-नदीवस्त्रम्‌, इव इव=यथा, नारीस्तना- 
ऽशुंकमिवेति भावः, कलहंसकुलंन्कादम्बसमूहम्‌, अवलोकयितुनद्रषटुम्‌, 
अल=समर्थः, नन्नहि, प्रबभूवनशशाक।।६।। न 
समास:-सरेजरजसा-सरेजस्य स्जस्तन। तख्गरि-तरबैः खतीति तच्छीलतत्‌। 


सखिठुच्तरीयम्‌-सरितः उत्तरीयन्तत्‌। कलहं र करस कुलन्तत्‌।६॥ 
कोष:- समन्ततस्तु परितः सी विष्वगित्यपि। पराग: 


सुमनोरज:। कादम्बः क -इत्यमर:11६।। 

अलङ्गार:- अत्र तक्षा | 

भावार्थ :- अर्जुन: समन्तात्‌ जलजसुमनोरजसा पाटलितं 
जलोर्मिशोभिनदीवस्त्रमिव कलहंसचक्रम्‌ अवलोकयितुँ समर्थो न. बभूव 
तत्सौन्दर्यातिश॒यादितिं भाव:॥६॥ ` डु 

सरलार्थ:- अर्जुन, चारों ओर से कमल परागों से लाल 
बनाये गए, पंक्तिबद्द, लहरों से शोभित और नदी के उत्तरीय 
(नदी रूपी नायिका की ओढ़नी) के समान कलहंसों के समूह 
को देखने में समर्थ नहीं हुए।।६॥। 
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` दधति क्षती: परिणतद्विरदे मुदितालियोषिति मदख्नुतिभिः। 
अधिकां स रोधसि बबन्ध धृति महते रुजन्नपि गुणाय महान्‌ ।॥७॥ 
प्रसङ्ग:- अत्र भारविः इन्द्रकीले गजानां चित्रमुप-स्थापयति।।७॥। 
अन्वयः- स: क्षती: दधति परिणतद्विरदे . मंदखुतिभिः 
मुदितालियोषिति रोधसि अधिकां धृतिं बबन्ध, महान्‌ रुजन्‌ अपि 
महते गुणाय (भवति)।।७॥। ५ 9 
श्रीमती- सःमपूर्वोक्तोऽर्जुनः, क्षतीः=क्षतानि, . दधतिनबिभ्रति, 
परिणतद्विरदे- तिर्यग्दन्तप्रहारिणि गजे, मदखुतिभि:-दानजलनिष्यन्दै:, 
मुदितालियोषिति-प्रसन्नभ्रमय्यां, रोधसि-तटे, अधिकामू-अत्यधिकां, यावत्‌, 
धृति बबन्ध-निश्चलीकृतवान्‌। यतः, महानू-बृहत्‌, रुजन्‌=कष्टं, ददन्‌ ` 
अपि महते=बृहते, गुणाय=उत्कर्षाय, भवतीति शेषः। महत्कृता -व्यथापि 
शुभावहेति भावः। अतो गजदशनत्रहारजर्जरितस्यापि रोधसः शोभायाः 
प्रीतिकरत्वमुचितमिति भावः।।७।। 
समास:- परिणतद्विरदे-द्वौ रदौ येषान्ते, परिणताः द्विरदाः यस्मिन्‌ 
तत्‌। मदख्ुतिभिः-मदस्य ख्रुतयः, ताभिः। मुदितालियोषिति-अलीनां 
योषित: अलियोपितः, मुदिता अलियोषितः यस्मिंस्तत्‌, तस्मिन्‌। ` 
कोषः तिर्यग्दनतप्रहारस्तु गजः परिणतो मतः-इति हलायुध। मौर्व्या 
. द्रव्याश्रिते सत्वे शौर्ये सन्ध्यादिके गुणः-इत्यमरः। 
अलङ्कारः- अत्रार्थान्तरन्यासोऽलङ्कारः। 
भावार्थ:- अर्जुनः प्रहारान्‌ धारयति तिर्यग्दन्तप्रहारिगजयुक्ते 
दानजलख्रवणैः प्रमुदितभ्रम्रीके तटेऽत्यधिकां मुदमनुभूतवान्‌। यतोहि 
महान्‌ क्लिश्नन्‌ अपि महते मोदाय कल्पत इति।७।। 
सरलार्थ- अर्जुन क्षतों को धारण करने वाले, तिरछे दातों 
का प्रहार करने. वाले हथियों से युक्त, मदजल के झरने से मुदित 
भ्रमर-पत्नियों वाले तट में जाकर अत्यन्त प्रसन्न हुआ, 'क्याँकि 
- महान्‌ (व्यक्ति) द्वारा प्राप्त पीड़ा भी उन्नतिदायिका होती है।।७॥ 
अनुहेमवप्रमरुणैः समतां गतमूर्मिभिः सहचरं पृथुभिः। 
स रथाङ्गनामवनितां करणैरनुबध्नतीमभिननन्द रुतैः।।८॥। 
` प्रसङ्गः- अत्र भारविः चक्रवाकीकूजनेनार्जुनस्य भविष्यत्सौभाग्यं 
सूचयति।। द 
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, अन्वयः- सः अनुहेमवप्रम्‌ अरुणैः पृथुभिः ऊर्मिभिः समतां 

गतं सहचरं करुणैः रुतै: अनुबध्नता. रथाङ्गनामवनिताम्‌ अभिननन्द॥८॥ 

श्रीमती- सु र्ववर्णितोजर्जुन:, अनुहेमवप्रं-्सुवर्णसानुपार्शवे, 
अरुणै:-पाटलै:, त्युपरञ्जनादिति शेषः, पृथुभिः= विशालै:, 
अर्मिभिः-वीचिभि:, समतां-तुल्यतां, गतंन्प्राप्तं, सहचरं-सहगामिनँ 
करुणै:-दयाद्रैः, विपन्नैरिति यावत्‌ रुतैः=कूजनैः, अनुबध्नतीम्‌= 
अन्विष्यन्तीम्‌,. रथाङ्गनामवनितां-चक्रवाकाभिधेयस्त्रिय, चक्रवाकीमिति 
यावत्‌, अभिननन्दरअभिनन्दितवान्‌ ॥८॥। १ 

समास:- अमुहेमवप्रम-हेम्म: वप्राः, .हेमवप्राणां समीपे। 
रथाङ्गनामवनिताम्‌- रथस्य अङ्गं, रथांङ्गं नाम यस्य स: रथाङ्गनामा, 
रथाङ्गनाम्नः वनिता,ताम्‌। : 

कोष:- विशङ्कं पृथु वृहद्‌ विशालं महत्‌। तिरश्चां वाशितं 
रुतम्‌। कोकश्चक्रशचक्रवाको रथाङ्गाह्यनामकः-इत्यमरः। 

अलङ्कारः- अत्र तद्गुणालङ्कारः। अथ च तन्मूळया भ्रान्त्या 
भ्रान्तिमदपि अलङ्कारः। 

भावार्थ :- हेमकूटपार्श्वे हेमद्युत्युपरञ्जनात्‌ तत्तुल्यरूपतां गतमत 
एव सादृश्याद्विवेक्तुमशक्यं स्वसहँगामिनं भर्तारं चक्रवाकं 
विपन्नकूजितैरन्विष्यन्ती चक्रवाकवनितामर्जुनोऽभिववन्दे।।८।। 

सरलार्थ- स्वर्णमय शिखरों के पास सोने की चमकीली 
किरणों से पीली बड़ी-बड़ी लहरों से सुनहरे हुए अपने साथी ' 
(पति) चकवे को, दीनवाणी से खोजती हुई चकवी की अर्जुन : 
ने प्रशंसा की ॥८॥ 
_सितवाजिने निजगदू रुचयश्चलवीचिरागरचनापटवः | 
मणिजालमम्भसि निमग्नमपि स्फुरितं मनोगतमिवाकृतयः।।९।। 
` ` प्रसङ्गः- अत्र महाकविभरिविः इन्द्रकीले जलान्तःस्थितानां मणीनां 
शोभामुपस्थापयति। ऱ्य 
. अन्वय:- चलवीचिरागरचनापटव: रुचयः अम्भसि निमग्नम्‌ 
अपि मणिजालं मनोगंत स्फुरितम्‌ आकृतय इव सितवाजिने 
निजगदुः।।९।।„ . | 

श्रीमती- चलवीचिरागरचनापटवः=चपतरङ्गचर्णान्तरापादनसमर्थाः- 
रुचय:नप्रभाः, अम्भसिऽ्जले, निमग्नंब्रुडितम्‌, अपि, मणिजालंः 
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रत्मनिचयं, मनोगतं=चेतःस्थं, स्फुरितंस्रोषादिविकारमू, आकृतयःनविकृतयः, `. 
भरूभङ्गादिवाह्ाविकारा इति भावः, इवन्यथा, सितवाजिने=विशदाश्वाय, 
अर्जुनायेति भावः -निजगदुः=सूचितवन्तः।।९।। 
समस:- चलवीचिरागरचनापटवः-चलाश्च ताः वीचयः, लवीचीनां 
रागः, तस्य रचना, तस्यां पटवः। मणिजालम्‌-मणीनां जालन्तत्‌। 
मनोगतम्‌-मनः गतन्तत्‌। सितवाजिने-सिताः वाजिनो यस्य सः तस्मै। 
कोषः- रत्नं मणिईयोरश्मजातौ-इत्यमरः। 
| अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ उपमाऽलङ्कारः। 5 
भावार्थ:- चपलोर्मिवर्णान्तरापादनसमर्था: द्युतय: जले निमग्नमपि 
मणिनिचयं हृदयस्थं क्रोधादिविकारम्‌ आकृतय इव विशदाश्वायार्जुनाय 
सूचितवन्त।।९।। CA 8600 ०7 
सरलार्थ:- चञ्चल जल तरड्रों को अपने-अपने रंग में रंगने 
में सक्षम मणियों की कात्तियाँ जल में डूबे हुए रत्न समूह 
को भी हृदय में स्थित क्रोध आदि विकारों को मनुष्य को 
आकृतियाँ बता देतीं है, उसी प्रकार अर्जुन को बता तुही थीं।।९॥ 
उपलाहतोद्धततरङ्गधृतं जविना विधूतविततं भरुता। 
स ददर्श केतकशिखाविशदं सरितः प्रहासमिव फेनमपाम्‌॥१०॥ 
| ` _ ग्रसङ्गः- अत्र महाकविभारविः सरितां श्वेतडिण्डीरमुपस्थापयति। 
| अन्वय:- स: उपलाहतोद्धततरङ्गघृतं जव्रिना मरुता विधूतविततं 
| केतकशिखाविशदम्‌ अपां फेनं सरितः प्रहासम्‌ इव ददर्श।१०॥। 
श्रीमती- सःनपूर्ववर्णितोऽर्जुनः, उपलाहतोद्धततरङ्गधृतंनप्रस्तरप्र- 
ताडितोद्गतवीचिधारितं, जविना=जवयुक्तेन, मरुता=वायुना, विधूतविततं 
चालितविस्तितं, केतकशिखाविशदं=केतकीसुमाग्रशवेतम्‌, अपाम्‌=अम्भसां, 
फेनम्‌=डिण्डीरं; सरित:ननद्याः, प्रहासम्‌=अट्टहासम्‌, इवच्यथा, ददर्श= 
अपश्यत्‌ |॥१० || - 
समास:- उपलाहतोद्धततरड्रधृतमू-उपलै: आहताः, उद्धताः च 
ते तर्द्ठाः, उपलाहता: च ते उद्धततरड्रा:, तै: घृतस्तम्‌। विधूतविततम्‌- 
विधूतश्च असो विततस्तम्‌। केतकशिखाविशदम्‌-केतकस्य शिखा, 
.सा इव विशदस्तम्‌। के 
अलड्जार:- अत्र सम्भावनायामुत्रेक्षाइलड्वार:। 
भावार्थ :- निर्गमकूलात्‌ पाषाणखण्डेषु ताडितत्वात्‌ उद्गततसङ्गै- 
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किरातार्जुनीयम्‌ १४५ 
धुंतवेगेन पवनेनोत्थापितत्वाद्विशालं केतकाग्रधवलं जलफेनं 
सरितोऽड्टहासमिवार्जुनः अपश्यत्‌ ।/१०॥।। 

_ सरलार्थः- अर्जुन ने स्तरों से टकराकर उछलते हुए, तरङ्ग 
से धारण किये गये, हवा से कम्पित तथा छितराये केवडा (केतकी) 
के फूल के अग्रभाग के समान सफेद रंगवाले जलों- के फेन 
को नदी की हंसी के रूप में देखा। (हँसी का वर्ण भी स्वच्छ 
होता है, ऐसी कविप्रसिद्वि है)॥१०॥ 
बहु बर्हिचनद्रकनिभं विदधे धृतिमस्य `दानपयसां पटलम्‌। 
अवगाढमीक्षितुमिवेभपतिं विकसद्विलोचनशतं सरितः।११॥। 
, प्रसङ्गः- अत्र महाकविभरविः आकाशगङ्गायां स्नानार्थ प्रविष्टानां 
मदस्नाविगजानां वर्णनमुपस्थापयति। 
अन्वयः- बर्हिचन्द्रकनिभं बहु दानपयसां पटलम्‌ अवगाढम्‌ 
इभपतिम्‌ ईक्षितुं विकसत्‌ सरितः विलोचनशतम्‌ इव अस्य धृतिं. 
विदधे ।|११।। 
श्रीमती- वर्हिचन्द्रकनिभं-मयूरपिच्छद्युति, बहु=अनेकघा, दानपयसाम्‌= 
मदजलानां, पटलं= समूहम्‌, अवगाढम्‌=जलान्तः्रविष्टम्‌, इभपतिंः 
गजश्रेप्ठम्‌, ईक्षितुन्द्रप्दु, विकसत्‌=विकासमधिगन्छत्‌ सरितः=नद्याः, 
विलोचनशतमू=चक्षुःरातम्‌, इवन्यथा, अस्यः्अर्जुनस्य, धूतिं-धैर्य, 
. प्रीतिमिति यावत्‌, विदधे=चकार।११।। न 
समास:- ` बर्हिचन्द्रकनिभं-बर्हिणः चन्द्रकः, तेन सदृशं। 
दानपयसाम्‌-दानानि एव पयांसि तेपाम्‌। विलोचनशतम्‌-विलोचनानां 
शतम्‌। : 
कोषः- पिच्छवर्हे नपुंसके। मयूरो बर्हिणो बर्ही। समौ 
चन्द्रकमेचकौ। कृष्णे .नौलाऽसितश्यामकालश्यामलमेचकाः। पयः क्षीरं 
पयोऽम्बु च। .समूहे पटलं न ना-इत्यमरः। 
अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ सम्भावनायामुलेक्षा। 
भावार्थ- मयूरमेचकद्युति अनेकधा मदजलानां समूहमान्त:प्रविष्टि 
गजपतिं द्रष्टुं विकासमधिगच्छत्‌ नद्याः नयनशतमिवार्जुनस्य धैर्य 
चकार।।११।। याचे 
सरलार्थः मयूर पंखों की कान्ति के समान पर्याप्त मदवारि 
की बूंदों ने पानी के भीतर प्रविष्ट हुए गजपति का देखने के. 
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लिए नदी की सैकड़ों विकसित (खुली) आँखों की भाँति अर्जुन 
को प्रफुल्लित किया।११।। '' 


21420 ली पुलिने सरोरुहदूशा ददृशे। 

१ गलदश्रुविन्दुरिव शुक्तिवधूः।९२॥ 
प्रसङ्ग:- अत्र भारविः इन्द्रकीले शुक्तीनां बाहुल्यमुपस्थापयति। 
अन्वयुः- प्रतिबोधजृम्भणविभिन्नमुखी पतदच्छमौक्तिकमणिप्रकरा 

गलदक्रुबिन्दुः इव शुक्तिवधूः पुलिने सरोरुहदृशा ददृशे।॥१२॥। 
श्रीमती:- प्रतिबोधजृम्भणविभिन्नमुखी-प्रतिबोधे=विकासे, प्रबोध 

ने वा, जृम्भणेन-जुम्भया, उच्छूनतया वा, विभिन्नमुखी=विरिलूष्टागरप्रदेशा, 
विवृतवदना वा,पतदच्छमौक्तिकमणिप्रकरानप्रसरत्प्रसन्नमुक्तारत्ननिकरा, 
गलदश्रुबिन्दुः=ख्रवननयनजललवाः, इवन्यथा, शुक्तिवधूःनशुक्तिरूपा 
सीमन्तिनी; पुलिने=सैकते, सरोरुहदृशा=जलजनेत्रेण, अर्जुनेति भांवः, 

- ददृशे=दृष्टा।१२।। 
समासः:- प्रतिबोधजृम्भणविभिन्नमुखी-प्रतिबोधे जृम्भणम्‌, विभिन्नं 

मुखं यस्याः सा, प्रतिबोधजृम्भणेन विभिन्नमुखी। पतदच्छदमौक्ति- 

कमणिप्रकरा-मौक्तिकानिः एवं मणयः, तेषां प्रकरः, पतन्‌ अच्छः 
मौक्तिकमणिप्रकरो यस्याः सा। गलदश्रुबिन्दु:- अश्रूणां विन्दवः, गलन्त' 
अश्रुबिन्दवो यस्याः सा। शुक्तिवधूः-शुक्तिः वधू: इव। सरोरुहदूशा-सरोरुहे 
` इव -दूशौ यस्य सः तेन। 
कोषः- प्रसनोऽच्छः। पृषन्ति बिन्दु: पृषताः पुमांसो विश्रुषः स्त्रियाम्‌। 
योषा नारी सीमन्तिनी वधू:। -तोयोत्थितं तत्पुलिनं सैकतं सिकतामयम्‌। 
अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ सन्देहोतरेक्षयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्करोऽलङ्कारः। 
भावार्थ:- 'विकसने प्रबोधे वा, उच्छूनतया विजृम्भया वा, 

विश्लिष्टाग्रप्रदेशा विवृतवदना वा, प्रसरतूप्रसन्नमुक्तामणिनिकरा अत . 

एव खवन्नयनवारिलवा इव शुक्तिवधू: सिकतामये कमलनेत्रेणा- 

जुनेनावलोकिता।१२॥ । कर 

. सरलार्थ:- निकलने या जागने में मोटाई या जंभाई से 
खुले हुये आगे के हिस्से. या मुख वाली, जिससे उज्जवल (स्वच्छ) 
मोती का समूह (दाँतो का समूह) निकल रहा है, अत: एव 
आँसू की बूँदों को टपकाने वाली वधू .के समान वह शुक्ति 

(शुक्तिरूपा वधू) कमलनयन (अर्जुन) के द्वारा देखी गयी ।१२॥ 
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किरातार्जुनीयम्‌ - १४७ 
शुचिरप्सु विद्गु मलताविटपस्तनु सान्द्रफेजलवसं वलितः 
स्मरदायिनः स्मरयतिस्म भृशं दयिताधरस्य दशनांशुभृतः। ह I 

असङ्ग: अत्र भारविः सरिति प्रवालान्‌ वर्णयति। ` 

अन्वयः- अप्षु शुचिः तनुसान्रफेनलवसंवलितः विद्रुमलताविटपः 
स्मरदायिनः दशनांशुभृतः दयिताधरस्य भृशं स्मरयतिस्म। १३।। 

श्रीमती- अप्सु-वारिणि, जले इति भावः, शुचिः=विशदः स्वच्छ: 
इति भावः, तनुसान्द्रफनलवसंवलित:-अल्पघनडिण्डीरलेशसम्पृक्तः, 
विद्रुमलताविटप:-प्रवालवल्लरीपल्लव:, स्मरदायिन:-कामप्रदायकस्य; 
कामोद्दीपकस्येति यावत्‌, दशनांशुभृत:-दन्तकान्तिकलितस्य,दयिताधरस्य- 
वल्लभारदनच्छदस्य, भृशमू-गाढमत्यन्तमिति यावत्‌, स्मरयति स्म-स्मरणं 
कारयति स्म॥१३॥। 2 

समास:- तनुसान्द्रफेनलवसंवलितः-तनुश्चासौ सान्द्रः फेनस्य : 
लव:, तनुसान्द्रशचासौ फेनलवः, तेन संवलितः। विद्रमलताविटपः- 
विद्रुमस्य “लता, तस्याः विटपः, स्मरदायिनः-स्मरं ददातीति तस्य। 

RE कोषः- 'स्ताकाल्पक्षुल्लकाः सूक्ष्मं श्लक्ष्णं दभ्रं कृशांतनु। 

: फेनः। आष्ठाधरौ तु रदनच्छदौ दशनवाससी-इत्यमरः। 

अलङ्कार:- अत्र सदृशानुभवात्‌ स्मरणालङ्कारः। 

भावार्थः- वारिणि निर्मलः ` क्षीणघनडिण्डीरलेशसम्पृक्तः प्रवाल - 
वल्लरीकिसल्यः कामोद्दीपकस्य दन्तकान्तकलितस्य वल्लभाधरस्यात्यन्तं 
स्मारकोऽभूत्‌। ९३ 

सरलार्थः- पानी में स्वच्छ और अल्प घने झांग (फेन) 
के टुकड़ों से मिला हुआ प्रवाल (भूँगा) लता का पल्लव, काम 
वासना को बढ़ाने वाले तथा दाँतो की किरणों से संयुक्त वल्लभा 
के अधरोष्ठ की अत्यन्त याद दिलाता था।१३॥ 
उपलभ्य चञ्जलतसङ्गधृतं मदगन्धमुत्थितवतां पयसः। 
प्रतिदन्तिनामिव स सम्बुबुधे करियादसामभिमुखान्‌ करिण:।१४॥ 

प्रसङ्गः- अत्र भारविः इन्द्रकीलपर्वतस्थसरिदूर्मिषु जलजन्तूनां 

` शोभामुपस्थापयति। 

अन्वयः- सः चञ्चलतरङ्गधृतं मदगन्धप्‌ उपलभ्य पयसः 
उत्थितवतां करियादसां प्रतिदन्तिमाम्‌ इव अभिमुखान्‌ करिणः 
सम्बुबुधे ।।९४।। 
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१४८ - षष्ठ: सर्ग: 


श्रीमती- स:-अर्जुन:, चञ्चलतरङ्गधृतं=चलोर्मिगृहीतं, मदगधं= 
दानजलसुरभिमू, उपलभ्य-आप्राय, पयसः=जलात्‌ उत्थितवतां= 
कृतोत्थानानां, रोषादिति शेषः, करियादसां=गजाकारजलजीवविशेषाणां, 
प्रतिदन्तिनाम्‌=विपक्षिणां गजानां, इव=यथा, अभिमुखान्‌=सम्मुखस्थान्‌, 
करिण:=गजान्‌, सम्बुबुधे =ददर्श।१४।। ` प 

समास:- चञ्चलतरङ्गधृतम्‌-चञ्चलाश्च ते तरङ्गाः, ते: धृतस्तम्‌। 
मदगन्धम्‌-मदस्य गन्धस्तम्‌। करियादसाम्‌-गजाकाराणि यादाणिं तेषाम्‌। 
प्रतिदन्तिनाम्‌-प्रतिकूला दन्तिनस्तेषाम्‌। हि 

कोष:- यादांसि जलजन्तव:-इत्यमर:। दन्तावलो हस्ती- 
इत्यमरश्च। 

अलडार प्र:- अत्र सम्भावनायामुत्रेक्षाञलङ्वारः। 

:- कमललनेत्रोऽर्जुनः चलोर्मिसड्क्रान्तं मदगन्थमाप्राय वारिणः 
क्रोधात्‌ विहितोत्थानानां गजाकारजलजीवानां विपक्षिणां करिणां यथा 
सम्मुखवर्तिन: करिण इव. सम्बुबुधे ददर्श इति भावः॥१४।। 

सरलार्थ- चञ्चल जलतरङ्गों से फैली हुई मद्वगन्ध को सूँघकर 
जल के ऊपर की ओर उठने वाले प्रतिभटों (विपक्षियो) के समान 
हाथी के समान अति विशाल जलजन्तुओ के समाने आनेवाले 
'हाथियो को उसने देखा॥१४॥। 
स जगाम विस्मयमुदीक्ष्य पुरः सहसा समुत्पिपतिषो: फणिनः। 
प्रहितं दिवि प्रजविभि: श्वसितैः शरदभ्रविभ्रममपां पटलम्‌।१५॥ 
प्रसड्र:- अत्र भारविः इन्द्रकीलपर्वतस्थसरिदूर्मिषु फणिनां 
विशालसर्पाणां शोभामुपस्थापयति। 
अन्वयः- सः पुरः सहसा समृत्पिपतिपोः फणिनः प्रजविभिः श्वसितैः 
दिवि प्रहितं शरदभ्रविभ्रमम्‌ अपां पटलं पुरः उदीक्ष्य विस्मयं जगाम।१५॥ 
्रीमती- सःनपूर्वोक्तोऽर्जुनः, पुरः,सहसा=अकस्मात्‌, समुत्पिपतिषोः= 
समुत्थातुमिच्छोः, फणिनः=फणधारिणः, भोगिनः इति भावः सर्पस्येति 
यावत्‌, प्रजविभिः=अतिवेगवद्धिः, श्वसितैः=निःश्वासैः, फूत्कारैरिति 
यावत्‌, दिविञअम्बरे, प्रहितंनप्रचोदितं, प्रेरितमिति यावत्‌ शरदध्रविभ्रमं= 


शरन्मेघसौन्दर्यम्‌, अपां=जलानां, पटलं=कदम्बकं, समूहंमिति .यावत्‌ 


पुरः=अग्रे, सम्मुखे इति भावः, उदीक्ष्यःविलोक्य, विस्मयम्‌=आश्चर्य, 
जगाम=अधिजगाम्‌, आश्चर्यान्वितोऽभूदिति -भावः।१५।। 
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ल्ल 


'पुरस्तादवलोक्यार्जुन: आशश्‍चर्यान्वितो$भूत॥१५।। 


किरातार्जुनीयम्‌ १४९ 


समासः- शरदभ्रविभ्रमम्‌- शरदि अभ्रम्‌, तदिव विभ्रमो यस्य तत्‌। 
कोष:- अतर्किते तु सहसा। कुण्डली गूढपाच्चक्षश्रवा: काकोदरः 


'फणी। अभ्रं मेघो वारिवाह:- इत्यमर:। 


अलड्लार:- अत्रोपमालड्डार:। 

भावार्थ:- अभिमुखे अकस्मात्‌ समुत्थातुमिच्छोः भोगिनः 
प्रबळ्वेगसंयुक्तफूत्कारैः अम्बरे प्रेरितं शरदश्रशोभिजलानां समूह 

सरलार्थ- सामने अचानक उठने की इच्छा करने वाले साँप 
के वेग युक्त फूफकारों से आकाश में प्रेरित, शरद्‌ ऋतु के 
बादलों के समान सुन्दरता को धारण करने वाले जल समूह को 
अपने आगे देखकर (अर्जुन) आश्चर्य चकित हो गये।१५। 
स ततार सैकतवतीरभितः शाफरीपरिस्फुरितचारुदृशः। 


ललिता: सखीरिव बृहज्जघनाः अपा सरितः।१६॥ 
प्रसङ्गः- अत्र भारविः इन्द्र मीनसंयुक्तानां 
विविधनदीनाङ्चित्रणमुपस्थापयति। 


अन्वय:- सः सैकतवतीः अभितः शफरीपरिस्फुरितचारुदृशः 
सुरनिम्नगाम्‌ उपयतीः बृहज्जघनाः ललिता: सखी: इव सरितः 
ततार।।१६।। | 

श्रीमती- स:नपूर्वोक्तोऽर्जुनः, सैकतवती:-पुलिनवती:, अभित:- 
सर्वत:, शफरीपरिस्फुरितचारुदृशः-मत्स्यीस्मन्दनमनोज्ञनयनाः, सरनिम्नगां> 
भागीरथीम्‌, उपयती:-भजन्ती:, बृहज्जधना:-पीनजघनप्रदेशा:, ललिताः= 
सुभगाः, सुन्दरी: इति भावः, सखीः=सवयस्या, इवन्यथा, सरित:-नदीः, 
ततार=तरणमकरोत्‌।१६।। 

समास:- शफरीस्फुरितचारुदूशः-शफरीणां स्फुरितानि, तानि एव 
चारवः: दृशः यासान्ताः। सुरनिम्नगाम्‌-सुराणां निम्नगा तां। बृहज्जघनाः 
बृहत्‌ जघनं यासान्ताः। 

कोषः- तोयोत्थितं तत्पुलिनं सैकतं सिकतामयम्‌। प्रोष्ठी तु 
शफरी द्रयोः। आलि: सखी वयस्याऽथ-इत्यमरः। 


अलङ्कारः- अत्र रूपकोपमयोर्निपेक्षतया लिलया साला 
भावार्थः- सोऽर्जुनः सैकतवतीः अभितः ; 
सुरगङ्गां गच्छतीः पीनजधनप्रदेशाः सवयस्याः इव स्थिता नदीः ततार।१६॥ 
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१५० ९ षष्ठ: सर्ग: 


सरलार्थ:- उस (अर्जुन) ने बालू से पूर्ण तट से संयुक्त . 
तथा चारों ओर शफरी नामक मछलियों के फड़कने रूपी सुन्दर - - 
आँखों वाली और गङ्गा में मिलने वाली विशाल जाँघों से युक्त 
सुन्दर सखियों के समान नदियों को पार. किया1१६॥ 
अधिरुह्य पुष्पभरनम्रशिखैः परितः परिष्कृततलां तरुभि:। 
मनसः भ्रसत्तिमिव मूर्ध्नि गिरेः शुचिमाससाद स वनान्तभुवम्‌।॥७॥। 

प्रसङ्ग:- अत्र भारविः इन्द्रकीलपर्वतस्य वनान्तभूमिमुपस्थापयति। 
अन्वयः- सः अधिरुह्य पुष्पभरनभ्रशिखै:. परितः परिष्कृततलां 

शुचि मनसः प्रसत्तिम्‌ इव गिरेः मूर्ध्नि वनान्तभुवम्‌ आससाद।।१७॥। 
श्रीमती:- सःनपूर्वोक्तः,अर्जुनः, अधिरुह्ममअचलमारह्य, पुष्पभा- 
रविनम्रशिखैः कुसुमभारावनताग्रभागैः, तरुभिः=वृक्षैः परितः=अभितः, 
परिष्कृततलां=परिणतस्वरूपां, शुचिन्शुद्धाम्‌, मनसः=चेतसः, प्रसत्ति 
प्रसादम्‌, इधन्यथा, स्थितां-विद्यमानां, गिरेः=अद्रेः, इन्द्रकीलस्येति भावः, 
ूर्ध्नि=कूटे, वनान्तभुवंनकाननावनिम्‌, आससाद=अधिजगाम।।१७।। 

. समास: पुष्पभरनम्रशिंखैः- पुष्पांणां भरः, नम्रा: शिखाः येषान्ते, 
पुष्पभरेण नम्नशिखास्तैः। परिष्कृततलाम्‌- परिष्कृतं तलं यस्या: सा ताम्‌। 

कोषः- अधः स्वरूपयोरस््री` तलम्‌। चित्तन्तु चेतो हृदयं 
स्वान्तंहुन्मानसं 5 र |. १ & 
` अलङ्कारः- अत्रोत्रेक्षाऽलङ्कारः। 

भावार्थ:- सोऽर्जुनः इन्द्रकीलपर्वतमारुह्य प्रसूनभारावनमि - 
ताग्रभागैःपादपैः परितः विमण्डिताकृतिमत एव चेतसः प्रसन्नतामिव 
स्थितां तस्य पर्वतस्य भृङ्गभागस्थां वनान्तावनिमधिजगाम।७।। 
सरलार्थ- उस (अर्जुन) ने इन्द्रकील पर्वत प्र चढ़कर, फूलों : 
के भार से झुके हुए अग्रशाखा वाले वृक्षों से चारों ओर से 
विभूषित, शुद्ध मन की प्रसन्नता की तरह, उस पहाड़ के शिखर 
“पर विद्यमान पेड़ों से घिरी हुई आरण्यक भूमि (वनान्तभूमि) को 
प्राप्त किया।१७।। . 
अनुसानु पुष्पितलताविततिः फलितोरुभूरुहविविक्तवनः। 
धृतिमाततान तनयस्य हरेस्तपसेऽधिवस्तुमचलामचल:।।९८। 
असङ्ग:- अत्र भारविः इन्द्रकीलस्यैकान्तवनभूमौ तपश्चरितुमर्जुनस्य 
घौर्यस्य प्रशंसनं करोति। 
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226 ककामाभयाशवन्तगभाणाणकामापनाभाननपाभलिलालिली रट जब लिनिनानत-- 


a किरातार्जुनीयम्‌ १५१ 
अन्वय:- अमुसानु पुष्पितलताविततिः फलितोरुभूरुहविविक्तवनः 


अचल: हरेः तनयस्य तपसे "अधिवस्तुम्‌ अचलां 
आततान।१८।। न्य तिम्‌ 


श्रीमती- अनुसानु = शिखरे, 
ल्लीविस्तारः, फलितोरु 
बृक्षविजनारण्यः, अचल:-आद्रिः, हरे:<इन्द्रस्य, तनयस्य-आत्मजस्य, 
अर्जुनस्येति यावत्‌, तपसे-तपश्चर्यायै, अधिवस्तु-निवासाय, अचलां- . 
निश्चलां, स्थिरामिति यावत्‌ धृतिं-धैर्यम्‌, आततान=विस्तारयामास। १८॥। 
कोषः- स्नुः प्रस्थः सानुरस्त्रियाम्‌। वल्ली तु व्रततिर्लता। 
विविक्तौ पूतविजनौ। अटव्यरण्यं विपिनं गहनं काननं वनम्‌=इत्यमरः। 
नसा पद्येऽस्मिन्‌ -काव्यलिङ्गमलङ्काःः अचलविशेपणपदार्थस्य 
धृतिकारणहे I न 0005 
विळी :- प्रत्येकस्मिन्‌ कूटे विकसितलताविस्तार: प्रकटितफल- 
: इन्द्रकीलः इन्द्रात्मजस्यार्जुनस्य तपश्चर्यायै 
अघिष्ठातुं निश्चलां घृतिं विस्तारयामास |१८॥। 
सरलार्थ- प्रत्येक शिखरों पर विकसित लताओं के मुह हों 
से युक्त फल से सम्पन्न बड़े-बड़े वृक्षों वाले पवित्र एवं 
वनों से सुशोभित इन्द्रकील पर्वत ने इन्द्र के पुत्र (अर्जुन) के 
तपश्चर्या काल में निंवास के लिए स्थिर धैर्य का विस्तार 
किया।।१८।। 
प्रणिधाय तत्र विधिनाथ धियं दधतः पुरातनमुनेर्मुनिताम्‌। 
श्रममादधावसुकरं .न तपः किमिवाऽवसादकरमात्मवताम्‌॥१९॥ 
` प्रसङ्ग:- अत्र भारविः इन्द्रकीलपर्वते अर्जुनस्य तपश्चर्यावर्ण- 


पुष्पितलतावितति:=विकसितव ¬ 
भूरुहविविकतवन:=प्रकटितफलविशाल- 


* नमुपस्थातुमुपक्रमते। 


अन्वयः- अथ . तत्र विधिना धियं प्रणिधाय मुनितां दधतः 
पुरातनमुनेः' असुकरं तपः श्रमं न आदधौ, आत्मवताम्‌ अवसादः 
करं किमिव॥१९।। 7 2 तम 

श्रीमती- अथ=अनन्तरं, तत्रन्तस्मिन्‌ इन्द्रकीले, विघिना- 
योगशास्त्रविहितविधानेन, धियं-प्रज्ञां, प्रणिधाय-नियम्य, मुनितांनमुतित्वं, 
दधतः=धारयतः, पुरातनमुने:<प्राचीनमुने:,- अर्जुनस्येति भावः यतोहि 
एतस्य बदरिकाश्रमे तपश्चर्या इतिहासप्रसिद्ध, असुकरंनदुष्करं, 
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कठिनमिति भावः, तप:-नियमानुष्ठानम्‌, श्रममू>आयासं, नन्नहि 
आदद्यौ-धारयामास। अर्थात्‌ अर्जुन: तपश्चरितुमायासितो नाभूदिति 
भाव:। यतो हि- आत्मवतां-मनस्विनां' पुरुषाणाम्‌, अवसादकरम्‌> 
कष्टदायकं -किमिव=किञ्चिदपि न वर्तत इति शेषः।९॥। 

समासः:- पुरातनमुनेः- पुरातनश्चासो मुनिः, तस्य। असुकरम्‌-न 
सुकरम्‌। अवसादकरम्‌-अवसादं करोतीति तत्‌। 

कोष:- विधिर्विधानं दैवेऽपि। बुद्धिर्मनीषा धिषाणा धीः प्रज्ञा 
शेमुषी मतिः। तपः कृच्छादि कर्म च-इत्यमरः। 

अलड्ढार:- पद्येऽस्मिन्‌ कप र: | 

भावार्थ:- अनन्तरं तस्मिन्‌ पर्वते योगशास्त्रविहित 
विधानेन चित्तवृत्ति संयम्य मुनित्वं स्वीकुर्वतः प्राचीनमुनेरर्जुनस्य कृच्छा 
तपश्चर्या तं कष्टं न अददात्‌। यतो हि मनस्विनां जनानां कृते 
कष्टदायक किञ्चिदपि वस्तु नास्ति।९१९।। 

सरलार्थः- इसके बाद उपर्युक्त इन्द्रकील पर्वत पर. योगशास्त्र 
विधि से चित्तवृत्ति को :एकाग्र कर तपस्या करने वाले उस प्राचीन 
मुनि अर्जुन को (वदरिकाश्रम में भी अर्जुन ने तप किया था) 
इस तपस्या से कुछ कष्ट. नहीं हुआ, क्योकि मनस्वियों “को 
कुछ भी कष्टदायक नहीं होता।९९।। 
शमयन्‌ धृतेन्द्रियशमैकसुखः शुचिभिर्गुणैरघमयं स तमः। 
प्रतिवासरं सुकृतिभिर्ववृधे विमल: कलाभिरिव शीतरुचि:॥२०॥ 

प्रसङ्ग:- अत्र भारविः तपश्चर्यानिरतस्यार्जुनस्य चित्रणमुपस्थापयति। ` 

अन्वय:- धृतेन्द्रियशमैकसुखः शुचिभिः गुणैः अघमयं तमः 
. शमयन्‌ विमलः सः प्रतिवासरं सुकृतिभिः कलाभिः शीतरुचिः इव 
ववृधे।।२०॥। १ 

श्रीमती- धृतेन्द्रियशमैकसुखः= अङ्गीकृतविषयनिवृत्तिमुख्यानन्द:, 
पक्षान्तरे-अङ्गीकृतसन्तापनिवर्तनाह्णादः, शुचिभिः=पवित्रैः, गुणैः, पक्षान्तरे 
निर्मलकान्त्यादिभिर्गुणैशच, अघमयं-पापमयं, पक्षान्तरे पापसदृशं, 
तमः=अंज्ञानं, पक्षान्तरे अन्धकारं, शमयन्‌-विमलः=स्वच्छहृदयः, पक्षान्तरे 
घवल:, सःनपूर्वोक्तः अर्जुनः, प्रतिवासरं-प्रतिदिनं, सुकृतिभिः=सुकर्मभिः, 
. तपोभिरिति भावः, कलाभिः=अंशैः, शीतरुचि:ऽशशी, इवऱ्यथा, 

ववृधे=वृद्धिमवाप्नोत्‌।।२०॥ 
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. समासः धृतेन्द्रियशमैकसुख: इन्द्रियाणां शमः, धृतम्‌ इच्धियशमः 
एव एक सुख यन सः तथोक्त:। विमल:- विगतं मलं यस्मात्‌ 
स॒ तथाभूत:। प्रतिवासरमू-वासरं वासरमिति प्रतिवासरम्‌। सुकृतिभिः- 
शोभनाश्च ता: कृतयस्ताभिः। शीतरुचि:-शीता रुचिर्यस्य स तथाभूतः। 

| _कोष:- हृपीक विषयीद्धियमू। कलुषं वृजिनैनोषमंहो दुरितदुप्कृतम्‌- 
ध्वान्ते गाढेऽन्धतमसं क्षीणेञ्वतमसं तमः इत्यमर:। घस्रो दिनाहनी 
वा तु क्लीबे दिवसवासरौ। सुकृती पुण्यवान्‌ धन्यः- इत्यमरश्च। 
अलङ्कारः- अस्मिन्‌ पद्ये उपमाश्लेपयोरङ्कारयोरब्गङगि स :। 
_ भावार्थः- तस्मिन्‌ इन््रकीलाद्रौ तपश्‍चर्या विदधन्‌ 
तपोरूपसुकृतैः कर्मभिः तथैव वृद्धिमवाप्नोत्‌ यथा प्रतिदिन सितपक्षे 
स्वकलाभिः शशी वृद्धिमवाणोति।।२०॥ 
सरलार्थ- इन्द्रियों के संयमरूप प्रधान सुख को धारण करने 
वाले (चन्द्रमा के पक्ष में- सन्ताप अर्थात उप्णता को दूर करने 
रूपी अतुलनीय आह्लाद अर्थात्‌ प्रसन्नता को धारण करने वाले) 
मैत्री आदि गुणों से पाप रूपी अज्ञान को दूर करते हुए (चन्द्रमा 
के पक्ष में-स्वच्छ चाँदनी आदि गुणों से अन्धकार को नष्ट करते 
हुए) निष्पाप (चन्द्रमापक्ष में-शुक्ल वर्ण वाले) तपो रूप धर्मों 
से कलाओं की सहायता से प्रतिदिन एक-एक कला युक्त चन्द्रमा 
के समान अर्जुन बढ़ने लगे॥२०॥ 


» अधरीचकार bl तस्य धियमस्तवतः। 


प्रतिघातिनी { निरुपप्लवः शमसुखानुभवः।।२१॥ 
प्रसङ्गः- अत्र भारविः इन्द्रकीलपर्वते तपश्चरतोऽर्जुनस्य 
चित्रणमुपस्थापयति। 
अन्वयः- विवेकगुणात्‌ अगुणेषु धियम्‌ अस्तवतः तस्य निरुपप्लवः 
शामसुखानुभवः प्रतिघातिनीम्‌ विषयसङ्गरतिम्‌ च अधरीचकार।।२१॥ 
श्रीमती- विवेकगुणात्‌=तत्वावबोधगुणात्‌, अगुणेपु-विषयासक्तिदोषेपु, 
धियंऽबुद्धिं, चित्तवृत्तिमितिभावः, अस्तवतः=निवारितवतः, तस्यः 
पूर्वोक्तस्यार्जुनस्य, निरुपप्लवः=उपद्रवरहितः बाधाविहीन इति भावः, 


. शमसुखानुभवः=्शान्तरसानुभवः, प्रतिघाति्ीन्भ्रतिपक्षिणीं, सोपप्लवामिति 


यावत्‌, ` विषयसङ्गरतिंनरूपरसादिभोगेच्छाम्‌, च' अधरीचकारू 


न्यवारयत्‌ ।।२१।। 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri " 


१५४ र षष्ठ: सर्ग: 


समास:- विवेकगुणत्‌-विवेक एक गुणस्तस्मात्‌। -अगुणेषु-, न 
` गुणा अगुणाः, तेषु। निरूपप्लव:- निर्गतः उपप्लवो यस्मात्‌, सः। 
शमसुखानुभवः-शमस्य सुखं तस्य अनुभवः। विषयसंङ्गरतिम्‌-विषयाणां 
संङ्गः तस्मिन्‌ रतिः ताम्‌। शेमुपी 

कोष:- विवेक: पृथगात्मता। बुद्धिर्मनीषा धिपणाधी: अज्ञा शेमुषी 
मति:-इत्यमरः। oe 

अलङ्कारः- अत्र सम्भावनायां क्रियोठ्ेक्षा। Jaa 

भावार्थ:- अथ च तत्त्तावबोधगुणधारणात्‌ - 
दोषसमूहेषु चित्तवृत्ति संयमनशीलस्य अर्जुनस्य Se अपायविरहितः 
'शान्त्यानन्दानुभवः  प्रतिबखपरायणां रूपरसगन्धादिभोगरुचिं न्यवास्यत्‌॥२१॥ 

सरलार्थ तत्त्व निर्णय (विवेक) रूप गुण के माध्यम से 
काम-क्रोध मद मोह आदि दोषों से चित्तवृत्ति को अलग करने 
वाले अर्जुन की निर्बाध शांतिदायिनी आनन्दानुभूति ने विघ्न उत्पन्न 
करने वाली रूप-रस गन्ध आदि के उपभोग की इच्छा को दूर 
कर दिया अर्थात्‌ परमानन्द की कामना से अर्जुन ने सारी 
विषयासकिति का परित्याग कर दिया।।२१।। 
मनसाः जपैः प्रणतिभिः प्रयतः समुपेयिवानधिपतिं स दिवः। 
सहजेतरौ जयशमौ दधती बिभराम्बभूव युगपन्महसी।२२॥ 

प्रसङ्गः- अत्र भारविः अर्जुनस्य तपश्चरणमुपस्थापयति। 

-अन्वयः- ` प्रयतः मनसा जपैः प्रणतिभिः दिवः अधिपतिं 
समुपेयितवान्‌ सः सहजेतरौ जयशमौ दधती महसी युगपत्‌ 
बिभराम्बभूव ।।२२॥ 

श्रीमती- प्रयतःनपूतः, हननादिकुकृत्य वर्जितः, मनसा=चित्तेन, 
ध्यानेनेति भावः, जपैः=विशिष्टवेदमन्त्राभ्यसनैः, प्रणतिभि:-नमस्कारै:, 
मनोवाक्कायकारयैरिति यावत्‌ दिंवः=स्वर्लोकस्य, अधिपतिंन्प्रभुमिन्द्रमिति 
यावत्‌, समुपेयिवान्‌=उपसेदिवान्‌ सःनपूर्वोक्तः, अर्जुन इति भावः, 
सहजेतरौ=अस्वाभाविकागन्तुकौ, जयशमौ=वीरशान्तरसौ, दधतीनपुष्णती, 
महसी=तेजसी, ` युगपत्‌=एकदा, एकस्मिन्नेव समये इति भावः, 
बिभराम्बभूव=दधार।।२२।। 

कोषः- पवित्रःप्रयतःपूतः। महस्तूत्सवतेजसोः। युगपदेकदा- 
इत्यमरः। स ८ 
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भावार्थः- हिंसादिकर्मविरहितः अतएव पवित्रात्मा ध्यानेन जपैः 
प्रणमनैश्च कराम हच की 98000 10 दा अर्जुनः सहजागन्तुकौ 
Dae दधती "तेजसी युगपत्‌ दधार। परस्परविरुद्धयो: 
वीरशान्तरसयोरप्येकत्र स्थितत्वात्‌ इन्द्रात्मजार्जुनस्य लोकोत्तरमहिमाउ्र 
व्यङ्गम्‌ इति भावः।॥२२॥ re 

सरलार्थ- हिंसा आदि दुष्कर्मा से रहित हो अतएव पवित्र 
ध्यान, जप, नमस्कार आदि विधियों से स्वर्ग के अधिपति इन्द्र 
की उपासना में संलग्न उस अर्जुन ने अस्वाभाविक. तथा आगन्तुक 


: वीर तथा शान्त रस को पुष्ट करने वाले तेजो को एक ही 
काल में धारण किया। अर्थात्‌ अर्जुन में स्वभाव सिद्ध वीररस 
तथा अगन्तुक शान्त रस इन दोनों के समाहित होने. 
लोकातिशायी हो गया।।२२॥। de i 
शिरसा हरिन्मणिनिभः स वहन्‌ कृतजन्मनोऽभिषवणेन जटाः। 

_ उपमां ययावरुणदीधितिभिः परिमृष्टमूर्धनि तमालतरौ ।।२३॥। 
प्रसङ्ग:- अत्र भारविः अर्जुनस्य तपश्चर्याकालिकों जटामुपस्थापयति। 
अन्वयः- हरिन्मिणिनिभः अभिपषवणेन कृतजन्मनः जटाः शिरसा 

वहन्‌ स: अरुणदीधितिभिः परिमृष्टमूर्धनि तमालतरौ उपमां ययौ॥२३॥ 
` „ श्रीमती- ` हरिन्मणिनिभः=मरकतमणिद्युतिसदृशः अभिषवणेनः 
अभिषेकेन, स्नानेनेति भावः, कृतजन्मनः=जनिताः पिशङ्गीरिति यावत्‌, 
जटा:=सटाः शिरसा=भालेन, वहनुन्धारयन्‌ सः=पू्वोक्तऽर्जुनः; अरुणदी- 
लिति वा खैः, पि =सम्पृक्तशिरसि, तमालतरौ 
, उपमांन्सादृश्यं, -ययौन्प्राणोत्‌॥२३॥। 5 
समास:- हरिन्मणिनिभः-हरित्‌ चासौ मणि: तस्य निभः। 

- - कृतजन्मनः-कृतं ; जन्मः. यासान्ताः। ` अरुणदीधितिभि:-अरुणस्य 

दीधितयस्ताभिः परिमृष्टमूर्धनि-परिमृष्टः - मूर्धा. यस्य स, तस्मिन्‌। 

तमालतरौ-तमालश्चासौ तरुः तस्मिन्‌। .- . 
कोष:- व्रतिनस्तु. जटा: सटाः। उत्तमाङ्गं शिरः शीर्ष मूर्घा 

ना मस्तकोऽस्त्रियाम्‌। सूर्यसूतोऽरुणोनुरुः। कालस्कन्धस्तमालः 

म ला पयगम PE 

' अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ उपमाऽलङ्कारः। | 
` भावार्थ:- मरकतमणिद्युतिनिभः अभिषेकेन सम्भूताः पिशङ्गीः 
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१५६ षष्ठ: सर्ग: 


सटाः मस्तकेन धारयन्‌ अर्जुनः अरुणमयूखै: सम्पृक्तशिरसिस्त - 
तमालेवृक्षस्य समतामवाप्नोत्‌।।२३।। र 

सरलार्थ- मरकत मणि के समान साँवले रंग से युक्त और 
स्नान करने से पीली जटाओ को शिर पर धारण किए हुए अर्जुन 
सूर्य के सारथी (अरुण) कौ लाल किरणों से व्याप्त तमाल वृक्ष 
के सादृश्य को पाये।॥२३॥। | 
घृतहेतिरप्यधुतजिहमतिश्चरिते मनी नीनधरयज्शुचिभि:। 
रजयाञ्चकार विरजा: स मृगान्‌ स्मयिंतु न गुणा:॥२४॥ 

प्रसङ्ग:- अत्र भारवि: तपश्चर्यानिरतेऽर्जुने दयादिगुणानुपस्थापयति। 

अन्वयः- धृतहेतिः अपि अधृतजिह्ममतिः शुचिभिः चरितैः मुनीन्‌ 
अधरयन्‌ विरजा: सः मृगान्‌ रजयाञ्चकार, गुणाः कम्‌ इव रमयितुं 
न ईशते।।२४।। 

श्रीमती:- धृतहेतिः=गृहीतशस्त्रः, अपि, अधृतजिह्ममतिः= 
अगृहीतवक्रबुद्धिः, शुचिभिः=पवित्रैः, चरितैः=व्यवहारैः मुनीन्‌-ऋषीन्‌, 
अधरयनू=तिरस्कुर्वन्‌, विरजाः=नीरजस्कः, सःनपूर्वोक्तः अर्जुनः, 
मृगान्‌=हरिणान्‌, रजयाज्वकारूरमयामास। यतो हिळगुणा-ङ्दयादाक्षिण्यादयः 
कम्‌ इव=कं, रमयितुम्‌नआनन्दयितुं वशीकर्तुमिति भावः, नन्नहि,' 

- ईशतेःसक्षमा भवन्ति अर्थात्‌ सर्वान्‌ अपि जीवान्‌ सुखयितुं समर्था 

भवन्तीति भाव:।।२४॥। 

समासः- धृतहेतिः- धृता हेतिर्येन सः। अधृतजिह्ममतिः न 
धृता जिह्मा चासौ मतिः, अधृता जिह्यामतिर्येन सः। विरजाः- विगतं 
रजो यस्मात्‌ सः। 

कोषः- खेरर्चिश्‍च शस्त्रश्न वह्निज्वाला च हेतयः। अरालं वृजिनं 
जिह्यं, मूर्तिमत्‌ कुञ्चितं नतम्‌-इत्यमरश्च। 

अलङ्कारः- अलङ्कारश्चात्रार्थान्तरन्यासः। 

भावार्थ- धृतास्त्रशस्त्रोऽपि सरलमतिः पवित्राचरणैः मुनीन्‌ अपि 
अघःकुर्वन्‌ रजोगुणविमुक्तोऽर्जुनः हरिणान्‌ रञ्जयामास। तथा हिं 
दयादाक्षिण्यादयोगुणा: क॑ वशीकर्चु नालम्‌? दयादाधिण्यादिगुणैः सर्वमपि 
जगत्‌ वशीभवतीति भावः।।२४।। 
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किरातार्जुनीयम्‌ १५७ 
अनुकूलपातिनमचण्डगतिं किरता सुगन्धिमभितः 
अवधीरितार्तवगुणं सुखतां नयता रुचां नियम. ॥ 

अ्रसद्ध:- अत्र भारविरर्जुनकृततप: | 

अन्वय:- अनुकूलपातिनम्‌ अचण्डगति सुगन्धि पवनम्‌ 2 
किरता, अवधीरितार्तवगुणम्‌ अंशुमत: रुचां निचयं पु ति: 
(तपसा दयालुना इव सः परिचर्यया अनुजगृहे इति 
सप्तविंशतितमश्लोकेन सह सम्बन्धः)।।२५।। 

श्रीमती- अनुकूलपातिनम्‌=अप्रतिकूलपातिनं, अचण्डगतिंन्मन्थरगतिं, 
सुगन्धिंनशो भनगन्धयुक्तं, पवनम्‌=अनिलम्‌ अभितः=परितः, किरता. 
प्रवर्तयता, अवधीरितार्तवगुणम्‌=न्यककृतर्तुगुणम्‌ , अंशुपतेः=रवेः, 
रुचांन्कान्तीनां, निचयं=समूहं, सुखतांऽसुसखस्पर्शतां, नयतानप्रापयता 
(तपसा दयालुना इव सोऽर्जुन: परिचर्यया अनुजगृहे)॥२५॥ 

समास: अनुकूलपातिनम्‌-अनुकूलं यथा पतति इति तच्छीलस्तम्‌। 
अचण्डगतिम्‌-न चण्डा अचण्डा अचण्डा गतिर्यस्य तम्‌। सुगखिम्‌-शोभनो 
गन्धो यस्य स: सुगन्धितस्तम्‌। अवधीरितार्त-वगुणम्‌-आर्तवश्चासौ 
गुणः, अवधीरितः आर्तवगुणो यस्य तम्‌। अंशुमतः- प्रशस्ता अंशवो 
यस्य स तस्य। | 


कोष:- चण्डस्त्वत्यन्तकोपन:। इष्टगन्धः सुगन्धिः स्यात्‌। 


नभस्वद्रातपवनपवमानप्रभञ्जना:। 

अलड्जार:- परिकरः 

भावार्थ:- अनुकूलसरन्तं मन्थरगामिनां सुगन्थयुक्तमनिलं सर्वतो 
विकिरता न्यक्कृतर्तुगुणं रवे: कान्तीनां निकरं सुखस्पर्शतां प्रापयता 
तपसा दयालुना इव सोऽर्जुनः परिचर्ययाऽनुजगृहे। 

सरलार्थ- अनुकूल बहती हुई, मन्द गति से युक्त तथा 
सुगन्धित हवा को चारों ओर फैलाने वाली, ऋतुओं से उत्पन्न 
गुण (शीत तथा उष्ण) को तिरस्कृत करने वाली सूर्य की किरणों 
. के समूह को सुखपूर्वक स्पर्श के योग्य करने वाली (तपश्‍चर्या 
ने दयालु के समान होकर उस (अर्जुन) को अपनी सेवा से 
अनुगृहीत किया)॥२५ (हो 
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( 


- १५८ ७३१ षष्ठ: सर्ग: 


- जवपल्लवाञ्जलिभूत: प्रचये बृहतस्तरून्‌ गमयताऽवनतिम्‌। 
. ` 'स्तृणता तृणै: प्रतिनिशं भूदुभि: शयनीयतामुपयती वसुधाम्‌॥२६॥ 


प्रसङ्ग:- अत्र महाकविभारविः अर्जुनकृततप:सिद्रिमुपस्थापयति। 

_ अन्वय:- प्रचये नवपल्लवाञ्जलिभृतः बृहतः तरून्‌ अवनति ` 

गमयता प्रतिनिशं शयनीयताम्‌ उपयतीं वसुधां मृदुभिः तृणैः स्तृणता 
(तपसा दयालुना इव सः परिचर्यया अनुजगृहे। 

` श्रीमती- प्रचयेःप्रसूनावचयनसमये, ` नवलल्लवाञ्जलिभृतः= 


__ प्रत्यग्रकिसल्याञ्जलिधारिणः, बृहत:-विशालान्‌, उन्नतान्‌ इति म 
_ तरून्‌=पादपान्‌ अंवनति-विनम्रतां, -गमयताऽप्रापयता, प्रतिनिशंन्टात्रो, 
` 'शयंनीयतारंशयनार्हत्वम्‌, व तु , तथाभूतां, वसुधां-पृथ्वीं, 


अवनितलमिति भावः, मृदुभिः-सुकोमल: तृणे:-शुष्कसस्यै:, स्तृणताः 


“ आच्छादयता (तपसा दयालुना इव सः अर्जुन: परिचर्यया अनुजग्रहे ॥२६॥ 


: समास:- नवपल्लवाज्जलिभृत:- नवाश्च ते पल्लवा:, त एव 


`-अञ्जल्यः तान्‌ विभ्रतीति तान्‌। ___ 
कोषः पंल्लवोःस्त्री किसल्य:। वृक्षो महीरुहः शाखी विटपी 
-पादपस्तरुः। निशा निशीथिनी रात्रिस्त्रियामा क्षणदा क्षपा। श्र वाततृणं 


घासः-इत्यमरः। 
अलङ्कारः- अत्रप्रेक्षाऽलङ्कारः। | ॒ 
भावार्थः- ` कुसुमोपचयनकाले नूतनपल्लवाञ्जलिधारिणः 
अतिविशिलानुनतांश्च पादपान्‌- विनम्रीकुर्वता रात्रौ शयनार्हतां प्राजुवन्तीं 
तथाभूतामवनिं सुकोमलैस्तृणैः परिच्छादयता (तपसा दयालुना इव 


: सोऽर्जुन: परिचर्यया - अनुजगृहेः)॥।२६॥। 


.. सरलार्थ;-- फूलो को चुनते समय नवीन पल्लव रूपी 


` अञ्जलियों को धारण. करने वाले, ऊँचे-ऊँचे वृक्षों को झुकाने 
- वाली और स्वयं रात. में शयनीता के योग्य. बनाने वाली अर्थात्‌ 


देने 


बिछौना का.रूप देने वाली. भूमि को कोमल घासों से आच्छादित 


_. «करने वाली . (तपश्चर्या ने दयालु के समान होकर उस अर्जुन 
_ को अपनी. सेवा से अनुगृहीत किया।।२६.। 


“पतितैरपेतजलदान्नभसः पृषतैरपां शमयता च रजः। 
स दयालुनेव परिगाढकृशः परिचर्ययानुजगृहे तपसा ।॥२७॥। 
प्रसङ्ग:- अत्र महाकविभारविः अर्जुनकृततप :सिद्धिमुपस्थापयति। 
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किरावार्युनीयम्‌ र्‌ १५९ 


अन्वयः- अपेतजलदात्‌ नभसः पतितैः अपां पृषतैः रज 
'शमयता तपसा दयालुना इव परिगाढकृशः सः परिचर्यया अनुजप्रहे॥२७॥। 

_श्रीमती- अपेतजलदात्‌-अपे , _ नभसे:-अम्बरात्‌, 
पततितैः=श्रष्टैः, अपं=जलानां, पृपतै=कणैः बिन्दुभिरिति यावत्‌ रजः 
धूलि, शमयतान्शान्तिं नयता,च. तपसा-तपश्चर्यया, दयालुना, इव ` 
परिगाढकृशःनअत्यन्तक्षीणकायः, _ सम्पूर्वाक्त:, ` तपोनिरतोःर्जुन* ` 
परिचर्यया=सुश्रूषया, अजुजगृहेनअनुग्रहीतो बभूव॥॥२७॥ 

समासः- अपेतजळदांत्‌- अपेताः जलदाः, यस्मात्‌ तत्‌ तस्मात 
परिगाढकृश:-परिगाढं यथा स्यात्तथा कृशः। ` 

कोष:- स्याद्‌ दयालुः कारुणिकः कृपालुः। वरिवस्या तु सुश्रूषा 


परिचर्याऽप्युपासना-इत्यमर्‌:। 
अलङ्कारः- अलङ्कारश्चात्रोपमा। 
'भावार्थः- वारिवाहरहितादम्बरात्‌ भ्रष्टेर्वारिबिन्दुभि:. . भ न 

परिमार्जयता च, तपसा क्कारुणिकेन: इव . अत्यन्तक्षीणकायोऽजनः .. 

सुश्रूषयाऽनगृहीतोऽभूत्‌।।२७।। .... ` | UPR 
सरलार्थ- मेघहीन आकाश से गिरी हुई जल की. बूँदों से 
धूल को शान्त करती हुई तपस्या ने -दयालु -की तरह- अत्यन्त 
;क्षीण शरीर वारे अर्जुन को अपनी सेवा से अनुगृहीत किया॥२७॥ 
मंहते फलाय तदवेक्ष्य शिवं ना आळी स पुर:! 

न जगाम विस्मयवशं वशिनां न निहन्ति :॥२८॥ 
प्रसङ्गः अत्र महाकविर्भारविःः अर्जुनस्यःतपःसिद्धि-मुपस्थापयति। 
अन्वयः- सः महते फलाय विकसत्‌ शिवं तत्‌ निमित | 

पुरः अवेक्ष्य विस्मयबशं न ` जगाम, .वशिनाम्‌ अनुभावंगुण: 

न निहन्तिपरटा॥ र 2. म 
श्रीमती सःनपूर्वोक्तः; 'तपस्याव्यापृतोऽर्जुनः, महते-बृहते, फलाय- 

कार्यसिद्धये, कल्याणायेति भावः, विकसत्‌-विकासमधिगच्छत्‌, शिवं- 

. कल्याणकारक तत्नपूर्वोक्तं, निमित्तकुसुमं-कारणरूपप्रसूनं, पुरः=समक्षं' ' 
अवेक्ष्यःविलोक्य अनुभूयेति यावत्‌, विस्मयवशं=अद्भुतपरतन्त्रां ` 
नन्नहि, जगाम=अधिगतः, `विस्मयान्वितो ` नाभूदिति भावःः। 
तथाहि-वशिनां=जितेन्द्रियाणाम्‌ अनुभावगुणः=प्रभावगुणः, धैर्य-धीरत्वं, 
न=्नहि, निहन्तिऽनाशयति। विस्मयादिविकृतिं नोत्पादयतीति भावः॥२८॥ 
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पलक. 
१६० षष्ठ: सर्ग: 


समास:- मी कुसुमम्‌-निमित्तम्‌ एव कुसुमं तत्‌। अनुभावदुण: 
अनुभावः एव गुणः। धेर्यम्‌- धीरस्य भावः कर्म वा तत्‌। 
कोष:- श्वः श्रेयसं शिव्रं भद्रं कल्याणं मंगलं शुभम्‌-इत्यमरः। 
अलङ्कारः- अत्रार्थान्तरन्यासोऽलंकारः। 
भावार्थ:- सोऽर्जुनो बृहते कल्याणाय -विकासमधिगच्छत्‌ सत्‌ 
सुखदायि पूर्ववर्णितं कारणरूपं प्रसूनं समक्षमवलोक्य .आश्चर्यान्वितो 
नाऽभूत। .यतो हि जितेन्द्रियाणां जनाना प्रभावगुणः धैर्यं न 
निहन्ति।२८॥। 
सरलार्थ- अर्जुन महान्‌ कल्याण के लिए विकसित होने. 
वाले सुख देने वाले पूर्ववर्णित कारणभूत फूल As को सामने 
देखकर आश्चर्य चकित नहीं हुए। (लोगों) 
का प्रभावगुण धैर्य का नाश नहीं करता है, अर्थात्‌ धैर्य नहीं: 
छोड़ता आल 
तदभूरिवासरकृतं वैभवमनन्यभवम्‌ । 
- शतयज्वनो वनचरा वसतिम्‌॥२९॥ 
असङ्ग अम द रत करत अत्र महाकविर्भारविः तपोनिरतस्यार्जुनस्य तपश्‍चर्या 
दृष्ट्वा वनचरदूतानामिन्द्रनिवासस्थाः | 
अन्वय:- सुकृतैः अभूरिवासरकृतं तत्‌ वैभवम्‌ अनन्यभवम्‌ 
उपलभ्य आस्थितविषादधिय: वनचराः शतयज्वनः वसतिम्‌ उपतस्युः॥२९॥ 
श्रीमती- सुकृतैःनपुण्यैः, तपश्चर्याभिरिति भावः, अभूरिवासरकृतं= 
स्वल्पदिवससाधितं, तत्नपूर्ववर्णितं, वैभवंनश्रियं सम्पत्तिमिति यावत्‌, 
अनन्यभवमू=अन्यासम्भवम्‌, उपलभ्य=विनिश्चित्य, आस्थितविषा 
दधियःनप्राप्तव्यथामतयः, वनचराः=काननविचरणपरायणाः इन्द्रदूता इति 
भावः, शतयज्चनः=इन्द्रस्य, वसतिंन्वासस्थलं, उपतस्थुःन्आपुः॥२९॥ 
समासः- अभूरिवासरकृतम्‌-न भूरयः, अभूरयश्च ते वासराः; 
तै कृतं तत्‌। अनन्यभवं- न अन्यभवे तत्‌। आस्थितविषादधियः- 
अस्थित: विषादः यासु ताः, तादृश्यो धियो येषान्ते। 
कोषः- हिरण्यं द्रविणं द्युम्नमर्थरैर्विभवा अपि। यज्वा तु 
विहिताः -इत्यमरः। 
:- तपोमहिम्ना स्वल्पैरेव वासरैरुपलब्धां तां प्रभावसम्पत्ति 
तपः कुर्वन्तं तं विना नान्यभवीं विनिर्धार्यं खिनमतयः वनरक्षकाः 
इन्द्रदूताः संसूचनार्थमिन्द्रवासस्थानं ग्रापु:॥२९॥। 
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किरावाजुनीयन्‌ र १६१ 


सरलार्थ- तपस्या के द्वारा थोड़े ही दिनों 
न ी वन क रक्षक किरातादि देने 
` लिए इन्द्र के वासस्थान को गये॥२९॥ सको सुचना वन के 
विदिता: प्रविश्य विहितानतय: - आ य | 
लत कथयाम्बभूवुरिति ॥३०॥ 
श्रसङ्ग:- अत्र भारविः इन्द्रम्प्रति वनेचरणां अर्जुनतपश्च- 
र्यामुपस्थापयितुमुपक्रमते। FH 
अन्वयः- विदिताः प्रविश्य विहितानतयः अधिकृतकृत्यविधौ 
शिथिलीकृते अनपेतकालं गोत्रभिदे इति अभिरामकथाः 
.कथायाम्बभुवुः।।३०॥। 
श्रीमती- विदिताःनजञाताः, अनुमतप्रवेशाः सन्त: इतिभावः, वनेचराः 
इति शेषः, प्रविष्यःप्रवेशं विधाय, विहितानतयः=कृतप्रणामाः, 
अधिकृतकृत्यविधौ=मियक्तकर्मानुष्ठाने, विविधाशमरक्षणानुष्ठाने इति भावः, 
शिथिलीकृते सति-श्लथीकृते सति, अनपेतकालम्‌=अनतिक्रान्तसमयं , 
गोत्रभिदे=इन्द्राय , इति=वक्ष्यमाणक्रमेण,अभिरामकथा;=रमणीयवार्तता, 
थयाम्बभूवु:=कथयामासुः।।३०॥। 
समास:- विहितानतयः- विहिता: आनतयः यैस्ते तथोक्ताः। 
अधिकृतकृत्यविधौ-अधिकृतं च तत्‌ कृत्यंम्‌ ` तस्य विधिस्तस्मिन्‌। 
अनपेतकालम्‌- न अपेतः अनपेतः, अनपेतः कालो यस्मिन्‌ तत्‌ 
तथाभूतम्‌। गोत्रभिदे-गोत्रान्‌ पर्वतान्‌ भिनत्ति इति तस्मै। छ 
कोष:- प्रबन्धकल्पना कथा-इत्यमर:। गोत्रभिद्वज्री वासवो वृत्रहा 
वृषा-इत्यमरः। 
भावार्थ:- अनुमति प्राप्य इन्धनगरं प्रविश्य वनचराः 
स्वाधिकारानुष्ठाने शिथिलीकृते कालमनतिक्रम्य वक्ष्यमाणप्रकारेण श्रोत्रपेयां 
वाचमिनद्रम्भ्रति कथयामासुः।।३०।। 
सरलार्थ- अनुमति पाकर नगर में प्रवेश कर, वनेचर इन्द्र 
को प्रणाम करने के बाद वन के रक्षण कार्य के प्रायः समाप्त 
होने पर, समय का अतिक्रमण न करतेः हुए देवराज इन्द्र की 
सुनने योग्य बातों को आगे कहे गए प्रकार से कहने लगे॥३०॥ 
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i 
॥ 


१६२ र षष्ठ: सर्गः 


शुचिवल्कवीततनुरन्यतमस्तिमिरच्छिदामिव गिरौ. भवतः। ४8 


महते जयाय मघवन्ननघः पुरुषस्तपस्यति तपञ्जगतीम्‌।।३१॥। ` ` 


प्रसङ्गः- ` वनेचराःइनद्रम्प्रति -अर्जुनस्य तपश्चर्यामुपस्थापयन्ति। 

अन्वयः- मघवन्‌! शुचिवल्कवीततनुः हि जी 
इव अनघः पुरुषः -भवत: गिरौ जगती :तपन्‌ 
तपस्यति॥॥३१॥। Fp 

श्रीमतीः- हे मघवन्‌!=हे ` इद्र! ` शुचिवल्कवीततनुः ४ 


विशदवल्कल-परिवेष्टितकायः, तिमिरच्छिदा-तमोविनाशकानां,सूर्यादीनामिति' - = ¬ 
यावत्‌, " अन्यतमः=एकः, इव्यथा, वर्तमान इति भावः; ? | 
अनघ:-निष्कल्मष:, पुरुषः=मानवः, : भवतः=तव, ` इन्द्रस्येति यावत्‌, ४ 


गिरौ-अद्रौ, इन्द्रकीलपर्वते इति भावः, जगर्ती«्भुवनं, तपनून्तापयनू, _ 
महते=बृहते,ः जयाय=विजयाय;ः तपस्यतिन्तपश्चयाँ ` करोति।।३१॥। ` ' 
समास:- शुचिवल्कवीततनुः शुचि च तत्‌ वल्क, तेन वीता : 
तनुः यस्वः सः। . तिमिरच्छिदाम्‌- - तिमिरं छिन्दन्तीति ` तेषाम्‌। -अनघः- 
अविद्यमानमघं. यस्य. स:॥- | SUE PIS 
कोषः- त्वक्‌ स्त्री वल्कं वल्कलमस्त्रियाम्‌। अन्धकारोऽस्त्रियां - ` 
ध्वान्तं तमिस्रं तिमिरे तमः। कलुषं वृजिनैनोघमंहोदुरितदुष्कृतम्‌ इत्यमरः। 
आखर णरः- अत्र सम्भावनायामुत्रेक्षा । “माप 
भावार्थे:- हे शतक्रतो! श्‍वेतवल्कलपरिवेष्टितकायस्तमोविनाशक- ` ` 
सूर्याग्निप्रभृतीनामिवानुपमतेजस्वी -निष्कल्मष: को$पि. मानव: भवतः -” 
इन्द्रकीलाभिधेये पर्वते भुवनं ˆ तापयन्‌ बृहते  विजंयाय 5० 
तपश्चर्यामाचरतिं।।३१॥: - उन्म = 
सरलार्थ- हे इन्द्र! स्वच्छ वृक्ष त्वचा से शरीर को ढकने”-- 
वाला, अन्धकार के नाशक सूर्यादि में से कोई पापरहित अन्यम्‌ ४“ 


मानव, आपके. इन्द्रकील नामक पर्वत -पर अपने तेज से भुवन. ` `` 
को तपाता हुआ सा बहुत बड़ी विजय प्राप्ति के लिए: तपस्या 557 > 


कर रहा: है।।३१।। 


स बिभर्ति span bt Nk भयविधायि धनुश ` 
अमलेन तस्य चाऽतिशयिता : मुनयः॥३२॥ . : 

प्रसङ्ग: महाकविर्भारविः: वनेचराणाम्मुखात्‌ इन्द्रम्पति अर्जुनकृततप- 
श्चर्याम्प्रस्तीति। . 
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,जयाय ` ¦ 


किरातार्जुनीयम्‌ 


] अन्वय:- भीषणभुजङ्गभुजः सः विद्विषां भयविधायि पृथु 
धनुः विभर्ति, अमलेन तस्य ` चरितेन धृतसच्चरिताः 'मुनयः 
Fs ॥३२॥। 20826. 
मती- (हे इन्द्र) [भुजः=भीमसर्पबाहुः, स:-पूर्वाक्त: 
पुरुषः, विद्विपाम्‌=अरीणा, भयविधायि-भयदं, पृथु-महत्‌ ककी 
यावत्‌ ,घनुःन्कार्मुकं, बिभर्ति-धारयति, अमलेन-निष्कल्मपेन, तस्यः 
पूर्वोक्तस्य पुरुषस्य, अर्जुनस्येति भावः, चरितेन-चरित्रेण, धृतस- 
` च्वरिता:-स्वीकृतसच्चरित्रा:, मुनयःनऋपयः, अतिशयिता:- अतिक्रान्ता:॥३९॥।ः 
स भीषणभुजङ्गभुज:- भीषणौ च तौ भुजङ्गौ, भीषणभुजड़ौ 
इव भुजौ यस्य सः। भयविधायि- भयं विधत्ते इति, तत्‌। अमलेन- 
अविद्यमानं मलं `यम्यः तत्‌ तेन। धृतसच्चरिताः- सन्ति च चरितानि 
सच्चारितानि;: धृतानि सच्चरितानि येस्ते। 


कोषः- सर्पः पृदाकुर्भुजगो भुजङ्गोऽहिर्भुजङ्गमः। विशङ्कट पृथुबृहद्‌ 


१६३ 


विशालं पृथुलं महत्‌। धनुश्चापौ धन्वशरासनकोदण्डकार्मुकम्‌। दारुणं 


भीषणं. भीष्मं ` घोरं भीमं भयानकम्‌-इत्यमरः। 
अलूङ्कारः- अत्रोपमालङ्कारः। 
भावार्थः- हे देवराज! भयङ्करसर्पसदृश दीर्घबाहुः सः पुरुपः 


अरीणां भयदायि विशालं कोदण्डं बिभर्ति। निष्कल्मपेन तस्य पुरुषस्य ` 


चरितेन अङ्गीकृतसच्चरित्रा . ब अतिक्रान्ताः वर्तन्ते ॥३२॥। 


सरलार्थ:- भयङ्कर सर्पा के समान आयत (लम्बी) बाहुओं _ /. `: 
से युक्त उस: मनुष्य नें ,'शत्रुओ, को भयभीत ' करने वाले बहुत“: 
बड़े धनुष को धारण-कर रखा है। उसके निर्मल चरित्र से सच्चरित्र : 
को अङ्गीकृत किये हुए मुनि लोग भी पराजित हो गये हैं (लाँघ ` 


दिये गये है))३२॥- - ज्र | 
मरुतः शिवा नवतृणा जगती विमलं नभो रजसि वृष्टिपाम्‌। ` 


गुणसम्पदानुगुणतां गमितः कुरुतेऽस्य भक्तिमिवः भूतगण:॥३३॥ ४“ 
प्रसङ्गः- -महाकविर्भारविः इन्द्रम्प्रति वनेचराणाम्मुखादर्जुनतपश्चयाँ ix 


प्रशंसति। 


अपां वृष्टिः; अस्य ` गुणसम्पदा अनुगुणतां गमितः भूतगणः भक्ति 
कुरुते इव॥३३।। 
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अन्वय:= मरुतः शिवाः, जगती नवतृणा, नभः विमल, रजसि ' 


1) 
७ 


१६४ षष्ठ: सर्ग: 


श्रीमती- मरुतः-पवना:, शिवा:-कल्याणकराः, सुखदायिनः इति | 
भावः, जगती-पृथिवी, नवतृणाम्नूतनशष्पा, नभः=अम्बरं, विमलन्स्वच्छ, 
मेघरहितमिति भावः, रजसिःधूलौ, अपांन्जलानां, वृष्टिः=वर्षणम्‌, 
अस्यनपूर्वोक्तस्य, तपश्चर्यानिरतस्येति भावः अर्जुनस्येति शेषः 
गुणसम्पदा=दयादाक्षिण्यादिगुणश्रिया, अनुगुणतांस्वशतां, गमितः=विहितः, 
भूतगणः=पञ्चभूतसमूहः, पृथिव्यप्तेजःप्रभूतिभूतपञ्चक{ भक्तिम्‌=शुश्रूषां 
कुरुते=विदधाति, इवनकिमु।।३३॥। 
समास:- नवतृणा-नवानि तृणानि यस्यां सा। गुणसम्पदा-गुणानां 
} ° सम्पत्‌, तया। भूतगण:- भूतानां गणः। 
अलङ्कार:- पद्येऽस्मिन्‌ उत्रेक्षालङ्कारः सम्भावनायाम्‌। 
मावार्थः- हे इन्द्र! इन्द्रकीलपर्वते वायवः सुखदा, धरा . 
नवतृणसम्पदा मण्डिता, आकाशं मेघविरहितं स्वच्छ, रजःसु जळवर्षणं 
सततं भवति। अस्य तपश्चर्यानिरतस्य पुरुषस्य महाभूतगणः वशीकृतः 
इवं पुरुषमुपासते।।३३॥।। 9 
सरलार्थ- ( हे इन्द्र! आपके उस पर्वत पर) हवाऐं सुखद, : 
पृथिवी हरे-हरे घासों से भरी-पूरी, आकाश मेघ रहित स्वच्छ 
और जल की वर्षा से धूले बैठ गयी हैं। इस प्रकार इस तपस्वी 
» मानव की दया-दाक्षिण्य आदि गुण सम्पत्तियों से क. $ बना 
¦ पृथिवी आदि पञ्चमहाभूतों का समूह इसकी सेवा सी कर रहा है॥३३॥ 
इतरेतरानभिभवेन मृगास्तमुपासते गुरुमिवान्तसदः। 
विनमन्ति चास्य तरवः प्रचये परवान्‌ स तेन भवतेव नग:॥३४॥ 
प्रसङ्गः- भारविः वनेचराणां मुखात्‌ इन्द्रम्प्रति तपस्यतोऽर्जुनस्य 
तपोमाहात्म्यमुपस्थापयति। ८ 
अन्वय:- मृगाः तम्‌ अन्तसदः गुरुम्‌ इव इतरेतरानभिभवेन 
उपासते प्रचये तरवः अस्य विनमन्ति, स नगः भवता इव तेन 
परवान्‌ (अस्ति) ।।३४।। 
श्रीमती- मृगाः=सर्वे, आरण्यकपशवः, लाक मानवम्‌, 
अर्जुनमिति यावत्‌, गुरुम्‌ञआचार्यम्‌ अन्तसदः= : छात्राः 
' इवन्यथा, इतरेतराऽनभिभवेन=अन्योन्याविरोधेन, उपासतेनउपासनां कुर्वते, 
॥ अत पे चयनकाले, तरव:-पादपा:, अस्यन्पूर्वोक्तस्य तपस्विनः, 
कृत :, विनमन्ति-्स्वयमेव विशेषेण नम्रीभूता भवन्ति, एतस्मात्‌ 
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कारणात्‌, क 
भावः, इव्यथा तेनन्पूर्वेक्तेन तापसेन, परानु-्परतत्र:, जातेऽस्तीतिशेपः॥३४॥। 

समासः इतरेतराऽनभिभवेन-न अभिभवः, इतरेतरेषाम्‌ 
अनभिभवस्तेन। 

कोषः- मृगे कुरङ्गवातायुहरिणाजिनयोजयः। छात्रान्तेवासिनौ 'शिष्ये 
परतन्त्रः पराधीनः परवन्नाथवानपि-इत्यमरः। 
घ अडा अत्रोपमोत्रेक्षयो: संसृष्टिः। $ 

:- तपोनिरत तं पुरुषमारण्यकपशव: अन्योन्याविरोधेन गुरुमिव 

उपासते। कुसुमावचयनकाले पादपाः तपस्यानिरतस्यास्य कृते स्वयमेव 
पुष्पोपचययोग्या विनता भवन्ति। किमधिकं इन्द्रकीलो-द्रिर्भवदिन्द्रेणेव 
तेन तपस्विना परतन्त्रीकृतः।।३८।। 

सरलार्थ- (हे इन्द्र!) मृग (जङ्गली पशु) उस तपस्यानिरतपुरुष 
की उसी प्रकार सेवा करते हैं, जैसे शिष्य गुरु की उपासना 
करते हैं। फूल तोडते समय पौधे स्वयं ही उसके आगे चुक 
जाते हैं ( हाथ से फूल तोड़ने लायक, वृक्ष बन जाते हैं) 
(अधिक कहाँ तक कहें) इन्द्रकील पर्वत इस समय आप के 
समान ही उसके द्वारा पराधीन कर दिया गया है।॥३४॥। 

उरु सत्वमाह विपरिश्रमता परमं वपु: प्रथयतीव जयम्‌। | 

शमिनोऽपि तस्य नवसङ्गमने विभुतानुषङ्गि भयमेति जनः॥३५॥ 

प्रसङ्गः- ` महाकविर्भारविः वनेचरणां मुखात्‌ इनरम्प्रति तपस्यतो- 
ऽर्जुनस्य तपः प्रभावमुपस्थापयति। 

अन्वयः-' (हि इन्द्र!) विपरिश्रमता उरु सत्वम्‌ आह, परमं 
वपु: जयं प्रथयति इव। शमिनः अपि तस्य नवसङ्गमने जनः 
चिमुता वि तानुषङ्गि भयम्‌ एति॥३५।। 

- (भो राजन्‌!) विपरिश्रमता=आयसेऽपि श्रमराहित्यम्‌, 
उरु-महत्‌, सत्वम्‌=अन्तः=सारम्‌, आह=व्यनक्ति। परमम्‌ऽउत्तमं 
सर्वगुणसम्पन्नमिति यावत्‌, वपुः=कायः, जयंन्विजयं, प्रथयति= 
ख्यापयति, इव, शमिनः=शान्तस्य, अपि तस्यऱ्पूर्वोक्तस्य, 
तपस्वि-नोऽर्जुनस्येति यावत्‌, नवसङ्गमनेन्नूतनसमागमे, जनः=मानवः 
विभृतानुषङ्गिः प्रभावव्यापकं, न तु हिं्रकत्वानुसङ्गीति यावत्‌, भयंन्त्रासम्‌ 
एति=अधिगच्छति।।३५।। 


: इन्द्रकीलः, नगऽ=पर्वतः, भवता-त्वया, इन्द्रेणेति 
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समासः- विपरिश्रमता- विगतः परिश्रमो यस्मात्‌ सः तस्य 
भावः विपरिश्रमता। नवसङ्गमने-नवं च तत्‌ सङ्गमनं तस्मिन्‌। ` 
वि 2540 -विभुताया: अनुषङ्गि। 
हे :- विशङ्कटं पृथु वृहद्‌ बिशाल पृथुलं महत्‌। बड़ोरुविपुलमू। 
गात्रं वपु: संहननं शरीरं वर्ष्म विग्रहः। स्युः पुमांसः पश्चजना: पुरुषा 
पूरुषा नराः। दरस्त्रासो भीतिर्भीः ` साध्वसं ` भयम्‌-इत्यमरः। 
अळङ्कारः- अत्रोत्रेक्षाऽलङ्कारः। 3 
भावार्थ:- हे देवराज! इन्द्र! परिश्रमेऽपि 'श्रमराहित्यन्तस्य तप- 
स्विनोऽर्जुनस्य महदन्तःशाक्तिमत्वं ख्यापयति। तस्योत्तमं सर्वगुणसमन्वितं 
शरीरं जयं 'प्रख्यापयति। शान्तस्यापि तस्यं तपस्विनः. नूतनसमागर्म 
आगतो मानवाः प्रभावव्यापकं, न तु हिंग्नकत्वादनुषङ्गि भयमधिगच्छति॥३५॥ 
` सरलार्थ- परिश्रम में भी उसके मुख पर थकावट का अभाव 
. होना उसके. आध्यात्मिकशक्तिसामर्थ्य को प्रकट कर रहा है। उसका 
सभी गुणों से “युक्त शरीर विजय का विस्तार सा कर रहा है। 
शान्त होने. पर भी उसके नये समागम में (आया हुआ) कोई 
भी पुरुष उसके व्यापक प्रभाव से (हिंसादि भाव से नहीं) उससे 
¦ भयभीत हो जाता है॥३५।' . 
५ ऋषिवंशजः स यदि दैत्यकुले यदि वान्वये महति भूमिभृताम्‌। ` 
$ चरतस्तपस्तव 'वनेषु सहाः न वयं निरूपयितुमस्य . गतिम्‌।३६॥ 
प्रसङ्ग: भारविः इन्रम्प्रति वनेचरमुखात्‌ अर्जुनतपोमा- 
हात्म्यमुपस्थापयति। ee 
अन्वयः- सः ऋषिज्ञवंशजः यदि वा दैत्यकुले, यदि (वा) 
' महति भूभृताम्‌ अन्वये; (जातः) तव वनेषु तप: चरतः अस्य 
गतिं निरूपयितुं वयं न सहाः।।३६।। प्र VEE 
श्रीमती- सःमपूर्वोक्तः  तपोनिरतः, अर्जुन इति, ऋषिवंशजः= 
` मुनिवंशोद्भूतः, यदि वा-उताहो, दैत्यकुले=राक्षसान्वये, सम्भूत इति 
। शेषः, यदि वा=आहोस्वित्‌, महति-विशाले, भूभृताम्‌=भूपालानां, 
' अन्वयेनगोत्रे, “जातः. इति शेषः, तव=भवतः इन्द्रस्येति भावः, 
। वनेषुनअरण्येषु, -तपः=तपश्चर्या, चरतः= विदधतः, अस्यःपूर्वोक्तस्य 
। ` तपस्विनः, गतिंऽस्वरूपं, निरूपयितुं=्परिवेदितुं, वयं=वनरक्षकाः न=नहि, 
' सहाः=सक्षमाः स्म इति शेषाः।।३६।। | 


FF 
च 
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, _ समासः- ऋपिवंशजः- ऋषीणां वंशः तस्मिन्‌ जातः। दैत्यकुले- 
दैत्यनां कुरम्तसिमन्‌। पूभतामू-भुवं विप्रतिं इति भूभृतः तेषाम। 
न कला सि :। सन्ततिर्गोत्रजनन- 

कु |. राजा राट्‌ पार्थिवद्ष्माभून्नुपभूपमहीक्षित:-इत्यमर: 

भावार्थः- हे इन्द्र! भवतः पर्वते तपस्यतोज्य पुरुष: 
ऋषिवंशोद्भूत: यद्वा रक्षःकुलसम्भवः आहोस्वित्‌ राजकुलोत्पन्न इति 
वयं न जानीम:। 4: भवत: काननेषु तपसि व्यापृतः कोऽयमिति वयमस्य 
वास्तविकं च _ व्याख्यातुमक्षमाः स्म:।।३६॥ 

सरलार्थ- हे मय आपके इन्द्रकील पर्वत पर तप 
हुआ यह. मनुष्य मुनियों के वंश में उत्पन्न है या दैत्यवंश | 
में या किसी राजा के वंश में उत्पन्न है? आपके वनों में तपस्या | 
करने वाले इसके स्वरूप को अच्छी ,तरह जानने में हम सभी | 
(वनरक्षक) असमर्थ. हें।३६॥। । 
विगणय्य . कारणमनेक गुणं निजयाथवा कथितमल्पतया। 
असदप्यदः सहितुमहसि न: क्व वनेचराः क्व निपुणा यतयः॥३७॥ 

प्रसङ्ग:- अत्र महाकविर्भारविः इन्द्रम्प्रति वनेचराणां क्षमायाचन- 
मुपस्थापयति। । 

अन्वय:- (हे देवराट्‌) अनेकगुणं कारणं विगणय्य अथवा निजया ' 
अल्पतया वा कथितं नः अदः असत्‌ अपि सहितुम्‌ अईसि। वनेचरः : 
क्व? निपुणाः यतयः क्व?॥३७॥ | 

श्रीमती- (हे देवराज! इन्द्र!!). अनेकगुणम्‌=असंख्यातफलं, | 
कारणं-तपोहेतुं, विगणय्य-सम्प्रधार्य, अवधार्येति भाव: अथवाऱ्यद्वा, | 
निजया-स्वकीयया, अल्पतया वा-अल्पज्ञत्वेन वा, यद्वा अज्ञानतया, | 
कथितं=संसूचितं नः=अस्माकम्‌ वनेचराणांनवनरश्षकानां, अदःनएतत्‌ | 
वचनमिति शेषः, असत्‌=अयोग्यमपि, सहितु्यन्तुम्‌, अर्हसिन्योग्योऽसि । 
त्वमिति शेषः। तथाहि- वनेचराःऽवनविहरणशीलाः, क्व=कुत्र, ` 
निपुणाःनदक्षाः यतयः=्यमिनः, मुनय इति भावः, क्व=कुत्र? अर्थात्‌ . 
अस्मांक वनेचराणां यतीनां च मध्ये महदन्तरमस्तीति भावः।॥३७।। | 

समास:- अनेकगुणम्‌-न एके अनेके, अनेके गुणा यस्मिन्‌ | 
तत्‌। असत्‌- न सत्‌ असत्‌। वनेचरा- वनेचरन्तीति ते। 
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कोषः- हेतुर्ना कारणं बीजं निदानं त्वादिकारणम्‌।. 
स्तोकाल्पकषुद्रकाः। ये निर्जितेद्धियग्रामा यतिनो यतयश्च ते इत्यमरः। 
अलङ्कारः- अत्रार्थान्तरन्यासविषमालङ्कारौ। र 
भावार्थ:- भो देवराज! देवराजत्वाद्यसंख्यातफलं तपोहेतु 
अवधार्य यद्वा स्वकीयेन मौर्ख्येन Suis ; वनरक्षकाणामिदं ` 
कथनमयोग्यमपि भवता सोढव्यम्‌। हि वयं वनविचरणशीला 
अल्पज्ञा, स्वायत्तीकृतेन्द्रियग्रामाः मुनयश्च कुशला, अस्मत्सु मुनिषु 
च महदन्तरमस्ति।।३७।। 
सरलार्थ- (हे इन्द्र!) देवराजत्व की प्राप्ति आदि असंख्य 
फलों वाले तपश्चर्या रूप कारण को विचार करके अथवा हमलोगों 
की अल्पज्ञता के कारण कहे गये हमारे इस वचन को अनुचितः 
होने पर भी इसे आप क्षमा करने के योग्य हैं। क्यों कि कहाँ 
तो वन में विचरण करने वाले हम जंगली और कहाँ. कुशल 
बुद्धि से युक्त मुनि लोग? अर्थात्‌ हमदोनों में महान्‌ अन्तर है।३७॥ 
अधिगम्य प गणादिति तन्मनसः प्रियं प्रियसुतस्य तपः। . 
निजुगोप मघवा नयवर्त्मगा: प्रभवतां. हिं धियः॥३८॥ 
ग्रसङ्ग:- भारविः अर्जुनस्य तपश्चर्या श्रुत्वा मोदसंयुक्तस्येन्द्रस्य 
चित्रणमुपस्थापयति। ` 
अन्यवः- मघवा इति गुह्यकगणात्‌ तत्‌ मनसः प्रियं प्रियसुतस्य 
तप: अधिगम्य उदितं हर्ष निजुगोप, हि प्रभवतां धियः नयवर्त्मगाः॥३८॥ 
्रीमती- मघवा-इनद्रः, इति-पूर्वोक्तप्रकारेण, गुह्यकगणात्‌नयक्षसमूहात्‌, 
तत्‌=तैः कथितं, मनसःनहृदयस्य, प्रियम्‌=अभीष्टं, प्रियसुतस्य= 
दयितात्मजस्य, अर्जुनस्येति भावः, तपः=तपश्चर्याम्‌, अधिगम्यऱ्ज्ञात्वा, 
उदितम्‌=समुत्पन्नं, हर्षम्‌मप्रमोदं, निजुगोप=गोपयामास। हिंन्यतः, 
प्रभवतां=ऐश्वर्यशालिंनां, स्वामिनामिति यावत्‌, धियःनभरज्ञाः, 
नयवर्त्मगा:=नीतिमार्गानुगामिन्यो भवन्तीति शेष:॥३८॥। 
. समास:- गुह्यकगणात्‌-गुह्यकानां गणस्तस्मात्‌। प्रियसुतस्य- 
प्रियश्चासौ सुतः। नयवर्त्मगाः-नयस्य वर्त्म नयवर्त्मनि गच्छन्तीति ताः। 
कोष:- अभीष्टेऽभीप्सितं हृद्यं दयितं वल्लभं प्रियम्‌। बुद्धिर्मनीषा 
धिषणा धीः प्रज्ञा शेमुषी मतिः। अयनं वर्त्ममार्गाध्वपन्थानः पदवी 
सृति-इत्यमरः। I 
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किरातार्जुनीयम्‌ 


अलङ्कारः- अत्रार्थान्तरन्यासोऽलङ्कारः। 

भावार्थः- देवराजः पूर्वोक्तप्रकारेण यक्षसमूहोक्त पुत्रस्यार्जुनस्य 
तपश्चर्या ज्ञात्वा तज्जाह्णादं चेतसि एव गोपयामास, यतो हि समर्थाना 
स्वामिनां बुद्धयः नीतिमार्गमेवानुव्रजन्ति॥३८।। 

सरलार्थ- इन्द्र ने इस प्रकार यक्षों के कथन से मन को 
अनन्दित करने वाले, अपने प्रिय पुत्र अर्जुन की तपस्या के 
समाचार से उत्पन्न हर्ष को अपने मन में ही छिपा लिया, क्यों 
कि ऐश्वर्यशाली राजाओं की बुद्धियाँ नीति के मार्ग का ही 


१६९ 


अनुसरण करती है।।३८। 
प्रणिधाय चित्तमथ भक्ततया bs इव तत्र हरिः। 


उपलब्धुमस्य नियमस्थिरतां वचोऽभिदधे॥३९॥। 
. प्रसङ्ग:- अत्र भारविः अर्जुनतपश्चर्यापरीक्षणायेन्द्रस्य मनोभावमु- 
पस्थापयति। * 


अन्वय:- अथ .हरि: चित्तं प्राणिधाय तत्र भक्ततया विदिते 
अपि अपूर्वे इव अस्य नियमस्थिरताम्‌ उपलब्धुं सुरसुन्दरी: इति 
वचः अभिदधे।।३९॥ 
_ श्रीमती- अथऱ्यातेषु वनेचरेषु, हरि: ईन्द्र:,चित्तरहृदय, 
, प्रणिधाय=एकाग्रीकृत्य ,तत्र=तस्मिन्‌, स्तपुतरेऽ्जुने इति भावः, भक्ततया- 
उपासकरूपेण, विदिते=संज्ञाते, अपि, अपूर्वेअज्ञाते, इवन्यथा, अस्यः 
अया तिय रवा sn उपलब्धुस्सम्ग्राप्तु 
परीक्षणायेति वान :=देववनिताः, [का अप्सरस इति 
भावः, इतिञवक्ष्यमाणक्रमेण, वचः=वचनम्‌, अभिदधे =अवोचत्‌।३९॥ 
समासः- अपूर्वे- न पूर्वः अपूर्वः तस्मिन्‌। नियमस्थिरताम्‌-नियमो 
स्थिरता ताम्‌। “सुरसुन्दरीः-सुराणां सुन्दर्यस्ताः। 
कोष:- चित्तन्तु चेतो हृदयं स्वान्तंहन्मानसं मन:। व्याहार 
उक्तिर्लपितं भाषितं वचनं वचः-इत्यमरः। 
मावार्थः- वनेचरेषु यातेषु इन्द्र: स्वकीयं चित्तमेकाग्रीकृत्य 
तस्मिन्‌ तपस्यति अर्जुने उपासकतया ज्ञातेऽपि अज्ञात इव अर्जुनस्य 
तपश्चर्यादृढत्वं परीक्षणार्थं देवगणिका अप्सरसः. वक्ष्यमाणक्रमेण इदं 
वचनं जगाद।।३९।। 
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' १७० " षष्ठः सर्गः 


सरलार्थ- वनेचरों के चले जाने के बाद. इन्द्र ने मन को 
एकाग्र कर अर्जुन को उपासक के रूप में जानकर भी अपरिचित 
(अज्ञात) की भाँति उसके नियम (तपस्या) कौ दृढता की परीक्षा 
के लिए देववनिताओं (स्वर्गलोक की वेश्याओं ) अप्सराओं से 
निम्न वाक्य कहा।।३९।। 
सुकुमारमेकमणु मर्मभिदामति दूरगं युतममोघतया। 
` अविपश्षमस्त्रमपरं कतमद्विजाय यूयमिव चित्तंभुवंः।।४०॥। 
` ग्रसङ्ग:- अत्र महाकविः. भारविः इन्द्रमुखात्‌ ` अर्जुनं परीक्षितुं 
स्वर्गणिकाः प्रति उपायमुपस्थापयति। : 
अन्वयः- मर्मभिदाम्‌ अस्त्रम्‌ अपरं कतमत्‌ यूयम्‌ इव सुकुमारम्‌ 
एकम्‌ अणु अतिदूरगम्‌ अमोघतया युतं तथा अविपक्षं चित्तभुवः ` 
विजयाय।।४०॥ ` 
्रीमती- मर्मभिदाम्‌नमर्मच्छेदिनाम्‌, अस्त्रम्‌=प्रहरणम्‌, अपरम्‌- 
अन्यत्‌, कतमत्‌=किं, यूयम्‌=भवत्य अप्सरस इति भावः, इवन्यथा 
सुकुमारं=सुमृदुलं, अन्यत्‌ तु कठिनम्भवति न तु कठिनमिति भावः, 
1 तथा एकम्‌-अन्यतमं, न बहु तत्‌ तु अनेकं भवति, तथा अणुनसूक्ष्मं, 
रि न तु पीनम्‌, अलक्ष्यलक्ष्यप्रवेशित्वात्‌, तत्तु लक्ष्यलक्ष्यप्रवेशि, तथा 
| *_ अतिदूरगंन्दूरलक्ष्यभेदि, तत्तु समीपलक्ष्यभेदि, तथा. अमोघतया- 
| विष्फलत्वगुणेन, युक्तं=संयुक्तं, न कदाचिदपिः लक्ष्यच्युतो भवति 
ˆ अन्यत्तु विद्यमानप्रतीकारं, चित्तभुवः=मनोजस्य, कामदेवस्येति भावः, 
विजयाय=एतद्गुणविशिष्टम्‌ अस्त्रमस्तीति शेषः न किंञजिद-स्तीत्यर्थः।।४०॥ 
` समासः- अतिदूरगम्‌-अत्यन्तं दूरम्‌ गच्छतीति तत्‌। अमोघतया-न 
मोघम्‌,अमोघस्य भावः तत्ता तया। अविपक्षम्‌-अविद्यमानः विपक्षो 
यस्य तत्‌। विजयाय-विशिष्टो जयस्तस्मै। 
| `कोषः- स्त्रियां मात्रा त्रुटिः पुंसि लवलेशकणाऽणवः। 
| शम्बरारिर्मनसिजः कुसुमेषुरनन्यजः-इत्यमरः। 
| अलङ्कारः- अत्रोपमापरिकरयोरलङ्रारयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्रोऽलङ्कारः। 
| ` ` भावार्थः- हे देवललना:! मर्मच्छेदिनां जयाय कामदेवस्य पार्श्वे 
भवतीभिः सदशं सुकोमलमद्वितीयं सूक्ष्मं दूरलक्ष्यभेदि सफल निर्मलं 
च किमस्त्यन्यदस्त्रम्‌? नास्ति किमप्यस्त्यदस्त्रम्‌ भवद्भ्यः ऋतेः इति 
भाव:।।४०॥। 
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किरातार्जुनीयम्‌ रस 


सरलार्थ- हे सुरयुवतियाँ! मर्मस्थान का ने 
का, दूसरा कौन सा तुम लोगों जैसे Mos सह 
दूर के भी लक्ष्य का भेदन करने वाला, अचूक निशानेव्ाला, 
निश्यित विजय वाला होने से वैरि रहित अर्थात्‌ निःसपत्न ऐसा 
अस्त्र है जिससे कामदेव सबको जीत लेता है? अर्थात्‌ तुम 
लोग स कोई" अस्त्र अख नी ॥४०] * 
भव Haas हतबृ घवारि रजसः 
परिप वो कर जयनाव्जलिभि ॥४१ I! 

प्रसङ्गः अत्र भारवि: इन्द्रद्वारा अर्जुनपरीक्षितुमप्सर 
सामर्थत्वमुपस्थापयति। Ble Ls i 

अन्वय:- भववीतये हतबृहत्तमसां ' रजसः शमनम्‌ अवबोधवारि 
व: असकलैः नयनाञ्जरिभिः परिपीयमाणम्‌ इव अवसादम्‌ 
एति।।४१॥। 

श्रीमती- ( हे अप्सरसः!) भववीतये=जगनिवृत्तये, मोक्षायेति 
भावः, हतबृहत्तमसां=विनिहतमहामोहानां, योगिनां=तपस्विनां, रजसः= 
रजोगुणस्य यद्वा धूलेः, शमनंननिरोधकम्‌, अपवारकमिति भावः, अब 
बोधवारि-तत्त्वज्ञानपयः, वः=युष्माकम्‌, असकलैः=अपूर्णैः, नयनाञ्जलिभिः= 
नयनरूपाञ्जलिभिः, परिपीयमाणम्‌=आचम्यमाणम्‌, इव=यथा, अवसादं= 
कष्टं,. क्षीणत्वमिति यावत्‌ ' एति आफोति। तत्त्वज्ञानमंयुक्तानां 
तपस्यतामपि मुनीनां युष्माकमप्सरसां स्नेहपाशनिबन्धनं सुनिश्चितमेवेति 
भाब:।।४१।। 

समास:- भववीतये-भवस्य वीतिस्तस्यै। हतबृहत्तमसाम्‌-हतं ` 
बृहत्‌ तमः येषान्ते, तेषाम्‌। अवबोधवारिअवबोध एव वारि। असकलैः- 
न सकलास्तैः। नयनाञ्जलिभिः-नयनानि एव अञ्जळयस्तैः। 

कोष:- लोचनं नयनं नेत्रमीक्षणं चक्षुरक्षिणी। रेणुईयो: स्त्रियां 
धूलिः पा न दयो रज:। आपः स्त्रीभूम्नि वार्वारि सलिलं कमलं 
जलम्‌। युतावञ्जलिः पुमान्‌-इत्यमरः। 

अलर गर:- अत्ररूपकद्वयोलयक्षालङ्काराणामङ्ाङ्गिभावसङ्करः। 
:- अयि देवस्त्रियः! संसारभवनिवृत्तये महामोहं परित्यजतां 
तपस्यानिरतानां मुनीनां रजोगुणप्रतिबन्धकञ्जलं भवतीनां 
चलापाङ्ने -त्राञ्जलिभिराचम्यमाणमिव विनाशमधघिगच्छति ।।४१।। 


क्रिरातार्जुनीयम्‌ (3-6), 14 
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१७२ षष्ठ: सर्ग: 


सरलार्थ- हे देवस्त्रियों! संसार के भवबन्धन से छूटने के 
लिए महामोह रूपी अज्ञान को दूर करने वाले महर्षियों का : 
धूल के समान रजोगुण का नाश करने वाला तत्वज्ञानरूप जल 
आप लोगों के चञ्चल नेत्र कटाक्ष रूप अज्जलियों से पिया जाता 
सा होकर नाश को प्राप्त करता है।४१॥ 


' बहुधा गतां जगति आ भूतसृजा कमनीयतां समभिहृत्य पुरा। 


उपपादिता विदधता भवतीः सुरसद्मयानसुमुख्री जनता प 1 
प्रसङ्गः- अत्र इन्द्र: अर्जुनपरीक्षणार्थ सुरसुन्दरी: प्रशंसति। 
अन्वय:- पुरा जगति बहुधा गतां कमनीयतां समभिहत्य भवतीः 
विदधता भूतसृजा जनता सुरसद्मयानसुमुखी उपपदिता।४२॥ 
श्रीमती- पुराःपूर्वस्मिन्‌ काले, जगति=भुवने, बहुधा=बहुप्रकारतांः, 
गता=आसादितां, विकीर्णामिति यावत्‌, कमनीयतां=सौन्दर्य, समभिहत्य- 
संघट्य, एकत्रीकृत्येति भावः, ती डन दजा इति यावत्‌ 
बिउ सना =स्वयंम्भुवा, जनता= :, सुरसद्भयान- 
सुमुखी=देवभवनगमनोद्यता, स्वर्लोकगमनोत्सुका, उपपादिताः कृता॥४२॥ 

समासः:- सुरसद्मयानसुमुखी-सुराणां सद्य, तस्मिन्‌ यानं, तस्मिन्‌ 


हाडा भूतसृजा-भूतानि सृजतीति भूतसृट्‌ तेन। 


त :- त्रिष्वथो जगती लोको विष्टपं भुवनं जगत्‌। स्रष्टा ` 
धा विधाता विश्वस्‌ विधि:-इत्यमरः। 

भावार्थः- हे अप्सरसः! पुरा संसारे अनेकेषु पदार्थेषु विकीर्ण 

सौन्दर्यं एकत्रैव दिदृच्छया सर्व खलु सौन्दर्यम्‌ एकीकृत्य देवसुन्दरीः 


` सृजता विधात्रा जनता ताः प्राप्तुं देवलोकगमनोत्सुका कृता।४२।। 


सरलार्थ- हे देववनिताएँ! प्राचीन काल में संसार में विभिन्न 
पदार्थो में बिखरे हुए सौन्दर्य को एक जगह देखने की इच्छा 
से सम्पूर्ण को एक जगह इकट्ठा करके ब्रह्मा के द्वारा आप 


सभी देववनिताएँ रची गयीं जिनको प्राप्त करने के लिए ब्रह्मा 


ने जनता को स्वर्ग-लोक जाने का उत्सुक बना दिया।४२॥ 
तदुपेत्य विष्लयत तस्य तपः कृतिभिः क सहिताः सचिवैः। 
हृतवीतरागमनसां ननु वः सुखासंगिनं सुखावजिति:।।४३॥ 
श्रसङ्गः- अत्र भारविः इन्द्रमुखात्‌ अर्जुनतपः नाशयितुं . 
ससहायकगन्धर्वा: सुरवनिता: आदिशति। ` 
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किरातार्जुनीयम्‌ १७३ 


त (ना न ब कृतिभि: सचिवै: सहिता: उपेत्य तस्य 
> ॒ सां वः सुखसङ्गिनं प्रति अवजितिः 
उ य न प्रति : 
_ श्रीमती- तत्‌=एतस्मात्‌ कारणात्‌, मुनीनां कृतेऽपि युष्माकं 
रजोगुणसम्पादनसमर्थत्वात्‌ इति भावः, कलासुननृत्यगीतवाद्यादिषु 
कृतिभिः=दक्षैः, सचिवैः=मन्त्रिभिः, सहायकैः गन्धवैरिति यावत्‌, 
सहिताः=समन्विताः, सत्य इति शेपः, उपेत्यून्तपस्यन्तमर्जुनमासाद्य' 
तस्यन्पूर्वोक्तस्यार्जुनस्य, तप:-नियमानुष्ठानं, विष्लयत-सविष्यं कुरुत। 
अतः -ननुननिंश्चयेन, हृतवीतरागमनसां= विजितविरागिहृदयानां, वः=युष्माकं 
भवतीनामिति यावत्‌ सुखसङ्गिनंनऐश्वर्येच्छुकं, प्रति, अवजिति:-जय:, 
सुखा=सुखसाध्या, न तु दुष्करेति भावः। 
ह अमा ant वीतो रागो येषान्ते वीतरागाः 
तेपां मनांसि, हृता तरागमनांसि याभिस्तासाम्‌। सुखसङ्गिनम्‌- 
` सुखे सङ्गः स अस्यास्ति इति, तम्‌। 
कोषः- वैज्ञानिकः कृतमुखः कृती कुशल इत्यपि। मत्री सहायः 
सचिवौ चित्तन्तु चेतो हृदयं स्वान्तहुन्मानसं मन:- इत्यमरः। 
अलङ्कारः- अत्रर्थान्तरन्यासोऽलङ्कारः। . 
भावार्थ :- अतः हे अप्सरसः! विविधविलासचेष्टानिपुणैः सचि 
वैर्गन्धवे: सह तमर्जुनमासाद्य भवतीभिस्तत्तपोभङ्गो विधेयः। विरक्तानां 
योगिनामपि हृदयं भवतीभिरपह्वियते। का वार्ता सुखार्थिनस्तस्यार्जुनस्य? 
तत्र तु विजयो भवतीनां निःसन्देहः।।४३।।. 
सरलार्थ- हे सुखनिताएँ। तरह-तरह की विलास-चेष्टाओं 
में दक्ष अपने सहयोगियों के साथ उसके पास जाकर तुम लोग ' 
उसकी तपस्या को भङ्ग करें। बड़े-बड़े योगियों के चित्त को 
भी आकर्षित करने वाली आप लोगों के लिए सुख को इच्छा 
से तप करते हुए उसको जीतना आसान है।४३।। 
अ ष्यमेतद्भिलष्यति सः द्विषतां वधेन विषयाभिरतिम्‌। 

न हि तक्ष स विधि: क्व शरसनं क्व च विमुक्तिपध:? ॥४४॥ 
प्रसङ्गः- अत्र भरविरर्जुनविजयायाप्सासः इनद्रमुखात्‌ प्रेरयति। 
अन्वयः- सः द्विपतां वधेन विपयाभिरतिम्‌ अभिलष्यति एतद्‌ अविमृष्य 

हि सः विधिः भववीतये न शरासनं क्व विमुक्तिपथश्च क्व?।४४॥। 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


क a ५९१ 
१७४ षष्ठ: सर्ग: 


श्रीमती- स:-पूर्वोक्तः तपस्यानिरतोऽर्जुनः, द्विषतांस्शत्रूणां 
वधेन-विनाशेन, विषयाभिरतिं-रूपरसादिविषयासक्तिम्‌, .अभिलष्यति- ` 
वाज्छति। _ एतत्‌=विषयानुरक्तत्वम्‌, अविमृश्यम्‌च्अविचारणीयम्‌ 
नि:सन्दे-हास्पदमिति भाव:। हिज्यस्मात्‌ कारणात्‌, सःनपर्वोक्तः 
विधिः=तपसोऽनुष्ठानविधानं, भववीत॑ये=संसारबन्धनविमुक्तये, मोक्षायेति 
यावत्‌, नब्नहि वर्तत इति शेषः। अत्र कारणमुपस्थापयति- 
शराशनं-कृतबाणसन्ानं, धनुः=कोदण्डः, क्वनकुत्र? विमुक्तिपथः-मोक्षमार्गः, 
चतथा, क्व=कुत्र? अर्थात्‌ एतयोर्महदन्तरं वर्तते। सुखर्थिना एव 
धनुर्धारणपूर्वक तपः क्रियते, मोक्षार्थिना तु यमनियमासनादिकेन मोक्ष: . 
कल्प्यते ।।४४।। 
` संमासः- विषयाभिरतिम्‌- विषयेषु अभिरतिस्ताम्‌ । विमुक्तिपथः- . 
विमुक्तेः . पन्थाः। ४ । 
कोष:- रिपौ वैरिसपलारिद्विषद्द्रेषणदुर्हद:। सरणिः पद्वति: पद्या 
वर्त्तन्येकपदीति च। अयनं वर्त्ममार्गाध्वपन्थान: पदवी सृति:- इत्यमर:। 
-भावार्थ:- सः तपोनिरतोऽर्जुनः शत्रूणां वधं विधाय रूपुरसादिवि- 
षयसुखान्यभिलषति, नास्त्यत्र संन्देहावकाशः। यतो हि तेस्य तपसः ` 
अनुष्ठानप्रकारः मोक्षप्राप्तये नास्ति। कुत्र तु तस्य तपसि तद्ध- 
ुर्धारणम्‌? कुत्र च -यमनियमासनादिकेन लभ्या मुक्तिः? 
एतयोर्महदन्तरमस्ति। अत: स सुखार्थी एव वर्तते न तु मोक्षार्थी।४४।। 
सरलार्थ- यह तपस्या करता हुआ पुरुष (अर्जुन) शत्रुओं 
का वध (कर सांसारिक सुखों को चाहता है, इसमें सन्देह नहीं 
है। क्योंकि उसने चढ़ी: प्रत्यञ्चा वाले धनुष को धारण कर रखा 


है। सशस्त्र तपस्या का यह प्रकार संसार से मोक्ष प्राप्ति के : 


लिए नही है। कहाँ तो धनुष-धारण और कहाँ मोक्ष-मार्ग प्राप्ति 
ये दोनों ही परस्पर विरुद्ध हैं।४४।। 

पृथुधाम्नि तत्र परिबोधि च मा भवतीभिरन्यमुनिवद्‌ विकृतिः। 
स्वयशांसि विक्रमवतामवतां न वधृष्वघानि विमृशन्ति धिय:॥४५॥ ` 
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श्रसङ्गः- भारविः इन्द्रमुखात्‌ . अप्सरसः हि 
शापभयमपि नास्तीति प्रस्तौति। beet 

अन्वयः- ( हे अप्सरसः !) पुथुधाम्नि तत्र अन्यमुनिवत्‌ विकृतिः 
च भवतीभिः मा परिबोधि, स्वयशांसि अवतां Me 
वधूषु अघानि न विमृशन्ति।४५।। 

श्रीमती- पृथुघाम्नि=महातेजसि, तत्रनतस्मिन्‌ पुरुषे, अर्जुन इति 
भावः, अन्वमुनिवतू=अपरसामान्य-ऋषिवत्‌, विकृतिः=क्रोधादिविकारः 
चञ्तथा, भवतीभिःनयुष्माभिः, मा-नहि, परिबोधिःविज्ञायि। यतो हि- | 
स्वयशांसिञआत्मनः समज्ञा, अवतां-रक्षतां, यशोऽभिलाषुकानामिति 
यावत्‌,. विक्रमवतां=पराक्रमिणां, धियःभ्ज्ञाः, चित्तानि वा, वधुषु-युवतीषु, 
अघानि=पापानि, शापादीनिधूइति यावत्‌, न-नहि, विमृशन्तिःविचारयन्ति, 
भावयन्तीति भावः।।४५।। 

समास:- पृथुधाम्नि- पृथु धाम यस्य स॒ तस्मिन्‌। 
अन्यमुनिवत्‌-अन्यश्चासौ मुनिः. तस्मिन्‌ इव। स्वयशांसि-स्वस्य यशांसि 
तानि। विक्रमवताम्‌-विक्रमः अस्ति येषान्ते तेषां। 

` कोषः- विशङ्कं पृथुः बृहद्‌ विशालं विपुलं महत्‌। यशः 
कीर्तिः समज्ञा च। इत्यमरः। दै 
` अलङ्कारः- अत्रार्थान्तरन्यासोऽलङ्रः। 

. भावार्थ:- महातेजस्के तस्मिन्‌ (अर्जुने) युष्माभिः 
सामान्यमुनिसुलभक्रोधादिविकारो मा शङ्कि। यतो हि स्वयशांसि रक्षतां . 
यशोधनानां पराक्रमशीलानां मतयः (चित्तानि) युवतीविषयेषु . 
हिंसादिव्यसनानि न विचारयन्ति।४५।। ` 

सरलार्थ:- महातेजस्वी उस : तपस्वी (अर्जुन) में साधारण 
मुनियों की तरह मानसिक विकारों (क्रोधादि) की आप लोग 
(अप्सरायें) चिन्ता (सन्देह) न करें। क्योकि अपनी कीर्ति की 
रक्षा करने वाले पराक्रमशाली पुरुष स्त्रियों के विषय में हिंसादि 
का भाव नही रखते ।।४५। 
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१७६ षष्ठः सर्गः ` 


आशसितापचितिचारु पुरः सुंगणामादेशमित्यभिसुखं समवाप्य भर्तु:। 
लेभे परां दयतिममर्त्यवघूसमूहः सम्भावना ्याधिकृतस्य तनोति तेजः॥४६॥ 
` प्रसङ्ग:- अत्र भारविः अर्जुनतपःपरीक्षितुमिनद्रप्रशंसितानामप्सरसाम्‌ , 
अपूर्वकान्तिप्रापणमुपस्थापयति। ं 
अन्वय:- अमर्त्यवधूसमूहः सुराणां पुरः आशंसिता$पचितिचारु 
अभिमुखं. भर्तुः इति आदेशं समवाप्य परां द्युतिं लेभे। हि , 
अधिकृतस्य सम्भावना तेजः ` तनोति।।४६।। 
श्रीमती- अमर्त्यवधूसमूहः-देववनितासङ्घः, सुराणांदेवानां, 
पुरः=समक्षं, आशंसितापचितिचारुनअपेक्षितप्रशंसामनोहरम्‌, अभिमुखं= 
अग्ने, भर्तुः=स्वामिनः इन्द्रस्येति भावः, इतिनपूर्वोक्तप्रकारेण, आदेशंन 
नियोगं, समवाप्यनअधिगम्य, पराम्‌न्अपूर्वा, श्रेष्ठामिति यावत्‌, 


_द्युति-कान्ति, लेभेनअलभन्त। हिन्यस्मात्‌ कारणात्‌, अधिकृतस्यः 


योग्याधिकारनियुक्तभृत्यस्य, सम्भावनानप्रभुविहितादरः, तेज:च्युतिं, 
तनोति=आविष्करोति विस्तारयतीति भावः।।४६।। . 

समासः- अमर्त्यवधूसमूहः-न मर्त्याः अमर्त्याः, तेषां वध्वः, 
तेषां समूहः। आशंसितापचितिचारु-आशंसिताश्च ताः अपचितयः, 
ताभिः चारु यथा स्यात्तथा। - 

कोषः- आदित्या ऋभवोऽस्वप्ना अमर्त्या अमृतान्धसः। स्त्री 
योषिदबला योषा नारी सीमन्तिनी वधू:। पूजा नमस्याऽपचितिः-इत्यमरः। 

छन्द:- पद्येऽस्मिन्‌ वसन्ततिलकावृत्तम्‌। 

अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ अर्थान्तरन्यासोऽलङ्कारः। 

भावार्थ :- , इन्द्रप्रंशसनपूर्वकादेशानन्तरं देवगणिकासमूहः देवानां 
अग्रेऽपेक्षितप्रशंसामनोहरं स्वामिन इन्द्रस्य समक्षं पूर्वोक्तमादेशमधिगम्य 
लोकोत्तरां द्युतिमलभन्त। यतो. हि योग्याधिकारनियुक्तस्य भृत्यस्य 
प्रभुकृतसमाद्रः अपूर्वा कमनीयां कान्तिमाविष्करोति।।४६।। 

सरळार्थः- देवगणिकाओं के समूह ने देवताओं के सामने 


"आवश्यक प्रतिष्ठा से मनोहर, स्वामी इन्द्र की आज्ञा को पाकर 
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किरप्वार्नुनीयम्‌ 


१७७ 


. अपूर्व कान्ति को प्राप्त किया। क्योंकि उचित ३ 


दास का स्वामी (मालिक) के द्वारा किया गया सन म॑ नियुक्त 


` कान्ति का विस्तार करता ही है॥ हीय 


प्रणतिमथ विधाय प्रस्थिताः सद्मनस्ता: 
स्तनभरनमिताङ्गीरङ्गनाः प्रीतिभाजः। 
अचलनलिनलंक्ष्मीहारि नालं बभूव 
स्तिमितममरभतु द्रष्टुमक्ष्णा सहस्तम्‌॥४७।। 
प्रसङ्गः- महाकविर्भारिविः सर्गान्ते अर्जुनं परीक्षितुम्‌ इद्धादेशं 
स्वीकृतवतीनाम्‌ इन्द्रकीलं ब्रजन्तीनामप्सरसाद्वित्रणमुपस्थापयति। 
अन्वयः- अथ प्रणतिं विधाय सट्मनः प्रस्थिना- 
स्तनभरनमिताङ्गीः प्रीतिभाजः ताः अङ्गनाः 
स्तिमितम्‌ अमरभर्तुः: अक्ष्णा सहस्र द्रष्टुम्‌ अलं न बभूव। 
श्रीमती- अथ=सुरराजस्यादेशप्रप्त्यनन्तरं, प्रणति-नमस्कारं 
विधायन्सम्पाद्य, सद्मन:इन्द्रगृहात्‌, प्रस्थिता:-प्रचलिता:, स्तनभर 
मिताङ्गी:=पयोदभारानतपूर्वावयवाः, प्रीतिभाजःइनद्रसमादरेण सन्तोपङ्गमिताः 
ताः=पूववर्णिताः, अङ्गना=देववनिताः अचलनलिनलक्ष्मीहारि- निश्चजल- 
जद्युतिहारकं, स्तिनितं=विस्मयेन स्थिरम्‌, अमरभर्तु= देवराजस्येन्द्रस्य, 
अक्ष्णांन्नयनानां, सहस्र॑दशशती कर्त, द्रष्टु-्वीक्षितुम्‌, अलं-समर्थ, 
नन्नहि, बभूवन्अभूत्‌। सुरयुवतीनां लावण्यस्य निःसीमत्वादिति यावत्‌। 
` समास:- स्तनभरनमिताङ्गीः- स्तनानां भरा: तैर्नमितानि अङ्गानि ` 
यासान्ताः। प्रीतिभाजः-प्रीतिं भजन्तीति ता:। अचलनलिनलक्ष्मीह्ारि- ` 
न चलानि अचलानि, अचलानि च तानि नलिनानि; तेषां लक्ष्मी: 
तां हरतीति तच्छीलम्‌। अमरभर्तुः -अमराणां “भर्ता तस्य। 
कोष:- मङ्गलानन्तरारम्भप्रशनकात्स्येष्वयो अथ। गृहं गेहोदवसितं 


' वेश्मसद्मनिकेतनम्‌। विशेषास्त्वङ्गना भोरु; कामिनी वामलोचना। वा 


पुंसि पद्म नलिनमरविन्दं महोत्पलम्‌। लोचनं नेत्रमीक्षणं चधुरक्षिणी- 
इत्यमरः। 
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१७८ षष्ठ: सर्ग: 


छन्द:- पद्येऽस्मिन्‌ मालिनीवृत्तम्‌। 

अलङ्कारः- पद्येऽस्मिन्‌ उपमाञ्लङ्काः। | 

भावार्थ:- देवराजस्येद्रस्यादेशमङ्गीकृत्य प्रणामं विधायेन्द्रपुरीत: 
प्रस्थिता: स्तनभारावनतपूर्वावयवा: भर्तुः इन्द्रस्य समादरेण प्रहृष्टाः 
पूर्वोल्लिखिताः सुरयुवती: निश्वलजलशोभापहारक विस्मयेन स्तिमितं 
दैवेन्द्रस्य नयनसहस््र॑ निरीक्षितुमसमर्थमभूत्‌।॥॥४७॥॥ 

सरलार्थ- सुरश्रेष्ठ इन्द्र की आज्ञा को प्राप्त करने के बाद 
उन्हें प्रणाम कर इन्द्रभवन से (अर्जुन की परीक्षा के लिए) जाती 
हुयी ,स्तन के भार से झुके हुए अड़ों वाली तथा (इन्र के 
्रशंसा-पूर्व वाक्यों से) प्रसन्न उन देव वनिताओं (अप्सराओं) को ' 
निश्चल कमलों की शोभा को चुराने वाली इन्द्र की एक हजार 
आँखें निश्चल होकर, भी देख सकने में असमर्थ हो गयी ॥४७॥ 


॥ षष्ठः सर्गः समाप्तः।। 
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)' 
उष्ट्ण (हिन्द रीका सहित) ~ डॉ धर्णराज पाण्डेय 


पूर्वमष्यगा प्रथम वर्ष ॥-महाकाव्यम्‌ (१-३ सर्ग)- डॉ रामविलास पाण्डेय 
प्रतापयिजय (से. हि. व्याख्या) - भी जिदेदी 
` ` रध्यरिद्धाब्त फोमुदी अकम भाल) be ष्याख्या 
वुमारसम्भवन्‌ (१-२ सर्ग) डॉ हिपाठी ` 
रदश जफर भयल (६-७ सर्ग)- डॉ रामविलास पाण्डेय 
झा 


स दिमशे (रर!-छन्द 


पळालोक - प० 


शब्तिप्रिय द्विवेदी 
गरह- ज्याय< पद- हिन्दी टीका (गुटका) - डॉ जणेशदत्तशास्त्री 

दशकुन्ररघरिटरम्‌ (पूर्वपीठिका). हि.स्ाख्या 
रघुवंश-महएहाव्यन्‌ (१३-१४ सर्ण). डॉ नर्मदेश्वर त्रिपाठी 
संस्कृत बित्रश्यनिधिः - डॉ "चातक? 
यारिकावली स जणेशदत्त शास्त्री 
, ` उचरमध्यमा द्वितीय वर्ष एकमासे क) 
पु छाव्यमीमांसा (१-५) सश घातक? 

re ततच 


32.५ श्रीनिवास शर्मा 0 
शिशुपालवध महाकाव्यम्‌ (१-४) -डॉ गणेशदत्त शास्त्री 
पाण्डेय 
सरलन्रिकोणनिति (हिन्दी व्याख्या) - श कमलाकान्त पाण्डेय 
षद्‌ पंचाशिका -डॉ कमलाकान्त पाण्डेय , 
हसासन डो का हि.व्या.) = प० बन्दीकृष्ण त्रिपाठी 
2 व्या.) = पे० 
रसलोक - डॉ थीप्रसाद 
न मे सांख्यकारिका -डॉ यमुनेश त्रिपाठी "चातक 


वेदान्तसार (सें. हि.व्या.) - डॉ. 
(से.हि.व्या.) De 


सनतमुजातीयन्‌ ( प० गौरीनाथ पाठक 
समाप्तिपर्यन्त) -डॉ गणेशदत्त शास्त्री 
rs च्या,)- डॉ कमलाकाम्त पाण्डेय 
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